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-VIỆT-NAM TIỀU-HỌC TÙNG- 


MORALE (Cours élémentaire) 


“LUẬN-LÝ " 
GIÁO-KHOA ТН 


Phụ thêm 
Chính-trị — Phong-tụe — ĐÐơn-từ, thu-khë 
“ ЁЛ 
LOP SO-BDANG 


(Sách này do Nha Hoc-chinh Đông-pháp đã giao cho ông 


THRẦN-TRỌONG-KIM, ông NGUYÊN-VẮN-NGỌC, ông DẶNG-BÌNII-PHÚC 
và ông ĐỒ-THẬN soạn) 


| m lần thứ sáu | 


Nhà-nước giữ bàn quyền ấm không ai được in lại 


NHA HỌC-CHÍNII ĐÔNG-PHÍP 


XUẤT-BẢN 


гуррин 


инр Ња баа 


PHÂN THÚ NHẬT 


CHU'ONG THÚ ПАТ 
. BÖN- PHÂN ĐỐI VỚI GIA-TỘC 


1. — Gia- tộc 

Gia tức là nhà, thì có ông bà, cha mẹ vå anh em, chi 
em. Tộc (0с là họ, thì bên nội có chú, bác, cò, thim, anh em, 
chị em con chú, con bác; bèn ngoại có cậu, то, dà vå anh 
em, chị em con сд, con cậu vå dôi con dì. 

Уйу gia -lộc là chi göm cả những ngwòi cùng chung 
mål måu mù. 

Ngwòi mål gia-tĝe Ủ véi nhau, phåi thwong yêu nhau. 
bênh-vwc nhau vå giúp dó nhau. Những cách йп- với 
nhau nhw thê, twe lå ей của Ах sa 0 trong qia-lộc. 


Một nhà sum họp 
Tiều-dân, -- Sự liên-lạc trong gia-tộe. 


Huyện hỏi Kính rằng ; < Пот nọ thầy giàng bài, ví những 


„người trong gia-tộe nhw những viên gạch xây tường, là ý 


пата làm sao? Nhw tôi mà lại ví với viên gạch, thì là lẽ gi? » 


= А 


Rinh trà lời rằng: + Anh không hiên thấy nói thề là nói 
thidy à? Y thầy muôn nói rằng: Gạch đề rời từng hòn, thì 
không được việc gì, thê mà lầy vôi xây với nhau thành tường, 


ў 


làm thành nhà, thì ehe-chở cho người ta được khôi папа mưa. 


gió bão. Người ta cũng vậy, 18-101 một mình, thì Không làm gi 
được, hội-họp với nhau thành gia-tôc, thì có thê-lựe manh, » 
Giải nghĩa. — Вел nói = họ bên chà, = Bén ngoai = họ bên mẹ, 


Câu hôi. — Gia là gì? — Tốc là gì ? — Người trong một gia-lộc có < 


những ai? — Những người trong gia-tộc phải ăn-ở với nhan thế 
nào? — Huyện hỏi Kinh gì? — Kinh trả lời làm sao? 


Слсн-хобх, — Máu chảy ruột mềm 


2. — Bồn, phận làm соп. 


Kẻ từ khi con mới sinh ra cho dên Ми khôn lớn, cha 
mẹ phải nuôi - nâng công-trình, kè biêt là bao! Me thà nuôi 


con, bông bë nâng -nữu, phải chịu nhiều điêu cwe- khô. Cha 
thì di låm-lung våtvå đề lo cho con thược no âm. Cha mẹ lại 
day bảo con vå cho con di học đề т-та tri-tu0. Vậy bòn- 
phận con là phải thờ cha те cho tron chë hins 


Thàng Ba yếu 


б 
`h 


5 Тіёи-адп. — Công cha mẹ. 

Thàng Ba уёи. Cha mẹ nó phải chăm пош thuôc-thang 
cho nó. Một hôm, cơn 5010 đã lui, nó trông thầy cha mẹ nó 
ra đáng lo sợ buồn ráu. Nó mới nghĩ bụng rằng: « Cha mẹ 
Р ta hêt lòng nhw thê, vậy mà khi ta khỏe mạnh, có 
от đỡ cha mẹ được việc gi, thì đã kẻcông. Rõ thật là: 

Cha mẹ nuôi соп bằng trời, bằng bẻ, 

on nuôi cha me, con kể từng ngày. 
= Cha mẹ nuôi con công-trình khó nhọc biết bao, đạo làm con 
há lại không mong ® báo đến chút đình. Vậy từ гау trò di, la 


“phải ăn-ở cho trọn chú: hiều để cho cha mẹ được thỏa lòng ». 


Ba nghĩ như thè rồi thi thầy trong người khoan-khoải 


А Ahu đá làm được điểu gì råt Һау, råt phải vậy. 


Câu hồi. — Cha mẹ nuôi con thế nào? — Соп phải ở với 
е mẹ làm sao? — Thằng Ba nghĩ gì? — Nó định bụng như 
thế nào? — Nghĩa câu tục-ngữ nói trong bài là thể nào ? 


CÁcH-NGgôÔN, — Vi nhân tử chỉ w hiểu, 
3.,— Yêu mến cha mẹ. 
Cha me sinh ra con tât là yêu тёп соп. Vậy kè làm соп 
phải yêu mên cha те. Yêu mên cha те, tức là hiĉu véi cha те. 
Hiu là một điểu rãi quan-irọng trong luân-lý của ta. 


ì уш dao làm cơn phải biêt lây chữ hiểu làm ди. 


Tiềun-dẫn. — Nguyễn-Áng. 
Ông Nguyễn-Áng. người ở Nghệ-an, thờ mẹ rầt có hiều. 
Một hôm, hai mẹ con đang gặt lúa ở dưới chân núi, bông 
có соп сор ở trong bụi cày пілу ra уб те. Ông liền cẩm đòn 


(1) cơn nóng lạnh — (2) trông. 


Е 


хос хӧп vào đánh сор. Сор kia tuy Кһде, nhưng ông liều 
chêt, đánh hàng dù lắm, nên сор phải bà chạy. Mẹ ông bị 
nhiều vêt thương, ông cổng vẻ thuôcthang nuôi - nàng so 


một năm trời mới шо: 


Nguyễn-Ảng đánh hồ. 

Thè mới hay không có gì mạnh hơn cái lòng hiều cùa 
người соп được. | 
Câu hỏi. — Trong luàn-lỷ ta lấy gì làm trọng hơn cả? — 

Tại làm sao con phải yêu cha mẹ? — Ông Nguyễn- Апр, một 

hôm đang đi gặt với mẹ, cỏ con cọp đến làm gì? — Ông liều 

chết etu mẹ thế nào? — Các anh cho ông là người thể nào? 
CÁCH-NGÔN. — Hiểu т r thân, sở đương thức. 


4.— Phải tôn kính và vâng lời cha mẹ. 

Топ kinh cha mẹ là phải giữ 12-рһёр với cha те. Cách 
ăn nói, lúc ng ngồi, phải giữ-gìn у-и, không làm điều 
gì mät làng vå trái ý người. 

Văng lời cha me là khi cha me bảo diéu gì thà phải 
nghe, không dwge cưỡng lại. Cha mẹ là người đã trải việc 
đời, dạy bảo ta điểu gì, là mong cho ta Һау. Vậy ta phải 
tảng lời cha me. Người con biêt tôn-kính và tảng lời cha 
те, là người con có hiều, 


— «уза = 


кле 


Тїфи-айп. -. Chuyện vua Trần Anh - tôn. 

Đời xưa, vua Trần Anh-tôn, nhàn ngày tèt đoan - ngộ, 
uông rượu say, bỏ việc triểu-chính. Théi-thwgng-hoàng dèn 
thăm, thầy vậy, tức giàn, bỏ vẻ. Khi vua Anh-tôn tỉnh 
rượu, ЫМ mình có lỗi, vội-vàng làm bièu dem dàng Thái- 
thượng - hoàng, rồi lay phục xuông sản mà tạ tội. Thái- 
thượng-hoảng диб mắng ràng : « Con rượu-chè nhw thê, thật 


Trần Anh -tôn la tỏi. 
là trái đạo làm vua. Từ гау phải chwa rượu di.» Тї đó, 
Anh-tón vâng lời vua cha dạy, không dám nông rượu nữa. 


Ау, bậc đề-vương còn giữ đạo hiều như: уйу, huông 
chi ta lại không biết tôn-kính và vàng lời cha mẹ hay sao? 

Giải nghĩa. — Thái-thượng- hoàng = ông vua đã nhường 
ngôi cho con rồi. 


Câu hôi, — Tòn kinh cha mẹ là thế nà — Vàng lời cha 
mẹ là thế nào? — Vua Anh-tôn một hôm зау rượu thế nào? — 
Thái-thượñg-hoàng thấy vậy, làm gì? — lúc tỉnh rượu, упа Anh- 
tôn làm gì? 

CÁCH-NGÒN. — Bät đắc hồ thân, bất khả di vi nhân ; 
bất thuận hồ thân, bất khả dì vi tử. 


— Biết оп cha mẹ. 


Phàm người nào đã игі kính yêu cha me, tất là на 
ơn cha те. ha mẹ minh sinh ra mình, nuôi- nâng mình, 
khó nhọc biêt bao nhiều, lại lo cho minh nên ngwòi tử - 18, 
thì công đức йу kẻ sao cho zü được. Уйу kè làm соп phải 
dôc lỏng báo ơn cha me. Lúc nhỏ. thì sw biệt ơn chi côi 
Ù cách Đâng lời và lòng yêu тёп. Nhwng khi lớn lên, 
tha те già-cå, thì phải hêt lòng phung-dwōng: sớm thăm, tôi 
hỏi, сот ngon, canh ngọt, quạt nồng, àp lạnh. Chỉ có những 
quản tô học, đê-hạ nhw loài våt, thì mới quên ơn cha me. 


Tu-dẫn. — Chuyện ngươi Hoàng - Hương. 
Xưa có ngươi Hoảng-Hương ở với cha mẹ thật là hiều 
thảo. Lúc mới lên chín đã biêt quạt nồng ар lạnh cho cha mẹ. 


Quạt nồng ấp lạnh. 

Khi lớn, tuy làm nên quan to, cũng vẫn một niềm hầu hạ 
cha mẹ rật là cung kính, chớ không sai bào đầy-tở mây khi. 
Đồng lộc được bao nhiêu, chỉ còt đem vẻ đề phụng- dưỡng mẹ 
cha. Gặp khi mẹ ôm. chính ông di вас thuc và săn-sóc luôn bên 
giường, suốt đêm không ngủ. Ông ăn-È với cha mẹ hiều hạnh 
như thê, mà dên lúc cha mẹ mật. vẫn còn пһас nhớ luôn, 
hình như chưa đủ báo-đến được cái ơn nghĩa của cha mẹ. 


hủ == 


Giải nghĩa. — Qual nồng ấp lạnh = nồng là nóng. Quat 
nồng ấp lanh nghĩa là khi nóng thi quạt cho,måt, khi lanh thi 
nám trước cho ấm chó. 

Câu hài. — Công- trình cha mẹ nuôi соп thế nào? -- Con 
phải tô lòng biết ơn cha mẹ thế nào ?— Hoàng- Hương lúc mới 
lên chín đã biết thờ phụng cha mẹ làm sao? — Lúc lớn, săn- 
sóc đến cha mẹ thế nào? 


CÁCH - NGỎN: Sự phụ mẫu năng kiệt kỳ lực. 


6. — Phụng - dưỡng cha mẹ khi già yếu. 

Khi cha mẹ giả уби, tât phải nương cậy vào соп, våy 
kệ làm con phải nuôi -nâng vå dỡ - dân người cho trọn đạo. 
Cha me càng ngày cảng già уёи. thì ta lại càng phải trông 
пот, săn -sóc bòi phần. Khöng cw giàn, khó, sang, hèn, bau 
giờ ta cũng phải lầy sự thành kinh må thè-pħhung cha me, 

Tiều-dẳn — Mao - Nhung nuôi cha mẹ. 

Ngươi Мао -Nhung đời xưa. nhà nghèo, phải đi: làm 

thuê làm mướn, đề lầy tiền nuôi cha mẹ. Một hóm, сб người 
„ thì ngỡ rằng làm 


Мао - Nhung bưng cơm lên cho cha mẹ, 
để thêt mình. Nhưng đền lúc cơm dọn ra, thì chì thây 
cà với rau luộc mà thôi. Người bạn không hiểu anh ta làm 
gà dë làm gi, trông ra thì thày màm cơm bung lên cho cha 
те ăn, có cơm trắng với thịt gà. Вау giờ người bạn mới 
rõ Мао - Nhung là соп chi-hiêu, biềt chịu sự kham - khỏ, 
để miệng ngon, miêng lãnh mà nuôi cha mẹ. 


Giải nghĩa. — Phụng-dưỡng = kinh thờ, nuôi -nẵng, — 
Bội phần = gấp роп lèn mấy lần. — Chí-hiễu = rãi có hiếu. 

Câu hài — Khi cha mẹ già vču, con cái phải thờ-phụng 
thế nào? — Một hôm. người bạn đến nhà Mao-Nhung, thấy anh 
ta làm gì? — Trước nghĩ bụng làm sao? — Sau thấy thế nào 
mới hiều Mao - Nhung là người chíi-hiểu ? 


CÁcH-Ngôn. — Có nuôi con mới biết lòng cha mẹ. 


7. — Cháu đổi với ông bà (тё). 

Người con dä có hiểu véi cha me tåt là kinh mên ông 
bà (тё). bi vì ông bà sinh ra cha me, cũng nhw cha mẹ 
mình sinh ra minh ойу. Có lễ nào minh kinh mên cha 
me, må lạt khủng kinh тёп ảng hà. Vå lại ông bà bao giò 
cüng thwong yêu chán. Vậy thì các cháu há lại không nền 
kinh уби ôn bà cha hêt bàn - phận hay sao? 

Tiều-dẫn. = Lý - Mật nuôi bà. 4 

Lý-Màt mô-côi cha tù thuở nhà. Me bà di lầy chồng. Bà 

nuôi cho ăn học thành được 
ngwòicó thanh ong thời bầy giờ. 
Vua triệu ra làm quan, những 
ông tir chòi không nhận, vì ở nhà 
còn bà già đã ngoại chínmươi 
tuòi và dau yên luôn, mà chỉ 
trông сау vào một mình ông. 
Lý-Màt thờ bà råt là hiều thảo. 
бар khi bà đau, thì trông nom 
thuòc-thang, thúc luôn тау đêm 
không ngủ. Có người thây thê, - 
khuyên ông nên giũ-gin Шап- 
thể. Ông nói rằng: «Cha (97 mật 
sóm, bà tỏi nuôi tôi tứ lúc còn 
nhỏ dại, không có bà tôi, thì 
ngày này không có tôi, mà bà tôi 
không có 101 thì không ai giúp 
đỡ nuòi-nång. Vậy 101 phải hệt 
Lÿ-Mật nuôi bà. lòng với bà 101. > 
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Опа nhiên Lý- Mật nuôi bà đền lúe bà mật, hèt tang, 
rồi mới chịu ra làm quan. 

Giải nghĩa. — Người có danh vong = người cò tiếng dirc- 
hạnh ai cũng kính phục. 

Câu hỏi. — Tại làm sao ta phải kinh mến ông bà? — Ai 


nuôi ông Lý-Mật lúc thuở nhỏ? — Lúc trưởng thành ông phụng- 
đưỡng bà ông thế nào? 


`8. — Thờ phụng tó - tiên. 

Người ta, ai cũng có tÈdiền. Tå-tiên là cái gôc gia - lộc 
nhà minh, vì trước khả có cha те, có ông bà, thà phải có tö-tiên. 

TỦ -tiên trước dã phải làm-lụng khó -nhọc mới gây 
dựng nên cái c0-ngluệp nhà mình. Vậy nën con cháu. ai 
cũng phải nhớ dën cái công-ứe йу må cô sức п-б cho 
phái dạo, dè khỏi phu lòng các dâng tiên - nhàn. 

nước 1а, nhà nào cũng có bàn thờ ông bà ông tải, 

nhng ngày tuån-tiêt vå ngày giố-chạp, con cháu tạ hội döng- 

dúc, hwong hoa cúng vái, rât là thành -kính. Мӧ пт lại 

mây kỳ di lào mộ, nghĩa là đi ѕіга-ѕапд mõ-må của 10-1ёп. 

Thật là mật cái tực rât hay dè 10 lòng kính nhớ tò-tiên váy. 
Tiều-dẫn. — Lòng nhớ: tö- tiên. 

Đời vua Minh-mang, có một người ở Вас-Ку đồ cù-nhân, 
được bò vào làm hành-Idu trong kinh. Nhưng vì nhà nghèo 
và không quen biệt ai, cho nên mãi không được thăng bỏ chire 
khác. Người ấy làm hành tàu đền mười läm, mười sảu nắm 
trời, lương bỏng không đủ ăn, mà muôn về cũng không được. 
Tinh cành tuy khỏ-sở như thê, mà dên những ngày gió ông giỗ 
cha, cũng cô đành được it tiền, mua hương hoa bày lên cúng lễ, 

Một hôm, gặp ngày giỗ cha, người ду đặt dô cúng 
xong, ngồi пойт thơ mà khóc. Chot khi vua 207 - hành, di 
qua đên cửa, nghe thầy than khóc, mới vào hỏi: 


« Sao mà thầy than khóc nhw thê?» 

Người ày nói rằng: < Пот nay là ngày giổ cha tôi | 
Tôi học-hành đã đổ lên được, mà bao nhiêu lâu nay, không 
làm nên gì cho về - vang dên ông cha, thậm chí đền ngày 4 
mó cha, cũng không có gi mà cúng, cho nên tôi nghĩ må 
th thân, ngâm mày сап thơ cho giải phiên. ; 


Nhớ ngày giổ cha. 


— Vua nói: Tôi là người làm việc ở trong Nội, có ` | 


được thân với các cu thượng, vậy thầy có muôn gì, tôi có 
thể giúp cho thầy được. 

— Người kia nói: Tôi chì muôn Triều-đình cho tôi trò 
về quê hương. đẻ kiêm nghề làm ап mà phụng-thờ tổ-tiên. » 

Vài hôm sau, người Ау quà nhiên nhận được giây ` 
trong Dó cho vé quê quán. Về đền nhà, lại liên tiềp được 
sảe nhà vua bó cho di làm quan to. . | 

Ày cũng vì người Ау có lòng hiều nghĩa mà cằm 
động được lòng vua và được hiển - vinh. 

Giải nghĩa. — Tiên nhân = người sinh ra đời trước, tức 
là (ồ-tiên mình. — Tuần-tiết = ngày tết, ngày lễ trong năm. 
— Hành-tầu = người đỗ cử-nhân vào trong kinh (Huế) dë 
tấp sự ở các bộ. — Wi-hành = di lén, nói vua ra ngoài chơi, 
không cho ai biết, 


—— 


r 
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Câu hài. — Gia -tộc bởi đâu mà ra? — Tại làm sao mà 
ta phải nhớ công - đức (Š -tiên? — Ó nước ta thờ cúng të-tién 
thể nào ? — Người hành -tầu ở Huế thể nào ? — Đến ngày giỏ 
cha, người ấy làm gì? — Tại sao mà người ấy được làm quan? 


CÁCH-NGôN. — Bất vong kỳ bồn. 


9. -- Tình anh em chị em trong nhà. 

Anh em chị em là cùng cha те sinh ra, đêu là khí 
huyt cha me mình cả. 

Anh em chị em Ó vôi nhau môt nhà, từ lúc nhỏ dại 
cho dên lúc khôi lớn, khi buổn-bực, lúc ошї -0ả, trò-chuyên 
thơi-bòi, không lúc nào là lúc không có nhau. Bởi ойу 
không có ai thân - ái bằng anh em và chị em một nhà. 

Vậy nên anh em chỉ em phải thương yêu nhau, ó 
trong nhà thì nhường - nhịn nhau, có ăn cùng йп, có choi 
cùng chơi, đừng có ganh tị nhau mà sinh ға mât sw hòa 
mục vå lại làm phiên lòng cha те. 

Tiều-dẫn. — Triệu-Hiều ефи em. 
g- Мапа, thiên -ha loạn - lạc 


їй 


Hỗ mình cửu em. 
khát ăn thit lẫn nhau. О nước Bái, em ngươi Triệu-Hiều 
là Lễ bị giặc đói bát, sắp đem ăn thịt. Hiều tự trôi mình 


In 


đền chó giặc ở mà xin rằng: < Em tôi là Lễ không cò ăn. 


đã làu, gầy gò lám, không béo đấy như tôi; xin båt tôi 
ăn thịt và tha cho em tôi ». 
Quản giặc nghe nói, lầy làm càm- động, bèn tha cà cho 


hai anh em mà bảo rằng: «Phải về dem gạo бс dên dày». 


Hiểu vẻ, nhưng không tìm được gạo thóc, lại trở lại nói 


với giặc rằng: s Tỏi không kiềm được gạo thóe, xin dên 3 


để сас ông ăn thit». ; 
Quân giặc lầy làm lạ, tha cho về, không giêt. 


Hiều đền xin thay chết cho em, không phải là шопа. 


được tha. Những chi vi có nghĩa với em mà làm cho АП У 


giặc đói cũng phải động lòng thương. 


Giải nghĩa, — Hòa- mục = thuận -hòa mà trên kính dưới + 


nhường. 


К 


Câu hồi. — Anh em chị em ở với nhau phải thể nào ? — Lễ bị š 


giặc bắt thế nào? — Hiếu làm gì đề cứu em? ~ Quản giặc nói làm 
sao? — Sau Hiếu nói với giặc thế nào ? — Tại sao mà giặc tha Hiểu ? 
Сасн-хобх. — Huynh tắc hữu, đệ tắc cung. 


10. — Quyền anh trưởng. 


Trong nhà, dwói cha те, thì có anh trưởng, là người - 


trọng hơn cả. Ảnh có quyên day bảo các em. Anh là người 
giữ hương - hòa thờ phụng 1Ó- liên, giữ nên -пёр cha Ông 


cha để lại. Các em bi trọng anh, tức là trong ông cha tây: 


Tiều-dẫn, — Phải biết trọng anh. 
(7 làng Yên - lão, có nhà họ Phạm. cha mẹ тїї Sớm, 
anh trưởng tên là Tuân, trông nom (© dạy bào lũ em đại. 
Trong mày фта em có.tên Minh tính hay chơi bòi, không 


chiu học tập, chỉ bè bạn với những đỏ vò loại. Thưởng. 


anh bắt vẻ đánh mắng luôn, nó lầy làm oàn - hận. 


(1) coi-sóc. 


H 


u 


ЕЙ re 
Một hôm dên nhà có mà kè-lè khóc-lóc. Со ап-її rồi 


cha mẹ måt sớm di, mà được anh cháu trông nom day bào 


"6N ~ 


Cô khuyên cháu, 


cho như thê, là nhà có phúc lắm đầy. Cháu phải biêt rằng ; 


cải quyền anh cháu bày giờ là thay cha mẹ mà dạy bảo các 
cháu, thi các cháu phải hêt lòng tón kính, vàng lời mới 
phải đạo, chớ sao lại oán -hàn như: thê ». 

Minh hiền rõ nghĩa йү, từ dó anh bảo gi cũng nghe, 
không đám: lêu - lỏng chơi - bòi nữa. 


Câu hỏi. — Dưới cha mẹ thì trong nhà ai là người (гопа 


hơn cả? — Anh trưởng có quyền gì? — Minh ăn ở như thể 
nào? —- Anh trưởng làm gi? — Minh đến nhà cô làm gì? — 
1б bảo làm sao? — Minh sửa đồi tính nët thể nào? 


CácH-NGỏx. — Quyền huynh thể phụ. 


11. – Bồn-phận anh trưởng phái trông пот 01 em. 

Người anh đã có quyën thay cha me må bắt các ет phải 
kinh thuận minh, thì bồn-phậu ngwòi anh là phải trông nom 0), 
day bảo các em vå gåy-dwnġ cho các ет. Ми minh chỉ biệt 
ich-ký, khủng coi-sóc сйс em, dë các em phải dòt-nát. khử, 
thì là không làm hêt bồn phận minh, vå có lội với cha me. 


() coi-sóc. 


Е 


Tiều-dẫn. — Người anh tốt. 
Cha mẹ anh Nguyên mắt sớm, anh phải trông nom một 
dàn (đoàn) em dai. Anh hãy còn it tuổi, những hoe làm thợ ` 
mộc dã thành nghề. Anh йр FE công-lao khó-nhọe, sớm 
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Anh cả làm đề nuôi các em, 
tôi chăm lo làm việc đẻ lầy tiền nuôi сас em. Đầu tròng canh 
năm, anh đã đậy, làm cho đền đèm khuya mới đi ngủ. Lúc nào 
được rành việc, thì lại trông nom day bảo các em. Một minh 
anh làm để nuôi cà nhà, cho nën dẫu уй-уй, khỏ-nhọe, mà vẫn 
không dù ăn. Tuy vậy anh vẫn lo cho các em được по âm, làng 
nước ai thầy thề cúng lầy làm qui mên anh là người hiệu để. 

Câu hồi. — Bồn-phân người anh phải ăn ở với các em thế nào ? — 
Người anh không ở với các em cho hết lòng thi có tội với ai? — 
Anh Nguyên ở với các em bé thế nào ? — Người ta khen anh làm sao 9 

CÁcH-NGÔN. — Såy cha còn anh, 


12. — Anh phải làm gương cho em. 

Con một nhà, thì anh là båc trên cả. Vậy bẳn-phận anh 
là phải làm gương tôt cho các em bắt - chước. Cách ngôn- 
ngữ, sw cÌ-chì, cái gì cũng phải cho dứng-dắn, cho hợp обі 
luân-lý, chớ có cò-bạc rwgu-chè, chơi-bời ngang-tàng, chớ 
có tham-lam cay-nghiệl, hung-ác, nóng-nåy, để cho đản 
(doàm] em dại trông thâu mà noi theo làm bậy. Нойс trong 
các em có tha nào hw. thì anh phải tìm cách må day dā. 


| w 
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Tiều-dẫn, — Trần-An và Trăn-Ích, 

Trắn-An và Trần-Ích là hai anh em. Anh thì chăm-ehÌ 

làm ап, chàng bao lâu trở nên giàu có. Em thì tính khí hoang- 
toàng (buôngtuống), lúc đấu cũng di làm công cho một nhà 

- buôn, nhưng vé sau vì lười-biêng, chơi-bời mà mật vic làm, 


Trần - Ích 


phải đi kiềm ăn lån hỏi. Có khi một đồng, một chứ không 
_tó, phải ăn gửi nằm nhở. Những lúc cực-khỏ như: thê, mới 


nằm nghĩ rằng: «Anh ta thị giàu có mà ta vàt-và như thê 


này là tại làm sao ? Có phải là tại anh ta thì chịu khó làm ăn, 

mà ta thì chơi-bời lêu-lông không? Vậy ta nên tròng gương 

anh ta mà tu-tnh lại, thì mới mong có ngày khá được >. 
Ích nghĩ thê, rồi tự đó cô bát-chước anh mà sửa minh, 


па nhiên chẳng bao lâu cũng được giàu có như: anh. 
© g 


Giải nghĩa. — Ngang - tàng = ngược- ngao — Tu- tinh = 


biết lỗi mà sửa mình. 


Câu hỏi. — Anh phải làm gương cho em thế nào? — An và 
Ích tinh khí khác nhau thế nào? — Ích khà-só làm sao? —- 


Sau nghĩ thế nào mà biết tu- tinh? - 
CácH-NGÔN. — Thượng hành hạ hiệu. 


~ 
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13. — Bön-phån người trong họ šn-ó' với nhau. 

Trong một họ, dẫu có chỉ nạ chỉ Ма, nhưng cùng một ông 
10, cùng khi- huyệt véi nhau, khác nào nhw một cây to có 
nhiễu cành, mà vån nguyên тй адс. Béi оду, những 
người trong диф! họ, nên phải thân yêu nhau, giáp dỡ lẫn - 
nhau và cẩn nhật là phải nhường nhin nhau để cho được - 
sum - hop vui - vè. 

Хага nay các vua chúa vån lây sw hòa-thuận trong nhà ` 
làm trọng. Vậy nên vua Tw-dwe có dụ ràng : phàm nhà nào 
anh em họ-hàng 0 véi nhau thược hòa тис, thì hằng năm 
quan sġ-tai phải làm só lâu lên đệ nhà vua ban thưởng. 


Tiều-dẫn, — Chín đời & với nhau. 
Nhà ông Trương-Công-Nghệ đời xưa, họ-hàng chín đời 
còn ở lẫn với nhau råt là hòa thuận. Vua nghe Шау vậy, lây 


Trương - Công - Nghệ dàng trăm chữ «nhẫn ж. 
làm lạ, một hôm ngự giả dèn chơi nhà, hỏi гапа: «Có sao anh 
em họ-hàng nhà ngươi cư-xử với nhau được hòa-thuận nhu 
(1) nhánh. 
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thê? » Ông Trương-Công-Nghệ vièt một trăm chü: «nhån» dàng 
lên vua coi. Vua khen là phải, và thuong cho mày tâm lụa. 
Thê mới biết chữ nhẫn là qui. Người trong một họ có 
nhường nhịn lẫn nhau, thì mới được đoàn -ty vui - vẻ. 
Câu hồi. — Người trong một họ, vi như cái gì? — Người 
trong một họ phải ấn ở với nhau làm sao ? — Кё lại chuyện 
ông Trương - Công - Nghệ. 
Сасн-хсӧх. — Họ chín đời còn hơn người dưng. 


14.— Nghĩa gia-tộc. 
S Người trong một gìa-lộc phải cò giữ cái danh-giá nhà 
minh cho trong sạch; phài cô làm cho nhà minh được vè- 
vang; phải giù lây 1101-16, lầy пёп-пдр của ông cha để lại; 
phải tránh những điều gì trái dạo, có thè làm nhục đền cå 
nhà, cả họ. Мп người có lòng vi gia-tĝe là whitng người 
hiệu dë, dáng kinh, dáng тёп. 
Tiều-dản. — Chuyện anh Nam. 
Anh Nam làm mạo một cái giày, định dë lừa người ta 


Nghĩ đến cha không làm xẵng. 
lây mây ngàn bạc. Anh đọc di, doc lại, rồi cắm bút toan ký, 
chợt trông Шау cái đồng-hồ ở giữa һап. Đồng-hồ åy là của 


o se 


cha mới mật đẻ lại cho anh. Anh trông thây cái đồng-hồ ây lại 
nhớ dên cha vôn xưa là người lương-thiện. Anh mới nghĩ bụng 
rằng: «Та làm điều gian-dôi nhw thê này; lỡ mà phát-giáe ra, 
chẳng những một mình ta phải tội mà lại còn đề nhục dên 
ông cha. Chắc là cha ta ở dưới suối vång cũng không yên...» 

Anh nghĩ thê, rôi đặt bút xuống bản, cẩm tờ giây xé 
đi. Ау cũng bởi lòng vì nghĩa gia-tộe mà anh Nam biềt 
giữ mình không làm điều phi -nghĩa. 

Giải nghĩa. — Phátgiác = lộ việc giả-dối ra mà người ta 
biết, — Suổi-oàng = tiếng dùng đề chỉ cõi ảm-phủ. 

Câu hôi. — Nghĩa gia-tộc là gì? — Anh Nam định làm gì? — 
Khi trông thấy cái đồng-hồ của cha dë lại, thì anh nghĩ thế 
nào ? — Nghĩ thế rồi anh làm gì? 

CÁcH-NGôN, — Con cháu làm đại thì hại đến danh кй ДЫ, сһа. 


TE — Tôi~tớ. 


Tôi - 16 cũng là người nhw mành, chỉ vi đái khó, mới 
phải dem thân dën hâm hạ minh. Chúng nó đã giúp mình 
thược công kia ide nọ, cùng обі mình chia sw vui sướng: hay 
10-50, thì mình cũng phải coi chúng nó nhw người thân- 
thích vå cw-xie cho nhân -tir khoan -hậu tới được: 

Tiều-dẫn. — Nghĩa-bộc cứu chủ. 

Mai-Sinh là con Mai-Công tránh nạn muôn sang ở nhà 
nhac-thâån là Hầu- Loan, bầy giờ dang làm tri-huyện ở nơi 
ха. Có tên dàyaó là Hi- Đồng theo hấu. Khi đền nơi, vào 
hàng nghi, ау nói Hảu-Loan là người ăn xôi ở thì, trọng 
phản danh lợi hơn tỉnh bè-ban. Hi-Ðông nghe nói, bèn thưa 
với Mai-Sinh rằng: « Họ Пали là phường láng-nhăng, chưa 
rõ lòng nhaim-hiềm ra thề nào. Tỏi hãy xin thay cóng-ltr 
vào trước, đẻ dò tình-hình ra làm sao. Bàng họ có lòng 
chim da cá, thì tỏi xin đương nạn Шау công-tử: >. PAA xong 
thấy trò dòi lẫn áo cho nhau. 
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Quả nhiên lúc Hì-Đồng. già làm Mai-Sinh уло, kể nổi nhà 
0an-khôc cho lláu-Loan nghe chưa đứt, thì Hầu-Loan trở 


nh đưa ảo cho Hỉ-Đồng. 
mặt, quở mắng, rồi truyền bát lại để nộp quan lây thưởng. 
Hi- Đồng thầy vậy, trong lưng sân có gói thuốc độc, lầy ra 
nuôt ngay, quyët dường quyên sinh đề cho Háu-Loan tưởng 
là Mai-Sinh chêt thật mà không truy tắm nữa. 

Giải nghĩa. — Nghĩa-bộc = đầy-tở có nghĩa. — Nhac-thản = 
cha mẹ vợ. — Oan-khốc = đau-đờn, khồ-sở mà oan uồng. 

Câu hỏi. — Tòỏi-tở là gì? — Tại làm sao phải cư-xử với tôi- 
lớ như người trong nhà, trong họ?— Hỉ-Đồng ở hết nghĩa với 
chủ thế nào? 

€ÁGH-NGôN. — Có của lấy của che thân, không của lấy thân che của. 


16. — Bồn-phận đối với tôi-tớ. 

Dón-phàn người chù là phảt lây lòng khoan-nhån đại-độ 
та bao dung những kẻ 101-16. Sai bảo điển gì phai có chừng 
mwc, vå nhật là chứ nên chiri rùa, dánh đập та mang lội. 

Chủ lại phải có lòng thương yêu, cwu -mang kè 101-10. 
Миў ăn, miĉng ung, phải trông nom cho dù; mùa đông 
tháng giá O) phải chăn ©) chiêu cho từ -tệ. Lỡ khi có đứa 
0 lạnh, — (2) тёп, 


— y ae 


nào dau yêu, hoặc nhà nó gặp tai-nạn gì thì màình phải sẵn 
lòng giúp dỡ. Đừng có theo thái những ngwòi bộibạc : 
Con lành con Ủ cùng bả, 
Vang tình sôi may, con ra ngoài thưởng. 
Tiều-dẫn. — Ông Ôn-Công với người lão-bộc. 

Nhà ông Tu-Mã Ôn-ông có một người lão-bộc ở với 
ông đã làu năm. Tuy ông làm dên bậc 16 - tướng, mà ông 
cu»xủ: với tên lão-bộc råt là từ-tê. Ông có bụng thương yêu 

: « 


Ông Ön- Công với người lão - bộc, 

và vinè lám. Thường cứ: tôi đền, đầu trông canh một, đã cho 
đi ngũ, còn бпр cứ ngôi xem sách dên mãi nira đêm. Hoặc 
ông có cán dên cài gi, thi ông đứng lên làm lầy, chớ không 
gọi đền người lão - bộc. Lúc đi ngủ, ông tắt dèn, quạt màn 
lầy. Sang дао trồng canh пат, ông đã đậy xem sách, lại tu 
di thấp dèn, lầy nước, còn tên lão- bộc thi cứ dè ngủ vèn 
cho dên sáng ngày. 

GiẢi nghĩa. — Daidó = rông lượng bao bọc được người 
ta. — Lão-bhộc = đầy-tở giả. 

Câu hổi. — Chủ phải cư-xử với đầy -tở thế nào? — Tại 
làm sao phải có lòng khoan-nhân đại-độ với đầy-tở ? == Ông 
Tư-Mã Ôn-Công xử với người lão-bộc thể nào? 

CÁcH-Ngôx. — Có dong kể dưới mới là lượng trên. 
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GHƯƠNG THỨ" HAI 
BÖN - PHẬN ĐỐI VỚI HỌC - ĐƯỜNG 


17. — Bön- phận phải đi học. 


Sw học råt có ích lợi. Có học thì mói bit đọc, biệt viêt, 
ий tính-loán, liệt súy-nghï phải trái. Có học thì сіли tới 
mó mang, phåm-giá mới cao lên dược. Những người không 
сд học, thì dẫu làm nên chie phận gì, có nhiều của dên dâu, 

ойт ойп lå người thò-lỖ chưa ra подшої có tw-cách hoàn-toàn. 
Tiều-dẫn. — Cần phải đi học. 

Ông Bình có con là Ngọ làm mò ở llòn-gay, mới gửi 
thư: về, Ông cắm cái thu, chay sang nhà anh Xuân nói rằng: 
« Tôi mới nhận được cái thu 777 
của cháu, nhờ cậu xem giùm >. 

Anh Xuân bóc cái thứ, dọc chol II 
ông Binh nghe. Ông nghe xong, 


di vừa nghĩ bụng ràng: < May 
mà lại có anh Xuân biêt chữ, 
xem thw hộ ta, chớ không, thiỆ 
biết làm thê nào. Minh có mát 
mà thật chàng khác gì người mù. ЗУ 
Nhung đó là tại mình, chứ: tại ai? E 
Khi được đi học, thì chẳng chịu 
học, chỉ ham-mẻ chơi-bời, bảy 
giò giả rồi, thì còn học gì nữa >x. тереги та 

GIẢI nghĩa. — Тгі-/иё = tinh-thần của người ta. — Phầm- 
giá = thử bậc, giá trị. Người có phåm-giá là người có giá cao, 
dáng trọng, đáng qui. — Thö-lð = xấu-xa quê-mùa, — Hoàn-toan = 
trọn vẹn, đủ, không thiếu gì. 


— ĐÁ e 


Câu hồi. — Tai làm sao ta phải đi học? — Sự học có ich 
lợi cho ta thể nào? — Người không có học thì thế nào ? — Ông 
Bình phải nhờ ai xem thw? — Ông hối-hản thế nào? 


CÁCH-NgôN. — Nhân bất học bất trilý, 


18. — Sự họe-vấn và sự giáo-dục. 

Sw học là qui, ai cũng cân phải học. Nhwng di học mà 
chỉ tụ lây biêt dọc, biết viêt, biết làn văn làm bài, chớ không 
luyện tập tâm tinh thì оп là chưa dù. Có học-vần, lại phải 
có påo-duc nữa mới (гс. 

(iáo-đục là nói chung cả mọi cách đề mÓ-mang (tu, 
luyện lập tính-lình, git-gin thån-thë, khiêm cho có dù tw- 
cách làm tội người hoảnloàn trong #ấ-hội, 

Tiều-dẫn. — Có hoe phải еб hạnh. 
Xưa ông Phạm-Dình-Trọng với ông Nguyễn-Hữu-Gầu, 


Phạm-Đình-Trọng bắt được Nguyễn-Hữu-Cầu. 
không giống nhau. Pham- Đình - Trọng thì có lễ phép, biết 
kính trên nhường dưới, dù diĉu hiều thảo, thực là một 
người có nêt-na, ai thầy cũng khen. 


Nguyễn-Hữu-Cầu thì lại vô lễ, vô phép, & nhà không - 
nghe lời cha mẹ, không hòa-thuận với anh em, ra trường 
thi lửa thầy dòi bạn, thực là một người gian - giào ngō- 
nghịch. Thầy học thưởng chê Cầu rằng: «Thằng này có hoc 
mà khòng có hanh, ngày sau chắc là một đứa gian-nghich ». 

Quả nhiên, về sau Nguyễn-Hữn-Cầu di làm giác dành 
phá ở đât Hãi-dương, mà ông Phạm-Đình-Trọng thi thí dó 
làm quan có danh-vọng tại Triểu, phụng mệnh vua di đánh 
bát được Nguyễn-Hữui-Cầu. 

Thè mới hay có học-vần mà không có giáo-dục, thì dù 
tài giỏi đền đâu cũng không ra gì. Vậy người ta không 
những cán phải со họcvần mà lại phải có giáo-dục nữa. 

Giải nghĩa. — Học - ойп = nói chung cả các sự học. — 
Hạnh = nết-na. 

Câu hồi. — Học-vấn là thế nào? — Giáo-dục là thế пло? 
Phạm-Ðình-Trọng và Nguyễn-Hữu- Cầu lúc đi học tính nët thế 
nào? — Hồi về sau hai người khác nhau thế nào? 

CÁCH - NGÔN. — Chir tâm kia mới bằng ba chữ tài. 


19. — Đi hoe phải ehuyên-eần. 
Di học phải chăm-chl, đừng dè mât thời giò. Lúc yèu 
dau, hay có tiệc cẩn câp, hãy xin phép nghi. 

Di học phải cho dúng giờ, dieng di châm-trë må làm ngăn 
trò sw giảng day của thẩy vå làm phiên anh em bạn trong lúp. 
Tiều-dẫn.— Tạ và Dink 

Anh Định và anh Tạ, hai anh cùng di hoc một ngày. 
Anh Đỉnh thì chăm-chi, không hay đề màt thời giờ. Troas ra 
lúc, nào đau yêu, hay là trong nhà có việc cản cập, thì mới 
xin phép nghỉ, còn thì bao giờ cũng di học luôn, Anh Định 
di học buổi nào cũng đúng giờ, không làm ngàn trở sự 
giàng dạy của thấy và không làm phiển anh em bạn trong 


“1= 


„lớp. Bòi vậy anh Đỉnh hoc mau tần- tới lắm; anh mới, di 
học có ba năm, mà đã đậu bằng ViệL-Nam so-dàng tiéu- Học; 
Anh Tạ 2. không thê. Anh lười biêng 0), hơi váng dầu, 


заноне — k NY Д И 


Hỗng thi. 

sở mũi đã lầy nê (kiềm cách) xin nghi; thành ra bài vò nhà 
trường anh bò mật nhiều, Anh đi học, thường hay chậm- 
trễ, Bởi vậy anh vẫn còn lebdet mãi ở lớp So-dàng. 

Ta xem chuyện anh Đính và anh Tạ, thị biệt rằng di 
học phải nën chăm-chÌ và bao giờ cũng phài di đúng giờ: 

Giải nghĩa. — Lel-det = cứ ở dưới không tiến lên được, 

Câu hồi. — Та đi học phải thế nào? — Anh Đỉnh chămchỉ 
thể nào? — Anh Та lười-biếng thế nào? — Sự học của hai anh 
kết quả khác nhau làm sao? 

CÁcH-NGÔN. — Сап hữu БОШ Ш vô ích. 

20. — Bön- phân т với thầy (lúc đang hoe). 

Thấy là mụười thay cha mẹ nành dè dạy bảo mình. 
Luân-lý ta lây quân, sw, phụ làm trọng hon cà. Người hoc 
trò 101 phải biêt øn thấy, phải tôn - kinh thấy, phải yêu-mễm 
thẩy vå phải tảng lời thấu. 
— @Œ) làm biếng. 
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Tiều-dẫn. — Chuyện ông Đào-Duy~Từ. 
– Xưa ông Đào - Duy - Từ thuở còn nhỏ di học, gặp ông 
thầy tính nghiêm khác һау quò phạt, học-trò ai cũng sợ-hấn 
lắm. Ông chăm-ehl học-hành, hêt lòng giữ lễphép, Một hom 
ông phải quò trách dữ - 


Đào-Duy-Fừ thub nhỏ, 


hờn giận. Đền khi tan buổi học, có người anh em bạn hỏi 
ông rằng: € Hôm пау anh phải phạt mà anh khong có ý 
рибо giận là tại làm sao? — Ông nói: Phận sử chúng ta 
— đi học là phải chăm-chỉ để thấy được vui lòng, mà ta đã 
làm cho thầy phài ue giận là cái lỗi của ta. Thầy mắng 
ta là muôn cho ta hay, vậy lồ nào ta lại oán giận thầy >. 
Lúc còn nhỏ, ông nêt-na như thê, cho nên về sau ông 
thành một người tải giỏi trong nước, ai cũng kính phục. 
Câu hỏi. — Ta phải trọng thầy như thế nào? — Tỉnh ông 
thầy дау ông Đào-Duy-Từ thế nào? — Một hôm ông Dào-Duy- 
Từ phải quò phạt thë nào? — Có người bạn hỏi, ông trả lời làm 
sao? — Sau ông làm nên gì? 
CácH-NGÔN. — Nhất tự vi sư, bán tự vi sư. 


21. — Bồn-phận ở với thầy (lúe thôi hoe rồi), 

Lúa thỏi học rồi, cüng nhw lúc côn học, bao giờ ta cũng 
phải уёи kinh thấy vå biệt ơn thấy. Та phåi năng lui tói 
thăm nom (ving), lỡ khi thiy dau yêu hay gặp hoạn-nạn, 
la phải sửn-sóc giúp dó. 

Ta dirng bătchwóc những quản tô-hạnh làm nên chút 
thanh-phận gì, gặp thiy ей, lò di nhw không biết, lầy sự 
phát chào hỏi thäy làm œâu-hủ. Nhw thè là vong-ân bội-nghfa 
rål dáng khinh bi. 


Tiều-dẫn. - Giúp thầy trong lúc hoạn-nạn. 
Xưa eó ông Nguyễn-Đứ«e-Đạt, người Nghệ-an, đậu thám- 
hoa, làm tuần-phủ (vụ) tình Hưng-yên. Phải khi trong nước 
bièn loạn, đề mật của kho hơn vạn quan tiên, Triĉu-dinh 


c- trò góp tiền đề giúp thầy, ү 
bắt phải bõi-thwòng cho đủ số, không thi trị tội. May nhờ 
vì trước ông có day được nhiều học-trò. Các mỏn-sinh nghe 
thầy thầy mắc nạn nhw thê, liên bào nhau góp tiển lại, kë 
it người nhiều, cho đủ sô đề giáp thấy. Ау cũng nho bọn 
ôn-sinh có nghĩa với thấy, mà ông khỏi phải tội. 
Giải nghĩa. — Veng-ân bỏi-nghĩa = quèn ơn, bội-bạc, — 
Bồi-khường = đền lại. — Món-sính = học-rò cùng học một trường. 
Câu hỏi. — Lúc thỏi học ta còn phải biết ơn thầy thế nào ? — 
Các anh cho những học-trò quên ơn thầy là thế nào ? — Xưa có ông 
quan gặp hoạn-nạn thế nào? — Học-trò làm thế nào đề giúp thầy ? 


CÁcH-N@ôN. — Ăn quả nhớ kể trồng cây. 
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25. — Вӧп-рһап ở với ban hoe (lúc đang học). 
Anh ет cùng học túi nhau môt trường, sớm trwa trông 
thầy nhau, phải thàn-Wèu nhau, coi nhau nhw anh ет tội 
nha, ai thiêu cái gì thì cho nhau mwgn, có tiêu gì khú-khăn 
không hiểu, thì chỉ bảo lẫn nhau. Ai làm dièu gì không phải, 
thì nên tìm cách khuyên rän nhau. LÖ khi có ai êu-đuôi, bi 

đứa lung-ác hå hiệp, thì nên hồi sức må bỏnh-0uựe lẫn nhau. 


Tiều-dẫn. — Tình thân-ái của anh em bạn. 
Giáp, А! cùng học với nhau một trưởng, thưởng vån 
di lại với nhau råt là thản-thiêt, chàng khác gi nhw anh em 
một nhà. 


ай Пла pag? 
l 


Kể đưa na, người cho quat. 

Một hôm Giáp vào vườn thầy có quả na® chín, liền 
nghĩ đền At, vẻ xin cha mẹ hái đem cho bạn. Cùng hòm (2 
åy, cậu Át cho Giáp một cái quạt. Át nghĩ bụng rằng: «Giá 
anh Giáp được cái quạt này thì thích lắm» Nói гб liền 
cẩm cải quạt đền trường dein cho Àt. Thành thứ ngay тїбї 
lúc hai anh gặp nhau, Кё dwa cái nọ, người bièu cái kia, 
củng tỏ một lòng yêu mên nhau. 


(1) trải mạng-cầu. — (2) bữa. 


Enn 


Anh em bạn học với nhau mà biết quí mên nhau nhu 
thê, thật đảng khen vậy. 

Giải nghĩa, — Hung-úe = dữ tọn ác nghiệt, 

Câu Һӧі. – Anh em bạn học phải ăn-ở với nhau thế пло? — 
Phải giúp đỡ nhau làm sao? — Giáp, М ăn-ở với nhau thế 
nào? — Мо! Һот hai người dem cho nhau gì? 

CÁcH-NgÒN, — Đạo bằng hữu tương-thân tương-ái, 


23. — Вӧп-рһар ở với bạn hoe (lúe thôi hoe rồi). 

Anh em ban học cùng một thưởng, khủng những nên 
quyên-luyên nhau khi còn đang hoe. Lúc 4а thôi học, жа 
cách nhau tồi, cúng chứ nên quèn cái tình bäng-hüu khi xwa. 
Sau dü la làm nghe gì, hay ta di dàu, những bạn cùng dèn 
cùng sách vói la bảy giờ, Поеду là những bạn chỉ thiët ѕиді 


đùi của ta dó. 
Tiều-dẳn. = Chuyện Lưu-Bình Dương-Lêễ. 


Lwu-Biob, Dương-Lễ ngày xưa là hai anh em bạn một 


Lưu-Bình vinh qui. 


—— 
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sách một đèn. Dwong-Lé đỗ trước di làm quan. còn Luu- 
Bình về sau dói khó, đền mong nhờ bạn cü. Dương-Lễ già 
làm mặt giận, sai người đuổi di, rồi gọi vợ lẽ (mon) là nàng 
Chåu-Long га bào ràng: 


«Anh còn chút bạn hiển nghĩa cũ, 
Danh-ôe Lwu-Bình, 

Cùng bạn thar-sinh. 

Song anh åy chưa làm nên danh phận, 
Đến chơi làm điều mặt giận, 

Sai quản hầu sinhuc nhuòc-nha, 
Don lưng cơm với một quà cà, 

Än chẳng được anh liên phán chí. 
Cira nhà sa thể, 

Biệt lầy gì dèn sách học hành, 
Nàng phài di nuôi bạn thay anh, 
Œông-đức ау xem bằng Non-Thái....» 


Lưu-Binh nhờ đó ăn học thí dậu. Còn Châu-Long trò 
về cùng với Đương-Lễ đoàn-viên nhu cũ. 

Anh em bạn học ở với nhau được nhu Lwu-Binh 
Dương-Lễ thật là hiềm có. 


Giải nghĩa. — Danh-ốc = tên gọi. — Thư-sỉnh = người học- 
trò. — Non-Thái = núi Thải-sơn bên Tàu, là một quả núi rất cao. 


Câu hỏi. — Khi anh em bạn học một trường đã xa cách 
nhau rồi, thì tình hữu-ái thế nào? — Luu-Binh. Dương-Lễ lúc 
hàn-vi làm sao? — Sau Dương-Lễ làm gì đề giúp Lưu-Binh. 


CÁCH - NGÔN. — Bän tiện chỉ giao bất khả vong. 


3i. — Thân-thề và linh-hồn. 

Người ta thì ai cūng có mặt müi, nhân tay, minh-måy, — 
tic là thàn-thề. Thân - thể lå cái phẩm hữu - hinh. O trong - 
алё lại có cái phẩn ô-hình nó làm cho ta bit vui, bit — 
buẩn, Ый! yéu, Ый ghét vå hiểu dược sự no våt Ма. ái - 
phan 0ỏ-hình ду gọi là linh-hón. Thån-thê vå linh-hôn hop 
lại làm một tới thành ngwòi. 


Đồnphận minh đồi véi mình là phải giữ-gìn thân-thẻ 
cho thược khủe manh 100 twoi, nà phải huyện - lập tính - tinh 
cho tao-nhå, mò-mang tri-tuê cho thòng-minh. HË minh giü 
thược «cái hôn lành ở trong ойі xác Где» nhw cönhån đã „24 
dạy, thì chắc là тїнї có thể nên диче пиё hoàn-loàn våy. 


Tiều-đẳn. — Biết trọng linh-hồn, phải qui thân - thề, 


Thăng Toàn học giỏi, nhưng phải một cái tỉnh ở bản, 
người nó ghè lờ gớm ghè. 


Ở' bšn sinh ghế. 


Một bữa, chú nó dên chơi, thầy nó ngồi gãi tay, mới 
bào rằng: «Sao mày không chịu ăn-ở cho sạch-sẽ, để ghè 
lò nhi thê? › 

Nó đáp rằng: «Tòi tưởng cài mình tôi ghè có làm gi! 
Tới chỉ côt học-hành dè mở-mang trítuệ mà thôi >. 

Chú nó bào; « Mày nói thê, thì lắm! Nêu mày muôn 
tập rèn trituẻ, thì mày phải giữ-gin thânthẻ trước. Phóng 
thàán-thë mà ôm yêu gầy mòn, thì có mong học-hành tån- 
tới dược không? Соп người ta có linh-hôn, lại còn có thân- 
thè. Biêt trọng lỉnh-hỏn, thì phải quí thân-thể mới được ». 

Toàn thầy chú nói, nghe ra ngay, và tự hôm đó ăn-ở 
sạch-sẽ chẳng bao làu mà khỏi ghè. 

Giải nghĩa. — fhán-thề = hình-hài của người ta. — Linh- 

- hồn = tỉnh-thần, trí-tuệ và tỉnh-tĩnh của người ta, 

Câu hỏi. — Thàn-thề là gì? -- Linh-hồn là gì? — Tháng 
Toàn có nết xấu gì? — Chú nó bảo nó làm sao? 

Слсн-кодх. — Thân-thồ có khỏe mạnh thì linh-hồn mới minh-mẫn. 


25. — Sự saeh-së. 

Ngwòi có sạch-số, thì mới khốc manh vå ai cũng wa, 
chó п-и Œ thì ai cũng ghe. An-ġ sạch-sẽ là biết tự-rọng 
minh vå biết trọng người khác. Vå sw sạch-số có khó gì. 
Chì côt è cái thúi-quen mà thi. Vậy nên ta ở đâu phải giü- 
gìn cho sach-së (йү. 

Tiều-dẫn. — Sạch båt, ngon com. 

Ba mò hàng com, Tw cũng mở hàng cơm ở củng một ` 
phố. Lúc trước, nhà Ва đất hàng, khách dên ăn dòng, nhung 
vẻ sau. cù mỗi ngày thầy một vắng dán. Còn nhà Tw thị 
thầy mỗi ngày một thịnh-vượng hơn lên, nhiều khách nhà 
Ba sang dày ап. 

(1) dơ-dáy. 


ị кыз к= Жїз Саш Vua Сы =. 


VI 


Một hôm, có người khách đã mời bạn đền nhà Ba, sau ˆ. 
| Ў lại rù nhau sang nhà Tư. Ва lây làm giận lắm, hỏi rằng: 
| ç Hàng tôi, đồ ăn nàu nướng ngon lành, mà giá һап có 
{ phần lại rè hơn bèn kia, sao òng lại bó mà di nhw thë?> _ 


tà 
МЕРТОН 


| 
| Hàng cơm bằn-thïu. Hàng cơm sạch-sẽ. á 
[ Người khách đáp rằng: «Đồ ăn bác nầu ngon lành và 
р bán rè đền đâu, mà chỗ bán hàng của bác bàn (nhớp) như: 
II thè này, thì chủng tôi cũng xin kiêu. Này bác thử: xem bát 
| đĩa (© сап những bản, giường ghê đẩy những bụi, dưới 
| dài ngập những гас, trên tường, nào mạng nhện (vàng nhệng), 
| nào quêt (nước) trầu, nào tàn thuôc....» 
| Ba nghe nói, bầy giờ mới hiểu, và tự hôm đó cô giữ 
cho cửa hàng sạch nhw lau, như chùi, trông тА vui con 
Е mắt. Quà nhiên không bao làu, khách đèn ăn lại đông như 
єй. 
Giải nghĩa. — Tự trọng = tẹ mình trọng thân mình. 
Câu hôi. — Ăn-ở sacb-së có lợi thế nào? — Ba với Tư mở 
cửa hàng gì? — Tại làm sao cửa hàng Ba lại vắng khách? 


CÁCH-NGỎN. — Nhà sạch thì mát, bát sạch thì ngon. 


(D ата — (2) do. 
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96.— Tiết-độ. 

Ta phải có 101-40, nghĩa là ăn, тй, chai bởi, làm gì cũng 
phải có chừng mwe. Сб tid thì їһЇпАҺ# tới được khỏe 
mạnh, lnhathẩn mới dwge minh-mån. Không có (101-010, thi 
hai cho mình vå lại hai cho kẻ khác. Nèu minh cứ ăn choi 
cho thủa thích đồn quên cå vige lớn là vige sia mình, thì 
chẳng những måt phẩm-giá mình, mà lại còn làm gương 
sâu cho thiên-hạ. Май kè дійи-сд, ăn chơi дий độ, là một 
cái hai cho wä-hội. 

Tiều-dẫn. — Phép dưỡng-sinh. А 

Ông Uát-Hồng là một nhà оз? có пёпд đời xưa. Ong 
đã nhiều tuổi mà lúc nào 
cũng khỏe mạnh hồng - hào, 
không có bệnh-tật gì cà. 

Một người học-trò thầy vậy, 
mới đền hỏi ông rằng: «Ông 
tu phép gì mà được khỏe 
manh luôn nhw thê? » 
Ông đáp rằng: < Nào có 
phép gi lạ đâu? Chì biệt 
dwtng-sinh là được >. 
= Phép đdưỡngsinh nhu 
thê nào, хіп ông day cho biệt. 
Ông nói: < Người bit 
đưỡng-sinh, ап không no quá, Ë 
uóng khong nhiều quá, dong Cat-IIƏng nói chuyên. 
dieng âm quá, hè đừng mát quá, ngủ sớm, đậy sớm, có giờ có 
giầo, làm-lụng có ehửng, nghì-ngơi có đỏ, chơi-bời vừa phải, 
đừng có điều gi thái quá. Ау phép dưỡng-sinh chì eó thề mà thôi. 

Giải nghĩa.— Міпл-тӣп = sảng-lắng. chóng hiều, chóng biết.— 
Đạo-sĩ=người tu phép tiên.— /ưỡng-sinh = nuôi thân đề giữ sức khỏe: 

Câu hỏi. — Tiếtđộ là gì? — Người không có tiết-độ thì 
thế nào? — Ông Са!-Нбпп khỏe mạnh thế nào? — Người học- 
trò hỏi gì? — Ông trả lời làm sao? 

CÁCH-NGÔN. — Ăn có chừng, chơi có độ, 
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27. — Sự ăn uống еб điều-độ. 

luôn cha khóc mạnh, thì không những phải sạch -sẽ 
mà thôi, lại còn phải ăn nông cho có diêu- dò nữa, пола là 
phải cha có ching mige. 

Än nóng có điểu-độ thì sw tiều-hóa mới dwge абада 
Pà người тиі dwge khỏe manh. 

Ai cũng phài än nông, писту nều tham än, tham Mông, 
thi thành ra bệnh-lật, yêu dau. Vå chăng tham ăn, tham 
иби) là một sw ди. Những người phàm ăn, phàm wong 
thầu là những người thô-tục cå. 

Có người cả đời chỉ lầy miêng ăn làm ади, Hường nhw 
cái mục-dích sửa người ta ở đời là chi để ăn ибп må thôi, 
chức không còn gì сао-ха hơn nữa. Вет cái thân sư trọng 
làm 101-10 cái miệng, thì thật là dó-ha lắm! 

Tiều-dẫn. — Ăn uống еб chừng mực. 

Một Һот có Аг nói chuyện: với một nhà hiën-triêt 

phản-nàn ràng: 


Nhà hiện-triết đãi tiệc. 

«То ăn cài gì bày giờ cũng khòng thầy ngon nữa, 
khong biết là tại làm sao!» Nhà hiển-triềt trà lời rằng: 
« Tòi có một bài thuộc chữa khỏi ngay được bệnh cho ông. 
Từ гау ông ăn ít chứ, thì rồi ăn mới ау ngon, mà người 
lại khỏe mạnh thêm lèn >. 


lj” — ааа EET E “т жету эчу СУ A 


Một hôm, nhà hiển-triềt ày mời khách lại ăn. Có người 
hôi: «Нот nay ông mòi những quí khách, mà sao đồ ăn 
lại xoàng (thường) nhw thề? — Ông nói rằng: Nêu khách 
tôi mời là người có 1101-10, thì ăn như thê nảy cũng đủ, nêu 
là người phàm ăn, thi tôi mòi đền ăn, cũng đã là quá rôi». 

Giải nghĩa. — Tiéu- hóa = nói đồ ăn uống vào bụng, rồi 
biến ra chất khác. — Äfue-đích = dich con mắt mình ngắm vào, 
nghĩa là chủ ý của minh định làm thế nào. — Hiền-triết = nhà 
học-thức rộng-rãi và có đức-hạnh cao. 

Câu hồi. — Muốn được khỏe mạnh, thì phải ăn uống thë nào ? — 
Ăn uống không có điều-độ. thì sinh ra thế nào ?— Có người phàn- 
nàn gì với nhà hiền-triết? — Nhà hiền-triết đáp lai thế nào ? — 
Một hôm nhà hiền-triết mời khách lại ăn, có người bảo thể nào ?— 
Nhà hiền-triết đáp làm sao? — Ý câu cuối cùng là thế nào? 

CÁCH-NGÔN. — Miễng ăn là miếng xấu. 


28. — Nghiên pượu. 

Người tượu-chè là người oó-dung cho zá-hói. ТАФ thê, 
mười ta bao giò cũng cẩn dên cái thân-thể khủe-manh, cái 
tPiduệ mình-mẫn đỏ làm công kia tiệc nọ; trước là dẻ lập 
thân, sau là dè báo dên cho nhà cho nước, khiên cho khói 
айп cái tiêng làm trai ở đời. Thè mà ai dä da-mang vào 
rwgu-chè, thì không những lå trituë kém di, må dën thân- 
thể cũng hao-tôn, làm gì cũng không Фирс. Những người 
rwgu-chè thì cå đời chỉ deo nặng cái thân vôdung vå lâm 
túi gwong âu cho loài người. 

Rwgu là một vi thuôc độc. Không những nó làm hại cho 
hột người tắc nghiện må thôi, nó làm hạt lấy đền cå con 
cúi, nòi. giồng minh nta. Мй người nghiện rượu thì con 
cắt hay ôm yêu, ngu-si. Bi ойу, сіс nước bên (Àu-chùu, người 
ta tim cách trir bò cúc thức rwgu manh. Та cũng nên bắt- 
chước người ta må chira bót sw uông писи, dè giữ lây nhàn- 
phẩm của minh vå cho khỏi hạt dên nòi-giông nhà minh. 


= ng А, 


Tiều-dẫn. — Hai về го. 

Phương và Hòa đứng nói chuyện với nhau. Chợt 
Phương trông thấy thàng Bao di qua, chỉ mà nói rằng: 

« Kia thàng Bao di kia. Tròng nó thật là đáng thương, 
Ngu dai và ôm-yêu nhw nó, сһас sau chẳng làm рі được га 
trỏ, mà khong khéo rồi lại chết non nhw cha nó ngày trước 
thôi >». 


Hòa nói rằng: «Tòi thầy người ta nói ông nó thuở trước 
giêt người lầy của, cho nên cái oan-hỏn по cứt theo bảo mãi dầy». 
Phương nói: «huyện Ау huyền-hoặc, ta biềt đâu mà tín, 
nhung có một điều thật, là nhà nó chỉ hại về rượu. Cha nó 
ngày trước rượu-chè be-bél, dên nối một hôm uóng say quả, 
ngã lăn ra mà chết. Dên nó bảy giờ, tròng gấy-gò 0) mà 
ngo-ngàn nhw người không có hón, thê cũng là do cải khi- 
huyệt suy nhwge của chà nó truyền lại Đó anh xem, cải 
bệnh rượu nó hại người ta nhw thê, có đáng kinh không!» 

Giải nghĩa. — Suy nhược = mòn yếu đi. 

Câu hỏi. - Người nghiện rượu thì triluệ và thàn-thë làm 
sao? = Bệnh rượu còn hại đến ai nữa? — Phương trông thấy. 
Bao, nói gì? — Hòa nói gi? — Phương đáp lại làm sao? 

CÁcH-NGÔN. — Sang đâu những kể say-sưa tõi ngày 


(1) ốm-o, 
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29. — Nghiện © thuðe - phiện ©, 
Thuôc-phiện ® râl là hại. Mắc nghiện Œ vào, thì người 
yêu, Iri тийп, sinh ra làm biếng, không làm chược tiệc. gì ra 
lung nta. Tuy йу må có nhiều mười nghiện, là tì ham 
тё, không biêt giữ-gìn ngay tw lúc би. Đên sau muôn thôi 
cüng không thỏi Фос nữa. Người đã mắc nghiện thì có bao 
nhiều rổi cũng hôi, thưởng hay sinh та làm xăng, làm bày. 
Tiều-dẫn. — Vì nghiện mà khö. 

Anh Mười. cha mẹ xưa, nhà giàu-có, dè lại cho của - cải 
cũng nhiều. Anh chẳng học-hành gì cả, chỉ lèu-lòng ® choi- 
Бої với những dó du-dáng. Nay rượu-chè, mai thuộc phiện, 


Người nghiện thuốc-phiện. 
chàng bao làu hút mãi quen di, thành ra mắc nghiện. Từ 
đó, nhà cửa có gi, cứ bàn dân (9 di hèt. Được mây пат, 
gia tài khánh kiệt cà, anh phải di ап nhờ anh em họ-hàng, 
nhưng rồi sau chẳng ai nhìn nhận anh nữa, vì lúc trước 
đã nhiều lần khuyên bào, anh không nghe. 
(1) nghiền — (2) a-phiến — (3) hoang-đàng — (4) lần, 


ы ао а 

Vi anh nghiện mà người anh gåy-gò дт yêu, mặt bùng 

da chi, chẳng làm nên nghề nghiệp gì cà, thành ra người 

vô-dụng, Cùng quả, có khi phải di ăn-xin, än-mày, trộm cấp, 

làm xàng (0, Thar là dè nhơ-nhuÖc cho ông cha. Tuy vậy, 

anh cũng vẫn không bó được cải xe), cải 10 ©. Ghé góm 

thay ! cái tật hút thuôc-phiện nó làm спо người nghiện tai 

hại, khỏ-sở biêt chừng nào! 

Giài nghĩa.— Du-dàng = chơi-bời lên-lông, không có nghề nghiệp. 

Câu hỏi.— Nghiên thuốc-phiện hai thế nào? — Tại làm sao 

mà người ta mắc nghiện? — Người nghiện thuốc-phiện thường 

bị khồ-sở làm sao? — Anh Mười vì nghiện mà khô thân thể nào? 

CÁCH NGÔN. — Trai trắng-sỉ cũng so vai, ryt cò. 

Gái thuyền-quyến cũng mặt bủng, да chì. 

30. — Cờ-bạc. 7 

Cò-bge råt hại cho người ta. Ai đã ham тё cở- 00, 

thì không còn thiêt làm-lụng gì nữa vå không bit lây döng 

liên làm quá. Khi dược thì ăn tiêu xasi, khi thua thì vay 

công mäe ng. Thường có người chỉ tì cò-bac må vong gia 

thầt thổ dên nỗi phåi di йп-тау ăn-ein, XĂn-lrộm ăn-cướp, 
làm nhiều tiêu хйи-та, phi-pháp. 

Tiều-dẳn. — Khồ vì eờ-bạc. 
Ar coi Việc giữ tiên cho một nhà cóong-nghë. Anh là 
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Vi ăn cấp phải tôi, 


(1) quấy -— (2) ống — (B) nồi. 


“ёр; 
một người máu-mê (ham-mẻ) cò-bac. Vợ соп đã nhiều lần 
khuyên гап mà anh khong nghe. Нё có đồng nào là đánh 
thua hệt, rồi thành ra mang công mắc nợ mỗi ngày một 
nhiều lên. Đên hạn không trà được, sån tiền của chủ, anh 
lầy đem tiêu, không nghĩ gì đền sw nguy-hiểm về sau. 

Được ü lâu, việc phátgiác ra, anh phải bắt. Lúc ngồi 
trong ngục tôi, anh nghĩ đèn thân phận minh và dên cái 
khổ nhục để cho vợ con, thì tự lây làm hồi-hận lắm. N hưng 
.än-năn thì sự đã гої, hôi-hận cũng không làm gì được nữa. 

Giải nghĩa.— Vong gia thất hồ = cửa nhà, ruộng-nương mất cả. 
Câu hỏồi.— Cờ-bạc hại cho người ta thế пло? — Anh Tuyển 
có nết xấu gì? — Lúc đánh bạc hết liền thì anh làm gì?— Lúc 
ngồi tù, anh hối-hận thế nào? 
CÁcH-NGôN. – Gờ-bạc là bác thẳng bàn, cửa nhà bán hết tra chân vào cùm. 
ЗІ. — Vệ -sinh. 

Wệ-sinh là cái thuật gi sức кде. Muôn cho khỏe mạnh, 
phải biệt pháp vë-sinh. Biêt bao nhiều ngwòi chỉ tì ngu dai, 
nghe nhằm O), tin xăng, mà sinh ra ôm dau, bënh-Iü1. Con 
dau bung, di nứa, те chẳng thuôcthang chạy chứa, chỉ di 
bói, di cúng, lầy tản hương, nwóc lā cho con tông, có khi 
chi làm tăng bệnh lên mà thôi. 

Та nên biết cách phòng bệnh trước, hơn là doi khi có 
bệnh тй mới chữa. Nhw vây ta phải học vë-sinh, giữ vê 
sinh. Ми khöng giữ- vë-sinh mà đỏ cho minh тйс bệnh: hay 
làm cho người mắc bệnh, thì chẳng những minh làm hại 
minh, må lại làm hại người khác nữa. 

Tiều-dẫn. — Đau thì phải uống thuốc. 

Ва Thu hỏi bà láng-diễng rằng: «Cháu yêu đã đỡ 
chưa ? — Thưa bà chưa, cháu hôm пау lại 8019) già (nóng 
hơn). Tỏi đã cúng lễ cho cháu, lầy tàn hương xước thải 
cho cháu uông, thê апл bệnh vån không lui (hớU›. 

(1) quẩy — (2) bày — (3) tả — (4) nóng. 
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Ông Phác nghe thây hai bà nói chuyện như thê, mới bão 
g: « Сас bà cứ tin nhằm О), trẻ yêu mà cứ cho nồng tàn 


yng nước thải, thì сб khi nguy đó, ôm @) thì phải nồng 


Bà Thu nói chuyện với ngưới lắng-diềng và ông Phác. 2 
иде, chú: không phải cảng lễ mà khỏi (lành) © được, Нот 
nay nhân có ông thấy thuốc vẻ trồng đậu, sao bà không ra 
mà хіп thuốc cho cháu? > 

Bà Thu nghe ông Phác nói thà, liên đi mời ông thầy 
thuốc vé xem bệnh cho con. Thấy thuôc dên xem bệnh 
xong, cho thuốe uông được mây hôm thi đứa bé khỏi (lành) 33. 

Giải nghĩa. — Nước-thải = nước lũ đã cúng rồi. 

Câu hỏi. — Người đời xưa hiều phép vệ-sinh thế nào ? — Vè- 
sinh là gì? — Bà Thu chữa thuốc cho con thế nào ? — Ông 
Phác bảo làm sao? — Sau làm gì mà thẳng bë khỏi? 

CÁCH-NGỎN. — Thà vô sự mà ăn cơm hầm (hút), còn hơn 

đeo bệnh mà uống sâm, nhung. 


(1) quấy —(2) đau — (3) mạnh. 


— аб 


в 32. — Sự sạch-sẽ. 

Trong phép vê-sinh, thì sw sạch-sẽ là quan-hệ hơn cả. Có 
sạeh-s mói git dwge sức khỏe vå không тйс bệnh-lật. Không 
nhng phải git thần mình cho sạch, mà дийп áo, nhà cửa, 

‚ cái gì Ò xung-quanh minh cũng phải пїй' cho sạch. Có sạch, 
_ гот] ngwòi mới dirge khoan-khoúi (thẳnh-thơi), тб еб phn 
vuivè, sung-swóng. Có sạch với là biết qui giá minh, thớt ra 
сот ngwòi có giáoduc. Người sạch-sẽ thì ai cũng qui chuộng. 
Tiều-dẫn. — Năng tắm rửa. 

Vận và Lộc đi chơi ở bờ sông. Vần Шау nước trong 
và mái, mới сді ảo ra tắm. Vân hỏi Lộc rằng: «Sao anh 
không tắm cho mát?» 


— быы чы. 
\ у у} у) 3 y XU 
Năng tám rửa thi khỏe. 
— Lộc nói: « Tắm vò ích, di chơi có thích-hơn không? 
— Anh nói dở lắm. Tắm thì màtmë và khỏe người, 
chớ sao lại vô ích? 
— Chẳng cần gì phải tắm luôn như anh mới khỏe mạnh. 
— Nêu anh thích ở bằn(),thì tùy ý anh, chớ như: lôi, 
có tắm rừa luôn cho sach-së thì mới chịu duoc). 
Đây là anh Vân hiểu cách vèsinh, cho nën mới nàng 
tắm гта nhu vậy. 
(1) do, 
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Câu hồi. — Trong phép vệ-sinh thì điều gì là quan-hệ hơn 
cả ? — Sự sach-sẽ có Ích lợi những gì ?— Văn rủ Lộc tắm, Lộc 
bảo gì? — Vấn trả lời làm sao? 

Сїсн-хвбх. — Hằng lề tắm gội phải thì. 


3) — Сап phải vận-động. 

Có năng tận-động thì gån côt mới được cứng - cát, da 
thị mới thược hỏng-hào. Vậy ta chớ nên ngổi yên một хб, 
không chịu di lại cât nhắc(, ma sinh ra bệnh-lật. Ta phải 
nận-động dè luyện-tập thån-thè ngay tir lúc còn trè mới được. 

0 trường học, những giờ ra chơi, ta phải chơi đùa vui- 
vå, vira giåi-tri, via khòe thân, Có khoe manh thì mới có súc 
mà học-hành, chó dau yêu luôn, thì còn làm: dwge tiệc gì nia. 

Tiều-dẫn. — Cách giữ mình cho khỏe mạnh. 

Xưa có ông thầy thuộc bào bênh-nhån rằng: € бап côt cò 
tập-luyện, trong bụng có vui-về, 
và nhàt là đừng có làm gì that 
quá, thì không phài cản đền 
thuôc-men >. 

Ông Hoa-Đà là một bậc danh- 
y đời Tam-quôe, cũng có сап 
rằng: «Nước giữa dòng mà 
không thôi, là vì chày luôn. Cái 
then cừa mà không gì, là vì đưa 
= đi đầy lại luôn. Con người ta 
Hoa-bà nói chuyên. muôn cho mạnh-mẽ, cũng phải 
năng vận-động, thì mới được khỏe mạnh >. 

Giải nghĩa. — Вёпл-плйп = người бш. — Thái quá = đây 
поі ăn uống, chơi-bời quả 40. 

Câu hỏi. — Thânthề khỏe mạnh, thường bởi đâu? — Ta 
phải tàp-luyën thân-thề thế nào? — Tập-luyện thân-thể được 
lợi những gì? — Ông Hoa-Ðà nói làm sao? 

CÁcH-xeôN. — Có vận-động mới được khỏe mạnh. 


(1) cử-động. 


34. — Thề-thao và du-hí. 

Тар thË-thao là uận-động cho các bộ-phận thân-thễ dirge nå- 
nang ra. Có lập thêthao thì gản-côt mới dwge cứng-cát, tinh- 
thân mới thược lanh-lợi, người mới được bạo dan® ra. Thwòng 
những người lềo-khaẻot yêu-đuôi là chỉ tì không chiu tập 
thểathao. Sw tập thểthao cüng cân cho ta nhw sw học-hành, 

Du-hi là các trò bày та dd choi cho khỏe. Кё các trò du- 
hi thuỷ: trước, thì có đâu võ, cưỡi ngwa, bắn cung, là những 
trò côt tập dè di trận-mạc ©). Trong thè-duc ngày nay, các trò 
du-hi thật lå lắm thứ, nào dánh дийп, dá bóng, đánh gwom, 
bơi thuyên, хе dap, хе 040, v. v. Mỗi thứ có môl cát thú 
riêng, ai thích thứ nào thì choi thứ йу. 

Тїёи-айп. — Dà bóng. 
Năm và Thịnh đứng ở bờ sông, còi áo sáp-sừa xuông 
tắm. Thịnh tròng thây Năm sức-vóc lựclưỡng, bắp thịt nò- 


| 
| 
| 
| 


4 Dà bóng. 

nang, mới nói rằng: «hà! độ пау trông anh khỏe mạnh 
lắm! Anh làm thê nào mà được như vậy? Này, anh xem 
cánh tay tôi gáy-gò ® nhw thê này! 


(1) dạn-dĩ — (2) lông-không — (3) đánh giặc — (4) бо. 


ЯБ = 


— Năm nói: Tôi được khỏe mạnh là vì tự năm ngoái dên 
giỏ, tôi di dà bóng luôn. Anh có muôn tập đá bóng không? 


— Tòi cũng muồn tập, nhưng chì sợ người ta đả phải 
thôi. 


— Anh giát như cáy(?)! không trách được người сї 
gắyv-gò ôm yêu luôn. Тар thêthao chẳng những vui mà lại 
khỏe người ra nữa. - 

— Di dà bóng mà người ta dà phải mình thi làin thê nào ? 

— Đã chơi, thì phải biàt cách giũ-gìin, dẫu cho người 
ta có đá phải nữa, đau một tí mà được khỏe mạnh, còn 
hơn không việc gì mà cà đời cứ yêu nhw sèn». 

Câu hỏi. — Thề-thao là gì 3 — Du-hi là gì? — Du-hi có những 


gì? — Thề-thao và du-hí có lợi cho người ta thế nào? — Tại 
làm sao Năm lại khỏe hou Thịnh ? 


САсн-хобм. — Cái linh-hồn minh-mẫn ở trong cái thân-thề tráng-kiện. 


GHƯƠNG THÚ’ TƯ 
BỒN-PHẬN ĐỐI VỚI XÃ-HỘI 


35. — Xã ~hội. 

Lúc còn bé, ở nhà, thì cú cha те, anh em, bà con, dên 
lúc di học, thì có thấy, có bạn. Khi khôn lớn lên, thì phải 
giao-thiệp обі moi người trong sấ-hội. 

Trong thiên-hạ, không thây người ta ở lè-loi một minh 
bao giờ. Người ta nêu cô-độc một minh, thì khôn-khỗ trăm 
thường. Swe đâu må chồng lại обі thú dü, công đâu mà 
trồng Фое thúc gạo dé ăn, may được quân áo dè mặc, đựng 
đhược cửa nhà để ò và làm được các thứ dó dùng khác 
nta? Vå lại tínhŒ người ta là muôn Ó quán-tu véi nhau, 
аё lúc vui, lúc buổn, có thể giåi-bày cái tinh riêng của minh 
véi hè nọ người kia. Vì những lë ây cho nên ngwòi la cẩm 
phải có œä-hội; có zñ-hội thì mới điược уёп-дп, §ung-sướng 
vå mới có thể tiên-hóa lên được. - 


G) nhát nhu thô — (2) tánh. 
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` Tiều-đẫn. — Giấc mộng. 

Полпа-Уйп-Ва là соп một nhà giàu -có, tưởng mình có 
của thì không cẩn gì đền ai, mà trông thây những người 
làm ăn thì eó ý xem thường, xem khinh. Một hôm, anh ta 
nằm chiêm-bao thây : 


rằng: từ mai trở đi tôi không 
làm gi nữa, anh cày lầy ruộng, 
gieo lầy mạ, làm lầy gạo mà ăn ; 
Người thợ dệt bào rằng : anh 
dèt lây vài, may lầy åo mà тас; 
Người thợ nê bào rằng: anh 
đánh lây vôi, xây lây nhà mà ở», BS. 
Nói doan, mỗi người đi một 
ngà, 
Anh ta bơ-vơ một mình, kêu 
trời kêu dàt cũng chẳng ai đoái- 
hoài dên, mà xung-quanh mình 0 
thì thầy những hùm beo chựe j 
xông vào ăn thịt. Sợ hãi kinh- p% 
hoảng, anh ta tình dậy, thì lúc ày f 9, 
mặt trời đã mọc, thợ-thuyền tâp- f£ 
nập, người đi làm việc no, kẻ di 
làm việc kia. Người dệt vài thì Ñ 
miệng hát, tay đưa thoi, người Ñ} 
làm ruộng, chó này sắp di cày, Ë 
chỗ kia sắp di cây. Lúc åy anh ta 
mới biệt rằng mình chiêm-bao 
và mới hiểu rõ rằng ở đời này, giàu, nghèo, sang, hèn, phải nhờ 
lần nhau cà, không ai có thể ở lè-loi mà s¿¿h-tổn dược. Từ đây, 
anh finh-ngộ ra và dem lòng yêu mèn tåt cà mọi người. 


TEEN 


Giấc mộng. 


алманы. w а ча 
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Giải nghĩa. — Có-đóc = một mình, không có ai là họ-hàng 
thân-thích. — Kink-hoång = khiếp sợ cuồng-cuống. — Sinh-tön = 
sống ở đời, — Tỉnh-ngộ = hiu rõ sự lầm-lỗi. 

Câu hồi. — Lúc bẻ, ta ở với ai? — Lúc lớn, ta cần đến ai? — Xã- 
hội со ich cho người ta thế nào? — Hoàng-Văn-Ba cậy mình thế nào? 

Một hôm, nằm chiêm-bao thấy gì? — Anh ta tỉnh dày, nghĩ thế nào? 
CÁcH-NGÔx. — Người ta cần phải có xã-hội. 


Зб. — Boàn-thề trong xã-hội. 

Người trang một xã-hột phải liềnlạc обі nhau, nghĩa 
là người nọ phải nhờ lẫn người kia, thì mối có thể smh- 
їйї vå tiên-hóa được. Ngwòi ta từ è trong nhà véi cha me 
vg con, cho ra dên ngoài đôi uứi quóe-gia eã-hội, không thẻ 
пао đứng 10-101 thưược một minh. Ngwòi ở dòi, không những 
là cân đền người đông thời, mà lại còn có môi liên-lạc véi 
ông cha đời trước, її con cháu đời sau nia. 


Tiều-dẫn. — Một cái áo. 
Một hòm, Binh di chơi với cha dên trước một cira 


Binh nói chuyện với cha. 
hàng thợ may. Binh tròng thầy những áo treo trong tù- 
kính, khen đẹp, hỏi cha rằng: «Thưa cha, người ta làm thê 
nào mà được những quán áo đẹp nhw thề này?» 


СР Фм) fs AATE “wan s chap w arwa Афр ААА 


Cha nó cẩm lầy áo nó mà nói rằng: 

«Соп hãy xem cải áo của con mac đây, phải có người 
trồng bông, hoặc nuôi (ат, dèt củi nhuộm máu, có 
người căt, may, mới thành được. Lai xem một cái kim dè may 
áo, phải có người tìm ra mò sát, khai quặng (quảnh) lèn, dem 
quặng vẻ nàu thành gang, gang nàu thành thép, rôi mới làm 
được cái kim. Chì có một cái áo mà phải biết bao nhiều người 
làm mới thành. Một cái áo còn phải thê, thì bao nhiên dó vàt 
cần dùng cũng thè cà, không phải một người nhåât-dán mà 
làm nên được. Vậy con phải biết rằng người ta ở trong xã- 
hội phải có doàn-thè với nhau cả. 

Giải nghĩa. — Liên - lạc = ràng buộc với nhau Nhấi- 
đản = một ngày. 

Câu hồi. — Người trong một xã -hội, phải có đoàn-thè với 
nhan thể пао? — Một hòm, Binh và người cha đứng ở đâu? — 
Binh hỏi gi? — Người cha trả lời làm sao? 

CÁCH-NG: — Một cây làm chẳng nên non. 


37. — Bồn-phận đối với xã-hội. 

Та då cẩn phải có 20-01 vå xá-hội dä giúp ta нос 
hiểu công vige, thì ta cũng phải tam cách må trå ng cho xä- 
hại. Ta phải lwu tâm mà làm những tiệc ich lợi. Båt cứ 
làm nghệ gì, di cày hay di buôn, làm quan hay dạy học. ta 
cũng phải адс lòng làm cha Һ сіі chic-trách của ta. Ta 
không nèn thò-o ®© chinh-mång ©) ma mang tiĉng là lười- 
nhác®, không nên diên-dåo gid-dôi må mangy tiĉng là båt-lwong. 
Ta nên có üm cách canh-cài mọi nghënghigp cho thổi: ngày 
một hương hào hơn lên. Nghë của ta dược tình-vdo, thì có 
ích riêng cho ta, mà lại lợi chung cho cå xõhġi nira. 

Tiều-dẫn. — Tận -tâm với xã - hội. 

Xưa có một người làm quan tậu-tảm với chứe-vụ, cà 
năm không nghi ngày nào. Có người bảo: < Sao quan lớn 
không nghi một đôi ngày, tội gì mà nhọc Шап nhw vậy ?— 
— 0) boho — (2) lènh-lãäng — (3) làm biếng, 
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Ông đáp lại rằng: Tôi cũng 


Ông quan chăm việc. 
полу nào, thì thiệt cho dàn ngày Ау, vì công việe không thè 
dè đọng lại được >. 
Một ông quan tận-tâm với việc nước nhu- vậy, thật là 
hiều cái nghĩavu của mình đôi với xã-hội. 
Giải nghĩa. -- Đấ(-lương = không được thật-thà tử-tế. — 
Canh-cäi = thay-đồi, sửa-sang, 


Câu hỏi.— Ta đã chịu on của xñ-hội, thì ta phải làm gì? — 
Đối với nghề nghiệp của ta, thì ta phải thế nào? — Một người 
bảo ông quan thế nào? — Ông quan đáp làm sao? 
CÁCH-NGÔN. — Ñước còn tuyến cát nên doi, 
Hung chi ta chẳng tài bồi lấy nhau. 


38. — Công-bìnb và nhân-ái. 

Bằn-phận người ta dồi véi #ä-hội, thwòng chia làm hai 
mỗi là: công-bình và nhån-úi. « Không hại теді », tức lå 
công-bình ; « làm hay cho người », tic là nhân-úi. 

Саи «kỳ sờ båt dục, vật thí w nhàn » trong sách luận- 
ngữ, tức là: công-bình. Còn nhån-ái thì ta сд thể nói được 
rằng: «kỳ sờ dục già, khà thi w nhàn >, 


| Người ta mà không công-hình, chẳng những có 101 đồi 

001 lương-lâm, må laàt-pháp lại còn trừng nữa. (пй 

С người thưởng phải thê mang; trộn cắp thì phải поді từ, 

алга nay ở dâu cüng ойу. 

Còn người må không có lòng nhån-ái, thì tuy đôi véi luật- 

s pháp không có tội lỗi gì, nhường đôi véi lwong-tåm, thì là không 

| phải. Gặp người đói khó, mà mình khống giúp người ta, cũng 
_ không ai bài dược minh, nhwng trong bụng kháng dành. 

Tiều-dẫn. — Thu, Hạ và Xuân. 

Thu, Hạ và Xuân, ba người tàm tính mỗi người một khác. 

Thu, nhà làm ruộng giàn-có, cà đời không làm diéu gì hại 

0 010. 


Phát-chan. 

Hạ vôn là người có tính nhân-từ, ai nhò-cậy việc gi, là sản 
- lòng giúp ngay, và đôi với anh em, thật là một người hào-phóng, 
- không có tiềc của, Nhưng phải cái tính hay nóng-nảy, hë ai 
_ làm điều gi phật ý mình, thì sinh-sự đánh đập người ta. 
| Còn anh Xuân thị hơn са hai người kia, là vì anh đã công- 
“bình lại có lòng nhàn-ái. Anh buôn bán, nhà sung túc, chung 
S thân không làm thiệt hại cho ai bao giờ, mà lại hay sån lòng 
- giúp người. Một năm, trời làm dói kém, anh bó tiên ra mua 
gạo phát chàn cho những người nghèo khó. Cho nën thiên: 
_ hạ ai cũng ca-tung anh là người có lòng từ-thiện. 
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Giải nghĩa. — K sở bất duc, våt thi w nhân = cải gì mình 
khỏng muốn, chở làm cho người. — Kỷ sở dục giả, khả thi w 
nhân = cải gì mình muốn, nën làm cho người, | 

Câu hôi. — Вбп-рһап người ta đối với xã-hội, chia làm mấy тїбї? ` 
—` Thế nào là công-bình ? - Thế nào là nhân-ải? — Thu tính nết 
thể nào? — Hạ tinh nët thế nào ? — Tai sao Xuân lại hơn Thu và На? 

CÁcH-NGÔN. — Di đức báo đức, di trực báo oán, 


39. — Công~bình. 

Không phạm dên tnh-mênh®, cha-eài, danh-giå, sw tw- 
do và sw tin-ngwõng của ngwòi ta, tiếc là công-hình. К 

Đôi véi người, dä cá bụng ?ông-bình, thì ai cũng nhw 
ai., Båt ст là ngwòi đông-tòng hay dị-chùng, cüng không có 
cái gì là phản biệt, та cũng không làm cho chuyên thược 
сії bung ngay lành của mình. Vậy Irước khi làm vige gì, 
- la phải xét sem viğe йу có hại dên ai không. Båt cứ vige 
gì, ta cũng phải lây sur cảng-bình làm côl. 

Tiều-dẫn. -- Ông quan công-bình. 

Nua có một người làm đẩy-tớ nhà quan, nhân có việc 

kiện với một người trong họ, người Ау dàn xin quan bènh- 


ү 


Ông quan công-binh. 
(1) tnh-mạng 


“ng ы 


vực cho, quan không nghe. Người ày cô kêu паі mãi: « Ват 

-' quan lớn, quan lớn nói cho một lời, thì thê nào tôi cũng được 

_ kiện >. Quan bào :« Không được, dich-dia anh là người kia, 
thì anh có muôn ta nói lời ày không?» 

Giải nghĩa. — Tín-ngtrỡng = có lòng tin về một tôn-giảo nào. — 
Jồng-lông = người củng một nói giống. — Di-chüng = người khác 
giống. -— Dich-dia = đặt mình thay vào người khác, cũng nghĩa 
như giả-sử. 

Câu hỏi. — Thế nào là eông-bình? — Người công-bình ăn-ở thế 
nào ?-- Người đầy-tở đến xin quan gì?— Quan trả lời làm sao? 

CÁcH-NGỏN. — Pháp bất vị thân. 


40. — Trọng cái tính-mệnh 1' của người ta. 
Trong cái tính-mệnh © của người ta, là đừng có làm 
điêu gì phạm dên thân-thẻ vå quyên tự-do của người ta. 
- Người ta ở dòi, không có gì trong bàng cái tính-amệnh ©), 
hỗ phạm dên, là một tội đạ-ác. 
Không những là giêt người mới có lội, cây quyên cậy 
"thề mà hà-hiệp người ta, làm måt cái quyên tự-do của 
người 1а. cũng là môt điêu trái với lễ công-bình, người có 
lwong-tåm không ai làm. 
Tiều-dẫn. — Mạng người hơn vật qui. 
Xưa, vua nước Nhật-bàn có hai mươi cái bình råt qui. 
Một hôm, có viên thịthần vô-ý, làm vỡ © måt một cái, vua 
tức giàn, truyền đem chẻm. Một ông quan qui xuông tàu 
ràng: €Hạ-thần có phép chữa được cái bình åy lại Газ như 
cũ, nhưng xin Đệ-hạ cho hạ-thần xem mười chin cái bình kia. 
Vua mừng rỡ, dựa ông quan đền xem những cái bình Ау bày 
cà trong tù. Ông quan lại gån, đầy cái tủ đổ xuông, mười chin 
cái bình vỡ hêt са. Đoạn rồi ông quan ây tàu rằng: « Để 
‚_ (1) tánh-mạng — (2) bề, 
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mưởi chín cái bình này lại, thì còn mât mười chín mạng - і 


Ông quan đầy cái tủ. 
người nữa, vậy nay Bệ-ha giêt một mình tôi là đủ. Vua nghe 
hiểu ý, tha cho cà hai người, không làm tội. 
| Câu hồi.— Trọng tính-mệnh người là thế nào? — Giết người 
l thì làm sao? — Đánh người, phạm đến danh-giá người có tội 
không? — Vua Nhật-bản có đồ vật qui gì ? — Người thịthần 


| phạm tội gì?— Một ông quan xin vua gì? — Ông ấy đầy đồ cải 
| tủ rồi tâu vua làm sao ? 
CÁcH-NGÔN. — Mạng người là quí. 


41. — Trọng ейа người. 

Của của ai, là người йу có quyên chỉ dụng vå сб quyên dè 

lại cho con cháu. Ta không nên phạm đền cha của người ta. 

Không phải chỉ những diva ăn trậm ăn cắp тї là người 

bât lương mà thời. Điện-đảo giả-dôi dễ đánh lừa người ta, di - 

l vay ид nợ, bắt dhege của rơi mà không trả, cñng là bàt-hrong 
cå. Ta phải biêt rằng cái gì dã là không phải cùa-minh, thì | 

la đừng đem lòng tham та chực lây không, vi rằng lâu 

khòng của người ta, là môt sự råt trải uới đạo công-bằng. 
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Tiều-dẫn. — Không nên lấy của người ta. 
Й Xưa có ông vua, một hôm di sàn, khát nước quá. Gần 
- đầy có một cái vườn cam chín đỏ ôi. Mòt òng quan muôn 
\ 74 qwaagyNg 


Vua đi qua vườn cam. 
vào lầy cam đẻ Чапа vua. Nhưng vua không nghe, phản 
тіпа: € Của người ta, sao ta lại nở lầy không! Và ta có ăn 
i một quà сат, thi bao nhiêu quan quân di theo ta, tầt cũng 
{ ап, thì còn gì là vườn cam cùa người ta nữa ?» h 
I s Vua phản như vậy, thật là công-binh, biết trọng của- 
cài của người ta như của mình vậy. 
Ë GIẢI nghĩa. — Bát-hroeng = làm điều trái với lẽ phải. 


Ta phải trọng của-cải của người làm sao? — Tròng thấy vườn 
сат, một ông quan tàu vua thế nào ? — Vua phán làm sao ? 


| CácH-NGÒN. — Trọng của người như của mình, 


` 
1 
{ Câu hỏi. — Nguòi ta có quyền chi dụng của-eäi thë nào? — 


42. — Trọng danh-giá người. 
Сйа-сйї của người ta, không phải là chỉ nói riêng vë 
-Mển-bục,. ruông-nwong, nhà-cka, dó-dae mà thôi, lại có môt 
thi cùa-cdi qui hơn nữa là cái danh-giá Ó đời. Danh-giá 
“tức la" danh thơm tiêng 101 cha người biết tự trọng minh, 
0101 quá cái tư-cách làm ngwòi, mà khinh-bi những điều hèn- 


506 
mal, 16-а. Ca-cåi mất di thì còn làm ra được, chớ cái danh- ` 
giá dā måt thì khó lòng mà lầy lại được. Thánh-nhâun dạy | 
ràng: « Quäntie thành nhån chi mý, båt thành nhàn chỉ 
ác», nghĩa là người quán làm thành liêng hay cho 
ngwċi, cht không làm thành Hồng йи cho ai bao giò. 
Vậu bằn-phận minh ở trong #ñ-hội là phải trọng: cái danh- 
giá của người ta, dừng eó nói #ầu ai, nói vu cho ai điểu gì. 

Tiều-dẫn. — Biết hối hận. 
Anh Thọ ngồi một mình, nghĩ xa, nghĩ gắn. Anh nghĩ 
rằng: € Hù ! ta låy ® tàm vóc thê mà trôi. Vạn đã phải 
bát rồi, bảy giờ chắc chẳng ai nghỉ ngờ gì cho ta nữa >. 


Thọ biết hối. a 
Anh nghĩ thê, rồi trong bụng lầy làm hớn-hở. Nhưng một - 
chôe, nghĩ dên tình-cành anh Vạn, trong lương-tâm anh lây 
làm hôi-hận, tự trách mình rằng: «Chính ta lây tâm vóc 
йу, mà lại đề cho người khác mác tội oan. Nhw thê Jà vì 
ta mà nhà anh Vạn phải tai-nạn, mắt cà danh-giá. Ta hên- 
hạ thật! Đáng lẽ ta phải tự trói mình mà ra nhận lây tội, 
thì mới phải». Anh nghĩ thê, rói trong dạ băn-khoản, ăn 
không ngon, ngủ không yên. Đền hôm sau, anh lèn huyện 
thú tội đề cho anh Vạn được Ша. 

Câu hỏi. — Danh-giá là gi ? — Danh-giá sao lại qui hơn của- 
cải? — Anh Thọ nghĩ gì? — Lương-tâm anh trách anh làm sao ? — 
Về sau anh đi thủ tội thể nào? 

CÁcH-NGôN. — Mua danh ba vạn, bán danh ba đồng, 


(1) ăn-cấp — (2) tố. 


43. — Su: nói xấu 
Sw nói màu. là cái tật ow di bới() móc chuyện đâu của 
ngwòi ta та nói. Ngwòi nói râu là có ý hoặc đề да. lòng 
ghen-ghét, haặc dè khoe cái hay và che cái dò của nành. 
(Ngôi nói йи là ngwòi hèn-ha dáng khinh, vù chỉ nái nhng 
| lúc väng mặt người ta, dë làm cho người ta mât danh-giå. 
Vậy không những ta không nên nói sâu ai, та cũng 
| không nên nghe chuyện người ta nói xâu nhau. 
Tiều-dẫn. — Chớ nên nói xấu người ta. 
Bầy dên chơi nhà Tám. Tám hỏi rằng: < Có chuyện 
ш lạ không ? > 
“= Тој mới viêt một bài báo dë đưa anh xem eó được không. 
— Nói về chuyện gì thê? 


- Khỏng nên nói xấu người ta. 

— Lÿ-Khuyêt-Hạ bày giờ sang-trọng lừng-lẫy, mà trước 
là người thê nào, anh có biềt không ? 

— Không, người йу trước thê nào? 

— Trước hẳn 2 ta đã сап án ар-сар, phải ngồi tù mây 
tháng, mà bảy giờ được thê đó! 

— Vậy а? anh vièt báo nói chuyện ày dày à? 

— Phải, chấc là bài này іп ra, thì ai cũng muồn xem 

ауан — (2) ảnh 
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— Không nên đăng bài ây, vì là một chuyện nói xàu ` 
người ta. Và lại tuy người ày trước làm xằng phải tội, 
nhưng sau người ta đã biệt tu-Ùnh lại, lập được thân, làm ` 
nên danh-giá, thê là một điều đáng khen. Nêu anh làm nhu 
thề này, thì có phải là đem chuyện хап của người ta mà ` 
làm hại ngưởi ta không? Thôi, tôi không xem bài ду nữa, 
mà anh cũng nên xé di!» 

Anh Bày hiểu ý, nghe lời hạn nói. không đem bài ày 
đăng bảo 2) nữa. cà 

Câu hồi. — Thế nào gọi là nói xấu? — Thường tại làm sao 
mà người ta hay nói xấu nhau? — Tại làm sao người nói xấu 1 
lại đảng khinh-bỉ? — Anh Bảy định viết báo nói gì? — Anh. 
Tám khuyên ngăn anh thë nào? — Sau anh Bảy làm gì? 


14 .— Sự nói vu, 

Nói vu là đặt huyo та må vu cho ai dë hại người ta, 
hay làm cho пида ta mät danh-giá. Nhing ngwòi nói vu 
là người hèn-mại, bày đặt ra chuyện no trò kia dè làm cho 
người ta mang lai mang Hồng, phải những điểu oan-te, 
khó lòng mà rửa sạch dược. 

Та chỉ học, dā bièt didu phải trái, thì ta chó hệ nói vu 
cho ai bao giờ. Ta nën cho những điều ây là điểu hèn-mạt, 
đáng khinh-bi. 

Tiều-dẳn. — Chở nói vu cho người ta. 

Chất và mây người bạn di qua vườn hoa của ông Bá. 
Chat trong thầy vèt chàn giảm ® gầy khóm huệ, nói rằng: 
«Та di mau lên, chẳng có người ta lại dò cho mình giảm - 
gây hoa của òng Bá.» : 

Chút là con ông Bá, xưa пау vẫn ghét bọn anh Ghắt, 
nghe thầy nói thê, chạy ra bào ràng: «Chúng bay giám 
hóa của cha tao, tao vẻ tạo mách cho mà хеш!» 

Nói doan, Chút vào mách cha rằng: « Thưa cha, thẳng 
Сһа nó giám оду cà hoa ở ngoài vườn. 
йу айу — (3) vô nhật-trình — (3) đạp. _ 


Ета 


— Mày có trông thầy nó giảm?) không? 


` « Sao mày lại vu cho chúng nó?» 
= Thưa có a. Chinh ®) mát con trông ® thây. 
— Mày nói láo | Gái vèt chân ày là tao giấm ©) vào lúc 
-_ nầy đầy mà. Sao mày lại vu cho chúng nó thẻ? Мау đáng tội 
| lắm >, 
-__ Giải nghĩa.— Oan-ức = không làm mà bị tiếng xấu hay bị lội. 
Câu hỏi. — Sự nói уй khác sự nói xấu thế nào? — Tại 
làm sao mà không nên nói vu? — Chắt đi дпа vườn ông Bá, 
trông thấy gì? — Chắt nói gì? — Chút nghe thấy, vào mách ông 
Ва làm sao? — Ông Bà mắng Chủt thế nào? 
i CÁCH-NGÔN. — Danh ô nan thục. 


45. — Lë-phép. 

Con ngwòi ta, båt cw sang hay hèn, cũng phải git cho 
có lỗ-phép, Lë-phép là cái tw-cách cha ngwòi có giáo-due bièt 
“tự trọng và trọng người. Cho nên thánh hiển dòi trước 
- dạy người {а côt lây chữ «lë» làm thâu. 

f Các con bày giờ di học, phải lập lễpháp cho quen. Đừng 
có kiċu-căäng, thỏ-tục, đừng có suổng-sĩ, lå-loi. Phải bit tôn- 

kinh người trên, ôn-hòa véi kè dưới Gäp ai quen thuộc, 

i phåi chào hỏi: cho từlô. Нё ai Ад gì, phải trả lời cho từ-lôn, 
x C dap — (2) chánh — (3) ngó. 
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Tiều-dẫn. — Giữ lễ. | 

Xưa có một vị øổng-f#, một hòm ©) cùng đi chơi với. 
опа tháy-học. Ha đường gặp một thẳng bé bán kẹo chấp (chàp) 
' 77/4 3 


Phải giữ l với mọi người. 2 
tay vải. Ông thầy-họe cúi dầu chào lại, công-tử thầy vậy, hỏi. 
ràng : € Sao tiên-sinh lại chào một đứa hèn-hạ như vậy ? 

— Thưa vàng, tôi chào nó đề khỏi mang tiềng rằng 
tôi không 1@-рһёр bằng по >. 

Giải nghĩa. — Công-tử = соп quan, — Tiên-sinh = thầy. 

Câu hỏi. — Thế nào là có 1ё-рһёр? — Các anh phải giữ lễ-. 
phép thế nào? — Một hôm, một vị công-tử và thầy-học di chơi 
gặp аі? — Thằng bẻ ấy làm gì? — Ông thầy-học chào lại nó thế 
nào ?— Công-tử hỏi gi? — Thầy-học đáp thế nào ? Ч 

CÁcH-NGôN. — Tiên học lễ, hậu học văn. 


46. — Lòng nhân-ái, 

Cúc anh đã hiểu rõ nhường 12 công-bằng, nghĩa là phải 
trong tính-mệnh ®, cùacåi, danh-giå của ngwòi ta. Nhwng 
dó là chỉ giữ. không làm diéu ас mà thôi. Như thë vän 
chưa dù bón-phàn làm người. Phải cô lòng nhán-ái nia 
mới được. 

Nhån-ái là lòng từthiện, thwong người dói khái, giáp 
người hoạn-hạn. Có lòng nhån-úi, thì mới Хат hưng Điệc 
nhw bồ-thi. cwu giáp kë nghèo kh. mới biết thån-yèu moi 
ngwòi vå quên minh må làm điều thiện. 


(U bữa kia — (2) tánh-mang. 
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Tiều-dẫn. — Ông vua nhân-từ. 


Vua Lý Thánh-ón. xưa là ông vua råt nhàn-tức Một 


“hôm 0 mùa đông, vua ngự giá di chơi. Giữa đường thây 1 
- một ông lão nằm, rét?) run cảm-cập, người xắm-ngắất di. К 
; 
| 
$ 
{ 
£ 
L 
H 
Í І 
| Vua Ly Thảnh-tôn còi йо đấp cho người rét (2). 
| ` Vua liên bát dừng kiệu lại, còi cái áo đang mặc, bảo đem | 
Чар cho người åy. Hồi lại bát lầy rơm đột cho ầm. Lúc i 
ông lão tinh lại, vua cho gọi dên hỏi, thì ông lão nói già 
đã hơn bầy-mươi tuổi và không nhờ-và ai được, Vua ln 
phán сар tiền cho người ду. 
Vua thường nói rằng: « Trắm no mà biết dàn còn có kè đói, 
âm mà hiệt dàn còn có kẻ rét œ, thì lòng trấm vẫn không yên». 
Giải nghĩa.— Bõ-thi = đem tiền, đem gạo cho người đói khó. 
Câu hỏi.— Nhàn-ái là gì? — Người có lòng nhân-ái làm 
_ những điều gì? — Vua Lý Thánh-tôn là người nhân-từ thế nào ? {| 
— Một hôm, vua gặp một ông lão đói rét, vua cho gì? 
CÁcH-NgôN. — Thương người như thề thương thân. 
47. — Sự bố-thí. 


Bôdhi là khi mành thấy ai nghèo dói, khôsở, minh cho 
muv ăn, áo mặc, hoặc cho tiêu bạc dé giúp dó người ta 


@) dị bữa n kia — (2) lạnh. 


L Е | 


| 
| 
| 
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Việc bô-thí cẩn phải tw-nhiên, không eáu-ku, không kho 
khoang, mà có phần thiệI-thùi cho mình thì mới qui. Không сї 
cho it hay cho nhiều, miễn là mình sô lòng thành die, Від. 
thwong-xót kë nghèo khô, thì múi là phải cái nghĩa bô-thi. 

Tiều-dẫn. — Cho co'm được vàng. 

Мо! bà lão ăn- mày, mắt lòa, chân chậm (yêu), chông ы 
đậy sò-soạng (khâp: khênh) dên nhà bà Thiện xin bát cơm 
Bà Thiện dat vào, dem cho bát com ngndi ша nói rằng 


r BA Thiện mang cơm cho ăn-mảy. Е 
«Bà ngồi đây ăn di, rôi hãy đi nhà khác. Tôi đây Da : 
nghèo khó, chẳng có gi, nhưng trời cho được mạnh hàn | 
khỏe tay, һё thầy người khôn- khó hơn mình, thị bao gio 
cũng vui lòng giúp đỡ». X 
Bà Thiện nói xong, vừa ngoành di. thi bà lño ăn-mày - 
bièn dàn mật, Tròng lên trời, thây một bà tiên đứng trên 
mây nói xuông rằng: «Ta phụng- mệnh phật bà sai xuông d 
thừ lòng ngươi. Nhà chị thật là từ-thiện, nên phật bạn - 
thưởng. Chi cứ vào trong bèp, xem nói com thị biệt ». 
Đà Thiện vào, mở nổi com ra, thì trông thầy đẩy môt 
nôi vàng. 
Thè mới hay người có lòng từ-thiện, thì Trời. Phật... 
cũng chứng mình cho. 1 
Câu hôi. — Thế nào gọi là bố-thi? — Sự bõ-thi cần phải - 
thế nào? — Bà Thiện làm phúc thế nào? — Ва lão ăn-mày là 
ai? — Phật cho bà Thiệ ? 
CÁCH-NGÔN. — Dù xây chín đợt phù-đồ.. 
Không bằng làm phúc cứu cho một người, 


` 
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' P: 48. — Cách bố-thí phải thë nào ? 

Í © tự 0215: côt é cái lòng lành của mình, muôn cứu giúp 
nhng kẻ dói khát khö-sò. Lám lúc chính sự cứu giúp của 
mnh không Фос bao nhiều, nhwng không cứ phải cho nhiều 

| Hiển nhiều của mới là bô-thi, một lời nói ап-йі làm cho người ta 
dö due mål phản chua xót, cüng đã quá lắm rối. Vì ta dem 
| tiên bạc cho một người nghèo khô, mà lại hãt-hủi, mång-mó, 
"làm cho người ta túi nhục, thì còn g là sự bô-thí nữa ? 
“Tue-ngữt lầy cò câu rằng: « Cách cho hơn của dem cho». 
Í Ta phải biết năng khi ta cẩm döng tiên đông bạc mà cho 
ai, người la phải ngừa tay ra lây, då là cực khồ lắm rồi. 
“Bởi thê cho nên có nhiều người dành chịu chêt còn hơn là 
di ăn-màJ ăn xin. Vật dự nên khi ta có cứu giúp ai, ta 
6 git 1-02, dừng dè cho người ta cwc-khò ъё điểu đó. 

Tiều-dẫn, — Giúp bạn. 
Bình là người buôn bán giàu-có. Một hôm ®, được tin 
ША bạn cũ là Dàn mắc по, khỏng trà được, sáp phải 


Anh Dân nhận măng-đa. 
bài. Anh muôn giúp, nhưng biệt bạn xưa пау là người khi- 
кїй, nêu ra mặt giúp, thì sợ bạn khỏng chịu nhận. Anh 
mới hỏi dó xem món nợ là bao nhiêu, rồi đi mua mang-da, 
đ bữa kia. 


giri dù só tiền åy cho bạn, mà I không cho hạn biệt tên minh. | 
Anh Dàn nhờ có món tiển ау mà khôi phải bát, nhung vấn. |. 
ап-һап khỏng biệt ai đã giúp mình. Còn anh Bình, thưởng. 
уйп đi lại chuyên-trò với anh Рап, mà không. hé nói gì điền. І 
việc minh đã giúp anh sốt, j 
GIẢI nghia.-— Khí-lhái = tính khong muốn lyy ai. = h 
Mäng-da = tiếng Pháp mandat, - giấy lĩnh bạc ở nhà giây-thép. 


Câu hỏi. — Sự bõ-thi cốt ở cài gi? — Câu phương-ngôn tày 

nói thế nào ? — Nghĩa câu ấy là thể nào? — Anh Dân, vì không . 
trả được по, sắp phải làm sao? — Bình làm gì đề giúp ban? р 
- CÁCH-NGỎN. — Сда ít lông nhiều. р 


ch Ho 1 
49. — Việc thiện. |: 

Lèng nhán-di của ngwòi ta không nhüng là chỉ làm vifc 
00-11 må thất, vù rằng cho tiên cho gao là giúp lạm дї 
la đỡ dói, dọ К thược một lúc. chủ không khối hẳn - 
«шос sw nghéo khó: Vây nên người có lòng, nhån-ái thường — 
hay nghĩ dên miệc thiện, nhw là йу ai nùhòo khô thì do- 
dän, tim công tìm riệc cho người ta làng hoặc cwn giúp 
nhng едал, пар cho người ta hải đái rét ойо ©, 
vå со h học-hành Тати thành chược ngwòi le-ti. 

O nhi ng тиде vän-minh, có ний dem tiên cun minh ` 
ru làm nhà thương (nhà bệnh), dd chữa nhng тушо yêu | 
dau tång-lål, làm nhà dè hay nhà пий người già yêu, dói | 
khó, v.v. Những tiệc nhw оду là tiệc thiện cả. | 

Tiều-dẫn. — Làm o'n không ейп báo, I 

Anh Nhung đền Sài-gOn tìm việc, trong lưng một đồng | 
một chữ không có. Мау gặp được một người quen, tên là Ж, 
Giáp, nhà nghèo, làm nghề thợ mộc dè nuôi thân. Anh dên Д. 


(1) lạnh — (2) cực-khồ. 


РГ 


=< > 


nhớ người Ау tìm hò® cho một nơi để trú thân, 


khi tim được việc làm. Giáp mời 
| Nhung về nhà mình. (Y hơn mộ 


- tháng mà vẫn chưa tìm được“ 


việc, rồi chàng may lại bị ôm 2 


Giáp К: nom chạy chữa ae | 


Реп khi anh ШШ со việc Đã ! 
rôi, dè dành duoc ít tiền, dem ў 
dèn trà anh Giáp. Anh Сіар ў 


- không nhận, nói rằng : «Tòi giúp 


anh, không có bung mong anh { 
trà lại. Miễn là về sau anh gặp F 


S người khác, thi anh lại giúp 
người ta nhw tôi dā giúp anh». 


đợi dên 


Anh Nhung đến xin ở nhờ nhà anh Giáp« 


3 
ý 
1 Giải nghĩa. — €ó-/ = con тб-сбї. — Quả-phụ = đàn bà hỏa. 
Е сао вое ví: thien khác уе Ьё- th 

nước văn-mỉnh, người có lòng thiện làm những việc gì? — Anh 
Nhung tim được 
“việc, đem tiền đến trả thì anh Giáp nói thế nào? 

CÁcH- NGÒN. - — Cứu nhất nhân. đắc vạn phúc. 


“Giáp giúp anh Nhung thế nào? 


Lúc 


anh 


50. — Nghĩa đồng-bào. 
Nghia dóng-bào hiên ta phải thwong yêu moi ngwòi nhw 
“hà асоту уёи anh em тий. Bao giò la cũng sẵn lòng giúp đỡ 
mọi người, độ người ta làm trọn cái nghĩa ġ dời. Ta phải 
-day bào nhng người ngu (101, khuyên người làm thêu lành, 
тат người làm thêu дс. Ta nên chớhỉ cho những ngwòi 
bị điểu oan-bte vå bênhvwec những người hèn-yëu. 
1-0 thê nào cho đứa соп mõcôi có thể coi ta nhw cha, 
người: dàn-bà hóa (тий) coi ta nhw àn-nhàn. Ta làm тй 
cho ké mù, làm chân cho ké quê, làm tai cho kẻ diêc. 
Lúc nào cũng sån lòng nhân-từ та giáp 45 moi người 


"trong lúc nguy-hiém. 
(1) giúp — (2) đau. 


Ta phải 


AT 


=s 
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Tiều-đẫn. — Tuy rằng bốn bề, nhưng trong một nhà. 
Vua nước Sở mật cái cung. Сас quan (аи xin sài người | 

di tìm. Упа phán гапа: < Vua nước Sò màu cung, người 
nước Sở lại bát được, chớ raàt di đâu mà phải tim». - 
Со người đem chuyện ду nói với đức Khôỏngtừ. № 
nói rằng: « lời nói Ау cũng đã phải, nhưng vẫn hãy cò 


Vua Sở mất cung. m 
là hẹp. Sao không nói ràng: «Сла người này mật di thì 
người khác bát dược ». Người ta đâu cũng là anh em Cả, - 
so lại lầy dia-giói mật nước mà phản nhau ra?» = 

Đức Phu-t дау người ta còt lầy cải lòng nhån-ái bao- 
quát cả thiên - hạ. Cho nën những người học đạo ngài, cỏ ` 
nhiều người chú tám vào việe nhân. Như ông Trọng-Yêm.. 
là một nhà nho-họe đời trước, chung thân chì làm việc thiện. . 
Một hôm W, ông di, gặp một đứa trè mồ - côi, ông đem vé . 
nuôi cho ап-һос. Có người hỏi ông rằng: «Ông có biết | 
cha mẹ đứa trẻ này không, mà ông lại nuôi nó nhw thề? 
— Ong đáp lại ràng: Không, tôi không biềt nó là con nhà 
ai са. Nhưng tôi thầy nó mô-còi, thì 101 nuôi nó», 

Giải nghĩa. — Óan-ứe = không làm điều đáng tội mà phải ` 
tội. — Ап-пйїп = người làm ơn cho mình, — Địa-giới = chỗ nước. 
nọ giáp nước kia. 

(1) bữa kia. 
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Câu hồi.— Nghĩa để ?ng-bào khiến ta phải làm thể nào? — Vua 
"nước Sở dành thất cải = Các VIÊN tàu làm sao? — Vua поі 
Ông Trọng-Yêm là 
người thế пао? = Ông gặp dứa trẻ mồ-cói ông làm gì? — Có 
H paai hỏi gì бп? — Ông đáp lại làm sao? 
CÁGH-NGÔN. — Tý hải giai huynh. đè. 


51. — Nghĩa hữu-ái. 

Tụ dem cái lòng nhân-ái må đôi véi cå nhân- loại thì lá 
tình döng - bào, та đôi обі tội våi ngwği riêng của mình 
chon lây, là nghid hữnu-ái. Khi hai người dä thân yên nhau 

Я {шуёп- -luyën nhan. thì goi là bằng-hữu. Đã là bàng-hữa 
thủ phải tin cậy nhau, yêu màn nhàn, lúc 0ình-hiển cüng 
nhw lúa nghèo khò, khủng bao giữ 00 nhau, bao giờ cũng 
phai lâu: sự tin mà 0 véi nhau. 

Tiền-lân. — Đào-viên kết nghĩa. 

“Đời Tam - quốc có ba người, là Luwu- Ві, Quan- Vũ và 
| Trương-Phi, kêt nghĩa anh em tại Dào-vién, làm là tê trời dàt, 
` thê với nhau rằng : «Sông chút p 

bao giờ cũng phải có nhau ». 

Sau Lưu-Bị làm vua, Quan-Vũ 
và Trương-Phi làm tướng. Tuy 
vậy, ba người vẫn đôi đãi với ; 
nhau thàn-thiệt nhw lúc bàn- $l WY 

ovi Vậy, р 

Về sau, Quan- Vũ bị nước 

Ngõ giết, Luu-Bi và Trương- 

“Phi cô sức lo nghĩ sự bào ! 

thủ, lúc nào cũng thương nhớ, 
khóc-lóc, đền chét cũng không 

|- quên, 

Chuyện Đào-viên kèt nghĩa, 

l ngày nay ai cũng biết Anh 
em kêt nghĩa mà được thửy Đào-viên kết nghĩa. 

$ chung nhw thê, thật đảng làm gương cho người dòi sau vậy. 


{ 
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Giải nghĩa.— /1#u-ái = tình anh em bạn thương yêu nhan, —` 


Đào-piên kết nghĩa = кё nghĩa làm anh em ở chỗ vườn đào, — 
Thủy chung = trưởc sau nhu một, > 


Câu hỏi.— Nghĩa hữn-ái. tình đồng-bào khác nhau thể nào? — 
Tình bằng-hữu ăn-ở với nhau phái thế nào 3 -- laru, Quan, Thương, 


ngày xưa kết nghĩa với nhau thể nào ? = Về sau йп-ф với nhau là 
sao? 
— CÁcH-NGỏN. — Bàng-hiru chỉ т tin. 


52, Lồng thí-xả. 
Lữ còng-bằng chi bắt minh không dwge phạm đền tinh- 


mệnh Œ người ta, chó lòng nhån-ái thì có thể khiền minh 
phải bó thân mà cwu ngwòi. Khöng nói gì nhng người vi | 


tnh thån-ái, hoặc 1ì tình єбїї, nhw cha me тиді соп, hay 


lå anh em, chị em nuôi nhan, ta thường tròng thấy nhiều [ 
kẻ chi và chút lòng nhân-di mà chiu xà-thân dè cwu người: 
nào những kè абу chịu сус chiu khó mà theo thấy trong 


lúc gian-nan, nhng bậc trung -thân nghĩa - sĩ chiu bå mình 


| 


mà cứu chúa; nào những кё прау liều жибти] тебе та vót | 
người chêt đuôi, hoặc sông ойо đám lừa må cứu người bi 
cháy. Xem nhw thể thì lòng nhàn-át dáng qui biết là bao nhiều! - 


Đền những tiệc hằng ngày ta vån làm, nêu không số 
chút lòng thí-œd, thì sao cho súng -dáng véi nghĩa - uu của 
` minh, nhw ông thẩy di dạy học, không дийп. công -luo khó 


nhạc; người làn thẩy thuôc di chữa những bệnh truyên-nhičm, 1| 


khòng so låy; иба làm lính di dành giặc, liêu sông спо ở chỗ 


chiên-trường 10 giữ. lây тебе nhà, những người йу đều vi 


lòng nhån-úi mà ra sức làm tiệc nghĩa-Đụ. 
Tiều-dẫn. — Liều mình ейи chúa. - ; 
Khi vua Lè Thái-tỔ khởi пулта đánh giặc Minh, phải 


một lån quản giặc vảy đánh ngặt quá, ai пау déu lo 50, 4 


khòng biệt üm kề gi mà giải thoát được. Вау giờ có ông 


Le- Lai tàu với ngài xin cho dòi mū áo dè thay ngài ÁN & 


a) tánh-mạng. 
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та chỗ trận-tiền. Quân Tàu trông thầy, tưởng là vua 
Е > _ 
/ 


Í Lë-Lai cứu chúa, 
tổ thật, xó nhau lại đuổi bát. Ông bị quản giặc giêt chol. 
Мау nhớ có ong chju bò mình nhw thê, cho nên vua Thái- 
đỏ mới chạy thoát dược. 


Giải nghĩa. — Xå-thån = bó mình. — Chiến trường = chỗ dánh 
“nhau. — Khói nghĩa = vì việc nghĩa mà dấy binh dành giặc, 
I Câu hỏi. — Lòng nhàn-ái có thể khiến ta được thế nào 9 
Những lúc nào là lúc người ta cần phải có lòng thi-xả? Vua 
Lè Тһаі- bị уйу nhu thế nào ? — Ông Lë-Lai làm gì đề cứu chúa 9 
CÁcH-NGÔN. — úc cung tận tụy, tử nhỉ hậu di. 


53. — Đối với các loài eầm-thú. 

Chúng ta ở trong xấ-hội, hông những là танді nọ nhớ 
титиб kia må hôi, tla còn phải nhờ cå những giông súc-vål, 
nhw con trâu, con bò, con chó, con ngwa dè giúp đỡ la làm 
những tiệc näng-në khó nhọc. Con trâu, con bỏ giúp ia cày 
biva ruộng ай, làm cho ta cá thóc gao må än ; con chó thì đêm 
дт giü nhà dë cho ta dwge п ngon, ngủ yên ; con ngwa thì dè 
ta cwi di dwòng xa cho khỏi nhọc một Ду là nói những 
ging råt cẩn cho vige làm ăn cha ta. Còn nhàn con lợn ©, 
con dê, con mèo, соп gå, mỗi mýl con lå lgi cho ta «е môl 
Điệo, con thì đệ än thit, con thì trừ những giông làm thiệt 

(1) hẹo. 
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hại cho ta. Nhw. ойу thì con ой nào mà ta đã nuôi trong nhà 
là cũng có củng обі la cå. Ta nón gìn, cho ăn, cho ung 
10-10, bắt lam-lụng chủ có chừng mwc, dừng dành dåp ыд 
sò mà lội nghiep. 1 
Tiều-dẳn. — Trâu cày ruộng. 

үй! vất! brr!... kéo di! Con trâu đấu củi xuống, có 
giang ra, kéo cho lưỡi cày bày dåt lên. 


оп trâu cày ruộng. 
Bác Nguyên đang dành (гаи cày, mình phơi nắng chảy 
đen, chân lội bùn quá dáu gòi, mắt thì папа chiêu vào 
nhầp-nháy luôn. 
Våt! vất! di! con trâu пау!... Con trâu gắng sức cô. 
giúp người cày đầt lên, thì cây mạ cảm xuông, dên mùa 
Sau người mới có бс gạo mà ăn. 
Con trâu cà ngày cú phải cày nhw thê, không quản sử 
công-lao khó nhọc. Đền chiều tôi, mỗi mèt, mũi thở phì-phi, 
lầy sừng đuổi lũ ruồi muĝi bám vào minh. Bây giờ công 
việc xong, mó) được vẻ chuồng nghỉ. 
Dịch theo sách của ông Jean MARQUET 
Câu hôi. — Tràu bò giúp ta được việc gì? — Ngựa giúp ta f- 
được việc gì? — Đối với lóài vật, ta phải thế nào? I 
CáGH-NGÒN, — Chó giữ nhà, gå gáy sáng. 
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54.— Ta nên thương loài vật. 

Những loài våt đã giúp wie cha ta mà ta phải thương- 
“đói, là cái nghia-pu của ta. Nhwng đôi véi các loài cẩm thú 
“khác, ta cũng nën có lòng nhàn-ái thớt phải là đạo làm người. 

Câm thú tuy là бїбїй không biết thiện ác vå phải trái nhw 
“mười, nhàng nó cũng biết dau, biêt khổ nhw mình. Vì ta 
cün dừng làm dë ăn, cho nên mới phải làm thit con gå, 
_ соп chim, hoặc соп dè, con lợn O). Nhwng khi làm thật, phải 
giët cho nó chêt ngay, đừng làm nó dau-dón, khẩsở. Та (Айу 
có người làm thịt con chim, để sông mà vät lòng, hay làm 
“thịt lợn, thì trói buộc cả ngày, thật là dã-man lắm. 

Үау người có lòng nhân-ái thì không những là chỉ 
-Ikuơng-vút đồng-loại mà thôi, lại còn thwong-xót dên cả loài 
våt na. $ 
{ Tiều-dẫn. == Không nên Бае đãi loài vật. 

Một пото), ông Điển-Tù- Phương di chơi, trông thầy 


Điền-Tũ-Phương hồi mua ngựa. 
“một con ngwa gåy-gò-ôm-yêu thà rong ngoài đồng. Ông đứng 
lại, hỏi боп ngựa ày của ai. Có một người nói rằng: «Ngựa 
của òng Chánh không nuôi nữa vì nó già yêu, không làm 
(1) heo — (2) bữa kia. 


được việc gì». Ông Diền-Từ-Phương nói rằng : «Sao lại. 
hầt-nhàn thê! Lúc nó, mạnh khỏe, thi bát làm-lụng khó 
nhọc, đền lúc nó già yêu, thì lại bỏ, không nuôi. Loài våt 
cũng bièl dau, biết khổ nhw ta, người có lwong-tåm không 
nữ làm nhu уйу». 

Nói doan, ông tìm đền nhà ông Chánh, hỏi mua con 
ngựa, dem vé nuôi cho đền lúc nó chết. A 

Ông Điển-Từ-Phương hiều rõ cái nghĩa người ta dòi 
với loài vật, thật là một người có lòng nhân. 4 

Giải nghia.— Dä-man = hung-ác, bất nhân như mọi го. — 
Đồng-loai = cùng một loài với minh. [ 

Câu hồi. – Đạo người ta đối với cầm thủ phải thế nào? — 
Khi ta làm thịt con vật, có nên để cho nó đau-đớn không? — 
Tại làm sao? — Ông Diền-Tủ-Phương thấy gì? — Ông hỏi một 
người trả lời làm sao? — Ông nói gì và làm gì? 

CÁcH-NgỏN, — Nhân cập cầm thú. 


55.— Kính mến và biết ơn Nhà-nước. 

Nha-mrde không những giữ cho dàn dirge yên-cw lac- 
тиёр, lại còn lo mò-mang chủ dàn due tiền-húa moi thường. 
Ta nên bibt ơn Nhà-hước. 

Tiều-dẫn, — Nhà-nướe làm lợi cho dân những gì? 

Sáng hôm nay ở huyên-ly có quan thầy-thuôc về trồng 
đậu. Đã có giày sức trước cho các dàn làng, nên các nhà 
dem con cháu dèn động lắm. 

Nhờ có Nhàantớc Pháp đặt ra cuộc vệsinh, sai thầy- | 
иде di các nơi chữa cho kẻ òm đau, cho nên bây giờ số | 
người chết cũng giam di được nhiều. 4 

Nhà-nước không những cù người di trồng đậu các nơi, 
lại còn mở ra nhà đề, nhà thương làm phúc, nhà nuôi 
người bệnh phong (phung), nhà chữa người bệnh thời-khí, 
nhà chữa bệnh chó dạt. Lam nơi lại còn phát thuộc ki-ninh 
để trừ bệnh sòt réLŒ), phái người di chữa mắt, làm cho nhiều 
người khỏi mù lòa. 

а) абое ап. 
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Thật là đỡ được bao nhiều sự đan-đớn khỏ-sở cho người 
“dạ. Nhà-nước lại còn làm dwòng-sá, сай còng, đặt dường xe- 


Cồng làng 
dinh cách thu thuê để cho khỏi sw những-nhiễu hà-lạm, cài- 
lương hương-chính dé chinh-dôn lại сас thôn xá. Nhà-nước 
- lại lập ra сае trường học, khiền cho đâu đó con trẻ được học 
“tập đề mở-mang trituệ. Rồi lại làm sách vừa có ích vừa rẻ 
“tiên, dë cho ai cũng có thè mua được mà học. 
Nhi các боп ngày nay, chẳng mật mây đồng tiền mà đứa 
nào cũng có sách học, thật là nèn biệt ơn Nhà-nước vậy. 
Giải nghĩa. — /Iuyện-hỷ = chỗ huyện đóng. — Ki-ninh = do 
tiếng pháp quinine ra, là thử thuốc chữa bệnh sốt rét. Nhũng- 
nhiều hà-lạm = làm những việc trải phép та ăn-hiếp người ta 
Câu hàói.— Về mặt bệnh tàt. Nhà-nước làm những gì?— Về 
cách giao-thỏng, Nhà-nước làm gì? — Về việc tài-chinh và v 
hình-pháp, về'việc cải-lương hương-chính, Nhà-nước làm những 
gì? — Về việc học, Nhà-nước làm những gì? 
CÁCH-NGÒN. — Nhờ có Ñhà-nước ta mới được an-cu lạc-nghiệp. 
Vậy ta phải nhớ ơn Nhà-nước. 


Же "э 
PHAN TAU HAI 
Chính-tri() — Phong-tue — Do'n-tùr, thư-khế, 


CHÍNH-TRỊU) 


CHƯƠNG THỨ? NHẬT 
ВА C-K Y 


1.— Xà. — Công-điền, eông-thö. 

М0 zà là mây họ tu lại tới nhau. Trong một xå thì có 
hurong-hội vå lý-trwdng chù-trwong moi tiệc: ` 

Mỗi xå tùy theo dia-phàn lớn nhủ. chia ra từng thôn, 
từng giáp: hoặc đặt tên riêng, hoặc tùy plarong hướng ma 
gọi là thôn Đắc, thân Nam, gián Đông, giáp Тау, hoặc lầu _ 
sô må gọi, nht giáp Nhất, giáp УМ, hoặc theo hướng trên 
hwóng dwói mà gọi, nhất giáp Thuượng, giáp Trung, giáp Ha. 

М0 xå cũng nhw một người, nghĩa là có của ring, 
thược phép mua bán vå chỉ thu tiên bạc, 

Của công của hàng жй thì có ba hạng lå: công-điền, công- 
thỏ; bỏn-thôn-điển; tự-điển vå hậu-diển. Cöng-diên söng-thô 
thì її ba пйт một Еў quản-phần cho các dàn đình, chứ không 
bao giò được phép bán Chi có khi пао túng vige tiêu chung vå 
cổ quan trên đã cho pháp, thà mới dược cẩn trong một han ba 
nüm lå cùng. 

Bón-thön-diên là ruộng của làng жий tiên ra lậu, thì làng 
có thẻ cho thuê dè lây tiên chỉ dung, vå khi náo cò tiệc gì 
khẳn-cân phải xin phép quan trên có cho, thì mới thược bàn. 

Còn ruộng tw-diën là ruộng dè lây hoa lgi mà lu bó vå dèn 
hwong Ở các dinh chùa. Cūng có làng có hậu-điền là тиди] 
của người ta cúng tảo làng: đề làng làm giả cho người 1а. 


(1) chỉ ảnh-trị. \ 


Toát-yều. — Mày họ tụ lại với nhau thành một XÃ, 
бб hương - hội và lý-trưởng chủ -trương mọi việc. Mỗi xã 
chia ra từng thôn, từng giáp. 


Lý-trưởng áp triện. 
Xã có của chung, gọi là công-diền, сопа, không được 
phép bán, phải quản-phản cho Чап; có của riêng gọi là bôn- 
-thôn-điền dè chỉ dụng việe làng, tự-điền dè tu-bò và đèn lường 
ở đình chùa, và hàu-điền đề làm gió têt cho người có ruộng 
cúng vào làng. 
{ Giải паһїа.— Cóng-điền, cóng-thồ = ruộng hay đất chung của 
cå làng. — Quán-phán = chia cho đều, 
Câu hỏi. — Xã là thể nào? — Một xã chia ra làm sao? — 
Của chung cả xã gọi là gì ? — Của ấy phải dùng thế nào? — Bôn- 
thôn-điền là gì? — Tự-điền và hậu điền là pi? 


2.— Lý-dịch. — Chứe-vụ của lý-dịch. 

(7 Вӣс thì các gã phân ra làm hai hang: тд hạng 
thì cách lú-chứe vän theo nhw cũ, một hạng thì đã theo cách 
cái-lwong hwong-chinh ®. Người ding али cả lång goi lå 
tiên-chi hay là thủ-chỉ, người thi nhì là thi-chi. Làm việc 

_ quan thì có lj-trưởng và тїбї hay hai người phó-lý. Còn 
nhng vå cåi-lwong thì tô-chic ra một cách riêng. 
3 (1) chánh — (2) kẻu, 
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ljƒInrÈng là người làng cử ra đề làm môi-giới cha 
thính‹ phú обї dân làng. K 

Lý-trwdng phải giữ triện ®, git сйс cóng-uün, địn-hộ, 
các sò thuê cha làng. Та cå các giãy-má số sách ду phải 
ghi vào trong một quyên хд. Så йу. khi lý-tởng cũ sừng 
lý-trwġng mới bàn-giao, thì hai bên phải ký lên оао. Nèu 
người lj-Irưởng cù mènh-mòt, thì người lý-trwġng tới 
phải ký nhận cùng hai người làm chứng là người trong 
họ người lý-trwġng cũ, vå hai người làm ching lây trong. 
các viên hwong-hġi. Lj-rưdng phải coi riêng yë tiệc thu 
thuë của .Vhả-nước cùng vige nộp thuê ây lèn kho bạc. Lij- 
тебу phái coi viĝc thi-hành các 1041-10, các nghidinh của. 
Nhà-nwóc, cùng vic làm các giây-má của các quan trên sô - 
làm và chng-nhận các don-tur. А 


Lý-trwòng phải truy tẩm các trọng tội và khinh tpi |. 


Гарата phải coi tiệc tùdn-phòng trong #Ã, tiệc ệ-sinh và 
coi phó-lý làm tiệc. luý-IPưởng phải trông пот) các dwòng bộ, 
thưởng thủy, phai coi các thường sät, câu công, thường dåy thép, 
dây nói; tre ra khi làng cứ tội người coi riêng vë tiệc йу, 
thì lú-*Ytưởng núi không phải làm. Lý-trwġng được lĩnh một 50 
tiên búI-chì cùa làng ойр cho. Phàm khi có giäy-má gì, thì lý- 
trưởng phải nhận thực, mà không được dòi tiên-nong gì sôi. 
Làm tiệc được sáu năm thì dược thưởng hàm tùng -ciwu- 
phầm ойп-дѓаі, rổi. lên dên chánh-bá-phám là стат. 

Việc tuẩn phòng trong làng thì do phó-lý, trwong-tuân 
Һау &ã-doàn, tà các tuânlráng trông nom O). 

Toát-yếu. — Chánh phó lý là người của dân cử ra 
làm việc làng. Lý-trưởng phải giữ các công-văn, địa-bộ, 
triện cùng các số sách. Lý-trwòng phải thu thuê, nộp thuê, 
coi việc thí-hành luật-lệ và nghị-dịnh của Nhà-nước, làm 
các giầy của quan trên sức làm và chứng-nhận don-tir. 

Ud) chánh — (2) dấu — (8) coi-sóc. 


КЕ. 


Lý-Irưởng phải truy tắm сас trọng tội vå khinh tội, phải 


Tuần tráng coi lúa. 
сої việc tuẩn-phòng, vệ-sinh, сас đường-sá, dây thép, dây nói. 
Nhận (цус giây-má, thì lýtrưởng không được lây tiên. Làm 
việt đủ sáu năm thi được thưởng hàm tùng-cửu-phẳầm văn- 
giải, 

Phó-lý, trươngtuần hay xấ-doàn thi coi vé việc tuấn- 
phòng. 

Giải nghĩa. — Mòi-giói = nguời đứng giữa làm việc cho hai 
bên. — Bàn-giao = người cü giao công việc cho người mới nhân. 
— Alệnh-mội = chết. — Thỉ-hành = chiều theo mà làm.— Chỉ-hàm = 
đến hàm ấy là thỏi. 

Câu hỏi. — Lý-trưởng và phódý là gì? — Lý-trưởng phải giữ 
những gì? — Khi bàn-giao thì lýarưởng phải làm những gì? — 
Còng việc lý-trưởng còn những gì nữa? — Ij-trưởng phải coi 
những việc gì? - Tiền bút-chỉ là gì? — Iý-trưởng cho chữ 
nhận thực eó được lấy tiền không? — Phó-lý, trương-tuần hay 
đoàn thì làm gì ? 


3. — Hương-hội. 
Ở Bắc -kụ. những làng nào chwa cải - rong thì cách 
lẪ-clufrc hwong-hôi làng по có khác làng kia dòi chúl, ШЇЇ 
dại-đẻ thì cũng twong-tw nhw các làng trong Frung-kù. 
Gòn làng nào đã cåài-lwong rối, thi cách lù-clhufe hwong- 
hội giồng nhw nhau cả. 
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Mỗi làng có một hương-hội, tức là những tồc-biền ede 
họ bäu ra dé quån-tri việc công. Hương-hội lại dül ra một 
tiền chánh lurơng -hội, một viên phó hương -hội, một viên 
thw-ký vå một tiền thù-quğ. { 

Hwong-hġi phải quån-tri các tiệc trong wë, phải lo оід 
công dân. Hweng-hĝi phải lập các khoán-lệ trong œ1, lập số ` 
chỉ thu của hàng zü; bò swu thuê cùng các thuê khác, hoặc A 
nộp vào Nhå-nwóc, hoặc thu cho 50 chỉ thu hàng xå; vå _ 
định sô thuê cùa hàng xå, thỉ-hành sw chi thu hàng xå: 
quän-tIri tåi-sån công dân; ъй thihành các Khodn-lë vê tiệc 
tuẩn-phòng, nhật là ngắn cầm tiệc buôn bán lậu, элде đánh 
bae cùng nhng sw họp tập trái phép. : 

Các khoản thang hiện vë việc hò hay việc thương - mại 
thì do hưương-hội dàn-hòa. Hwong-hġi có thể cie một ban eó 
hai ba viên lộcbiêu dè giao cho quyền bắt phạt các didu 
dàn phạm tảo khoán -lệ tuần - phòng của trong тй, mà phạt 
tw một hào (іде) trẻ lên cho đền một döng là cùng. Sô 
tiên phạt phải nộp våo công тиў hàng zú. 


Toát-yếu. SO Вас-Кў, những làng đã cài-lwong rồi, 


mal 
АКЕ 


Hương-hội họp tại công-quán, 
thì có hương hội là các tóe-biëu các họ båu ra để làm vige 
cho hàng xã. Mỗi hương-hội thí có chánh, phó hương-hội 
(1) các 


-tu-ký vå thủ-quỹ. Hương-hội phải coi các việc cai-trị trong 
ха, định сас khoảmlẻ, định så chỉ thu hàng xã và đàn-hòa 
các khoàn thưa kiện vẻ việc hò hay việc thương-mại: 

Giải nghĩa. — Toc-biĉu = người dins Шау mặt cho một họ 
hay nhiều họ. — Viec hộ = việc điền - sản và dàn dinh. — Việc 
Шиготд-таї = việc buôn bản, 

Câu hỏi. — Hương-hội là 8)? — Hương-hỏi có những chức- 
dich nào? — Ilương-hội làm những công việc gì? 


Ё 4. — Sö chi thu. 

(7 Đăn-hỳ, các zá cài-lwong thì mãi zá có môt só chi 
thu, nghĩa là 50 dw-dinh nhng khoån chi-tiċu, thu nap, đổng- 
niên lw mông tội tháng gièng dên bamwoi-môt tháng chap 
tây. 80 chithu йу do chánh hương-hội, thw-ký vå lý-trwċng 
dw-dinh, rôi dem trình: laroagj-hội xét dinh. Doan, рит 
dem sò lên trình quan phủ hay quan huyện dé dë Бат lên 
quan tnh. Quan tình br sang quan Сдпк dd duyêty. Khi 
quan Cöng-sw dugo rồi. thì så ду mái thi-hånh dwgc. Só 
йу phåi làm hai bản CÔ, möi bún hwong-hôi gi, một bản 
lwu tai tòa Sứ, Khi chwa hêt näm må тиби thay đổi gì 
trong số ây, thì phải có quan Công-sit chuån-y cho тї được. 

Nhüng khoan thu bảo chia làm hai thú: mật thi gọi lå 
thiwòng-thu nhw tiểu hwong-lè, tiên cheo. tiền khao, tiên vong, 
tiên bún ngôi thứ", liën lụi-Hức, thuê trâu bò. thuê thò-trach, 
tiển phạt, tiền mgoai-phu, 9.0...; một thi goi là bảt-thường- 
thu nhàn tiên Nhà-nước trợ cấp cho. 

Những khoản chỉ ra cũng phản ra số thhrờng-chỉ: nhw 
liên chỉ Đảo những khoản công ích, tiên làm và tu-bồ 
công quán, liên chỉ wë khoån 16-00, v. v... và só båt-thwòng- 
chi lå khi tiền thwòng-thu hàng zà không đà hay khi gặn 
dói kém phai phát-chån hoặc làm nhà cea vë 0iệc công ich. 

Quyën chù-trwong tiệc chi thu do ở chánh hwong - hội. 
Tiểu Ihu våo, chỉ ra, do ngwòi thù-quġ. 

Нё năm cộng så mà còn dw tiên ra, thà dem vào số chỉ 
thu näm sau. 

(1) bồn, 


баа еы: ад 
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Toát-yếu — (7 Dáckỳ. các xñ cÀilương thì mỗi xã 
có một sò chi thu hương-hội làm, đo quan ôngsức duyệt 


Thu-k% hương-hội. 
у. Sò chi thu Ау dụ-định các khoản chỉ ra thu vào trong 
một năm. Chánh hương-hội chủ-trương việc chỉ thu, còn 


tiền thu vào chỉ ra thì do người thủquỹ. 

Câu hồi.— Só chi thu là gì? — Ai làm só chỉ thu ? — Ai duyệt- 
ү sò ấy ? — "Tiền thu vào thì có những kboản nào? — Ai chú- 
trương việc chi thu? — Ai giữ tiền ? — Cuối năm cộng số соп thừa 
tiền thì làm gì? 


5. — Chánh phó tồng — Chứe-vụ chánh phó tồng.. 

Mây xä hop lại là một tng. Ở Hắc-kụ, mỗi tổng có một 
người đứng dia coi оібс hàng tông, goi là chánh-Lùng hoặc là 
cailông. Chánh-tóng có một hay hai ngwòi phó-tông giúp vige. 

Chánh phó lòng thuường là những ngwi hào-phú đã từng 
làm lú-dịch mà hàng tông cir ra. Ai шос bẩu làm chánh phó 
tằng thì quan (Jông-sứ" bản Œ tnh theo J-hiền quan Tóng-dóe 
hay quan Тийп-рһй mà cấp bằng cho. Милу người làm 
chánh-tẳng дос ba năm thà dwge thưởng hàm tùng-civu-phåm 
vän-giai. Ai trước đã làm phó -lng dwọc ba näm rồi, thi 


(1) bôn. 


анус 


một năm rưỡi đã được thưởng hàm. Còn phó-tóng thì phải 
làm việc năm năm тобі биос tharởng hàm. Nhwng* khi 
chánh phó lồng làm tiệc gì có nông trang, thì quan Công- 
sứ döng обі quan tình, cá thè xin đặc-cách thwóng hàm chó, 
không phải theo niên-hạn dä dinh. 

Chic-vu của chánh phố tổng là phải truyên lệnh của 
quan phù hay quan huyện sức vë các làng, phải coi tiệc 
đề- phòng trộn cướp trong tông. phải dâc-sức vige dê- điều, 
ойи công, phải trông пото tiệc thu thuê, vå khi nào trong 
hàng lòng có tiệc tạp -tung mà làng vå họ жй không xong, 
thì chánh-lòng có quyên được khàu phản khầu xir. 

Toát-yếu.— Mày xã họp lại làm một tóng. Mỗi tỏng 
cò một chánh-tòng và một hay hai phó-tóng. Chánh phó 


Chánh-tồng coi đê, 
tổng là người hào-phú trong hạt, mà những chức-sác, lý- 
trưởng và kỳ-mục các xã cử ra để làm việc hàng tổng. 

Ghức-vu chánh phó tổng là рї truyền lệnh quan trên 
cho các làng, coi việc để-phòng, việc đè-điều, việc thuê-mả, 
và có quyển khẩu phân khầu xử: các việc tạp-tụng. 

Giải nghĩa. — Hảo-phú = hào là người có quyền-thế: phú là 
giàu. — Khầu phản khầu xử = giảnggiải xử miệng chir không có 
án từ gi. 

Câu һӧі. – Thế nào gọi là một tổng?— Chánh phó töng là 
người thế nào ?— Ai được đi bầu chánh-tông? — Công việc chánh 
phó tông có những gi? 


(1) coi sóc. 


=8 — 


6. Tỉnh. — Các quan — Chứe-vụ ейа еде quan, 

Tỉnh là một hại caitri, có quan Công-sw thay mặt 
quan Thông-sw đứng dau. Còn quan ta thì có quan Tång- 
«де hay quan Thuần - phủ coi tiệc cai-tri dwói quyên quan 
(0ngrstt. Hoặc khi có tinh nhiều piệc, thì Nhà- тебе lại đặt 
thêm quan Thwong-lå dè giúp vige quan Tủng-đôc hay quan 
Т'ийп-рАй. O' lình-lụ lại có tòa án đệ-nhị-câp wie những vige 
hộ tiệc hành, сб quan Ап-@ giữ tiệc tra hỏi. 

Tình chia làm phù, huyện, có Triphù, Trihuyën thứnJ 
dåu. , 

(7 man Thwgng-du, thì có Quån-dao đứng dâu tnh, 
vå các Trichâu coi các châu. 

Chức-bụ các quan Triphù, Trihuyên vå Trichâu là 
coi nhng tiệc cai-tri trong hat, sét niệc án su-câp, thi-hành 
những nghi-dinh của quan trên, để phòng trong hạt cho 
ие уёп-дп, qiữ-gìn dè-diêu vå trông nom thuĉ-má. (7 
nhng hạt có nhiều tiệc, thì có Irợ-lá hay bang-ti giúp vióe. 

Сас Nam quan ò Вайс thì do quan Công-sw thay 
mät quan Thông sức mà kiểm-soál. Các quan là người 
Nhà-nwóe đặt ra dé thihånh pháp-luật dá dinh, dè phòng- 
bi sw biên-loạn, dè trieng-tri kè gian-phi. 


ШЇ 


Dinh quan Tông-đốc. 


Ктр 


có quan Tổng-đòe, Tuán-phù hay Quản-dạo, hoặc khi có 
quan Thương-tá giúp việc. Lại có quan Án-sát tra hỏi việc 
апе. Tỉnh chia làm phủ, huyện, châu, có quan Tri-phù, 
Tri-huyèn hay Tri-chàu dứng dáu. Các Nam quan do quan 
Công-sw thay mat quan Thông- -sú kiểm-soát. 

Câu hỏi. — Quan tỉnh thì có những ai ? — Chức-vụ quan 
lnh cỏ những gì? -- Đứng đầu phủ, huyện hay châu thì có ai? 
— Сас Nam quan thuộc quyền ai? 


GHƯƠNG THỨ” HAI 
TRUNG-KỲ 


i ì.— Xà.— Hương-ehức. 

(` Trung-kù, cách tò-chúc cúc ай vå cách quån-tri công- 
điên, công-thủ cũng nhw Ó Bắc-kỳ. 

Việc hàng xå thì do larong-hội. Cw mỗi tháng mây kỳ 
hop tại đình dè bàn dinh. Di ng thầu huơng-hội lå tiên- chỉ 
hay thiechi, thường là bậc có tuġi-tác vå có danh-vong hon cả. 

Nhüng tiệc hwong-håi đã quyềt định rồi, thì giao cho 
các hwong-chire thì-hành. Teơng-ehdie thi có : lý-trwbng, một 
hay hai phó-lý-trwðng, môt hwong - bộ, một игеп - bàn, môt 
hay hai hwong-muc, môt luvong-kièm vå hai hay ba hwong- 
dich. 

Những hương-chức thì do dân chọn trong những người 
lương -thiên vå có học cafe. Trong các harơng-chức, thì lý- 
trưởng là hơn cả. Гад - lường là người làm môi- giỏi cho 
dån vå quan trên, Гаў - trường thì chọn trong những người 
ki- mue ШЕ Шиёп không can án bao giờ, có vål-lwe vå 
ihöng hién chë nho vå chë quốc -ngë. Lúc bu lý-trwdng 
thì có quan phí hay quan huyện vë tån noi làm chů-lġa, 
hop 101 ch chánh phó tóng. kỳ-mục vå các vièn hàn dàn hộ 
жй ây dè bả phiêu công cir. Cöng cie -xong thì phải làn tờ 
bim lên tình: nà tòa duyèl-y, rôi ойр bằng cho di phục sw. 
Việc xong rổi, phải tw ào Độ dè bị-chiểu, 


— Đo 


Toát-yếu. — Ò Trung-kỷ thì các xã có hương-hội coi - 
mọi việc. Đứng dáu hương-hội là tiên-chỉ hay thủ-chỉ, 
Những hương-chứe là lý-trưởng, phó-lý-trường, hương-bản, 
hbirong-mue, hương-kiềm, hương-dịch. Lý-trwòng là người 
đứng đầu hương-chức làm 1101-0161 cho dàn và quan trên, 

Câu hôi. — Ở Trung-kỳ, ai coi việc hàng xã? — Ai đứng đầu _ 
hương-hội ? — Hương-ehức có những ai? — 1ý-trưởng làm gì ? — ` 
thái như thể nào mới được bầu làm liều trưởng? 


9. Hương~ehứe (tiëp theo)._ S8 еһі thu._ Cai Bi spg: 

Trách - nhim của 1ý - trwòng là đệ адс sie các người 
hwong-chire ứng hành tiệc công.—Phó-l giúp lý- trưởng. tả 
thay lường khi nắng mặt.— Hương-bộ thì git số điên 
thủ, nhân đỉnh, hôn -thú, sinh, từ —Hwong-bån git công 
liển, công bản vå chỉ thu các khoản. = Hươnghiểm trông 
nom dia-giói, đốc bắt phu trắng, phòng gi kè gianphi—- — 
Hwong-myc độc suất dàn phu, sửta-šang dwòng-sá, cẩu công.— 
Hương - dịch thì mõi khỉ trong làng có hội họp phải di bá 
của cho moi ngwòi dêu bièl. 

Ngoài các hwong-chic lại có một hạng danh-dw dich- 
тис, thwòng là những quan lại hwu - trí dw оао việc làng 
làm chân côvän mà thôi, chức không wng- -hảnh vige làng. 

Så chỉ thu của hàng zü thì do сопа -hội quạôl- định 
rổi phải dem trình quan trên dè duyêt-y. Khi thì-hành số 
chi-thu åy thì phải cú cailỖng nà quan sử- tại. kièm-soát. 

Cai phó lòng thì do công cử" mà tuyên ra. Nhüng nguoi 
ra wng-cir cai phó tóng là những người có våt lwc vå thông 
hiu chữ hán vå chữ quôc- ngữ. Việc bẩu cứ xong. thì phải 
dem bằm quan trên dè quyêt- định. Chic- vu cửa cai phó 
tông ở Trung-hỳ cũng nhw chic-vu của cai phó tng ở Hắc- 
kỳ vå ở Nam- kỳ, nghĩa là phải truyền các lệnh cùa phủ 
huyên súc vê các làng vå phåi dëphòng trong hạt cho được 
yên бп, 


сЗ 7 hổ 


Toát~yếu. — Lý-trưởng thì có phó-lý giúp việc, hương- 
bộ giữ số điển thổ và sinh từ giá thú. Hương-bàn giữ chức 
thü-quy. Hương-kiềm giữ" việc tuần-phòng và hương-mụe coi 
việc đường så, lấn công. Hương-dịch làm сас việc vật. = Sò 
chi thu hương hội quyềt dinh rồi quan trên đuyệt-y và kiềm- 
soát. — Cai phó tổng do công cử tuyển ra, phải có vàt-lực 
và biêt chữ hán với chữ дидс- пой. Båu cử cai phó tổng, 
phải có quan trên kiểm duyệt. Chứcvụ cai phó tổng là 
phải truyền lệnh của phủ huyện sức vẻ các xã và phải dé- 
phòng trong hạt cho được yên òn. 

Câu hài.— Có những ai giúp việc lý-trưởng? — Chức-vu các 
viên ấy có những gì? — Só chỉ thu quyết định và thi-hành thể 
nào? — Những người ứng cử cai phò tông phải có những tw- 
cách gì? — Chức-vụ cai phó tổng ‹ có những g? 


3.— Tỉnh. — Các quan. — Chúre-vu các quan. 

(7 Trung-ky cũng nhw ở Вайс, tính nào cùng có quan 
ta coi tiệc cai-tri. Tỉnh to thì có quan Tóng-düe đứng dâu, 
röi dên quan Bô-chánh coi tiệc hộ nà viče thuë-má, quan Ấp 
sát coi tiệc án tie vå vic trạm dịch. Tinh nhó thi cú quan 
Tuän-phù (Tuän-vu) đứng dàn, vå quan Án- sál. Quan 00 Ó 
các tình thì thuường có quan Lãnh-bình. (7 phù Thứa-thiện 
là nơi đề-đỏ, thì có quan Phù-doän nà Phù-thira coi nhọc 
cai-tri. 

Tinh thì chia ra làm phủ. „а huyện: (Тисти của Tri- 
phù vå Trì - huyện là phải cai-tri tả giữ: tiệc án từ" trong 
hạt mình, phải thi- hành những lệnh: của quan trên, de- 
phòng trong hat cho được yèn дп, giữ-gìn vige dè-diën vå 
trông nom vic thuô-múđ, v- v. 

ác quan lai An-nam ở Thung-kỳ thì do quan Nhâm- 
sứ" kiểm-soát. Các quan là người Nhà-nwóe ай ra đề thi- 
hành pháp luật dû dinh, để phòng bi sw biën-loqn, dễ 
Iring-tri kè gian-phi, nói tóm lại, quan là để giúp Nha - 
móc mà tri dân cho yên дп. 
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Toát-yếu. — (Y Trungkỳ thì mỗi tình có quan Tổng- 
độc hoặc quan Tuản-phủ (Tuản-vụ) coi việc сати, quan 
Án-sål coi việc án từ, quan Bô-chánh coi việc thuêaná và 
quan Lānh-binh coi lính-cơ. 

Tình chia ra làm phủ và huyện, có Tri-phù. Tri-huyện 
đứng đầu. Quan Khảm -sú và сас quí quan thì kiểm -soát 
các quan la. 

Câu hôi. — © 'Trung-kỷ thì quan tỉnh có những ai? — Chúc- 
vụ của quan tỉnh có những gì ? — Tỉnh chia ra thế nào 9 — 
Chức-vụ của Tri-phủ và Tri-huyện có những gi? — Ai kiỀm-soát 
ác, quan. An-nam ? 


š 4. — Triều-đình. 

(7 Trung-hụ, hiện nay hãy còn Triểudình, trên có. 
tua, tưới có các quan đề cùng vói các quan Dào-hó mà 
lo tiệc cai-tr} trong тибе. 

Vua thì ở trong hoàng -thành, có cung, có din. Cung 
là chỗ tua Ф, điện là chỗ vua ngwe та đề sét tiệc nước. ( 
trong Triču có phủ, có bộ vå viên, nhw là “Tôn-nhân phù, 
Ngü-bå, Co-måt tiện, và №і-сас аё giúp vua coi тої tiệc. 

Tôn-nhân phù thì chuyên coi viêc lăng miu vå những 
pide quan-hệ dën những ngời trong họ nhà vua. 

, AMgf-bộ thì có: bộ Lạt coi tiệc quan lại, bộ Hộ vå bộ 
Lễ coi tiệc tiên tài và tiệo tè-tw, bộ Hinh coi tiệc hình 
án, bộ (2òng coi tiệc làm cung làm điện, bộ Нос coi tiệc 
học. -hành. 

М một bộ cá ЙД Thwgng-thw ding, йи Đà các quan 
Tham-tri, Thi-lang cùng các thuc-viên đệ làm тої vige. 
Trong các bộ lại có quan Hilo người Pháp thay mặt quan 
Khàm-s dè bàn định moi tiệc cùng các quan Thượng, 

Cơ - mát viên thì có quan Nhâm -si làm слой vå các 
quan Thwgpng-thw các bộ dên hội-dông đề xét tiệc chinh-tri 
trong тиге. 

Nòôi-cávr ай ra ở trong điện, chọn lầy những người 0 
các bộ đẻ дйї ân tin vå các vic dâng lên vua 26. Phàm 


CN 


khi nào vua xét 0iệc gì dá chàu-phê rồi, thì giao cho Мй- 
các, dë sau ra đóng ân nào vå dó ra các bộ mà thi-hành. 
Đại се ò trong Triểu có nhng бо-тиап йу là quan- 
hệ hơn cả dó lo tiệc tri nước yèn dàn. 
Toát-yếu. — Triêu-dinh thì:trên có vua, dưới có các 
quan để cùng với các quan Dào-hóo mà lo việc cai-tri. Vua 
thì ở trong hoàng-thành, có сипи, со điện. 


[ |. ị 


Ваді chầu. 

"Тоби - đình thì có phù, bộ, viện, v. v. như: Tòn - nhàn 
phù, Ngĩ-bộ, Œơ-mật viện và Nôi-cáe, 

Tôn-nhân phủ coi giữ: các việc trong họ nhà vua. 

Ngū-bò thì mỗi bộ coi riêng một việc, nhw bò Lai, bộ 
Hà và Lá, bộ Hình, bộ Công, và bò Пос. 

Co-màåt viện thì có quan Khàm-sú cùng với các quan 
Thwọng-thw lục-bộ hội-đồng lại đề xét mọi việc 

Nội-các đặt riêng trong điện nhà vua dè giù àn tín và 
сас việc đàng lên vua xét. 
: Giải nghĩa. — Chảu-phẻ = vua phê chữ son vào. 

Câu hỏi. — Triều-đình là thế nào ? — Cung đề làm gì? — 
Điện đề làm gì?— Ngũ-bộ có những bộ nào? — Cơ-mảt viện là 
gi? — Công việc Nội-các có những gì ? 
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CHƯƠNG THỨ" BA 
NAM-KỲ 


1.-Xã—Hường-ehứe—Chứe-vụ ейа hương-ehứe, 

(7 Nam - kg thì công tiệc hàng zü do Гасот -hội làm. 
khánh hương-hội thì gọt) là hương-cả, phó hưương-hội gọi là 
hwong-chú. Còn những viên khác trong hương-hội là hương- 
sw, hweng-trwbng. huơng-chánh, hwong-giáo, hwong-quån, 
thù-bọ, hwong-thàn, а-и hay thòn-trwdng vå harơng-hào. 

Bôn người trên, thì có quyến sai bảo những người kia 
vå coi súc cha cúc ngwòi йу làm tiệc. (lông tiệc dò hwong- 
hội làm: là vige quån-tri công-diên, công -thủ, vic dựng số 
chi thu, piệp: chi tièu trong ха và piệc giữ" liền - nong. 

Hwong-chánh thì có quyën sai bảo xä-trwdng, hương- 
thân và hwong-hào. Lại có quyên xiv-doún các 0iệc tạp-tụng 
vë diên-thô. 

Hwong-giáo thì day những viên hương-hội mới, chwa 
thuộc tiệc- 

Hương quản thì coi vë tiệc luẩn-phòng. 

Thủ-bộ thà giữ công-tăn, địa-bộ, các só sách và 50 chỉ 
thu cùng các dó vål của chung trong hàng тй nữa. 

Я (Còn nữa) 

Toát-yếu. — (Y Nam-ký- thi công việc hàng xá do 
bương-hội làm. Đứng dáu hương - hội là hương- cà. Dưới 
quyền hương-cà thị có hương-chủ, hwong-sw, hương-trưởng, 
hương-chánh, hương-giáo, hương-quản, thủ-bộ, hươngthân, 
xñ-rưởng và hương-hào. 

Giải nghĩa. — Tup-lung = việc kiện vặt. 

Câu hồi.— O Nam-kỳ thì công việc hàng xã do ai làm? — 
Ai là người đứng đầu hương-hội? — Hươnghội thì có những 
người nào  — Những người ấy, mỗi người làm những việc gì? 

(1) kêu. 
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— Chứe-vụ của hương-ehứe (tièp-theo). 


(7 Nam-k thì hwong-thân, xä-trwdng hay thôn-trưtởng 
vå harơng-hàa quån-tri mọi tiệc ở trong làng. Xã-trwởng là 
người làm môi-glới cho zá vå quan trên. Xätrwðng phải 
git triện, git các cônguăn tả tiệc thu thu? và nộp thuê- 
THương-hào thì coi tiệc tuẩn-phòng, tiệc dwòng-sá vå kiêm 
tiệc thi-hành cúc án Ue của 1да án sức vë. 

Ва tuiên hương hội йу ёи có trách-nhiệm chung vê 
tiệc tri-an, tiệc canh-phòng vå tiệc Đệ-sinH trong тй. Các viên 
йу giúp hương-quản dè coi piệc tuẩn-phòng vå khi nào tòa 
án có lệnh phát mai các điên sản đã tich-ký, thì các tiên йу 
phåi tuån-theo må thìhành. Các tiên йу lại nhậnthực các 
йт vå sui bảo những viên phó-vã, phö-tý: biện hạt, cai- 
thân, trảm vå trưởng: 

Nhânthwc giäy-må thì có ba người hương-hội. Trong 
ba người йу thì Irw người xätrwdng là ngwòi git triện, 
còn hai người thì có thể nhờ người ha rơng-hội khác thuy 
mät cũng đhưục. 

Sò sinh-th-qgid-thú thì do chánh lục-bộ git vå có phú 
lục-bộ giúp tiệc: 

Toát-yếu.— (у Nam-kỷ thì người làm môi-giới cho xã và 
quan trên là xã-trưởng. Hwong-hào thì coi việc tuần-phòng. 

Ва người hương-hội là hương- Шр; ха- g và thương: 
hào có trách-nhiệm chung vẻ việ tuản-phòn; 
việc vệ-sinh trong xã và có quyền sai bào tết: xã, phó-Ìý, v. v.. 


Câu hỏi. -- O о xã Nam-kỳ thì những người nào сб quyền 
thi-hành mọi v ? — Xã-Irưởng và bương-hào làm những cong 


việc ẤT “lào lọc các giấy-má phải thế nào? 
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: 3. — Sö chi thu. 

O Мат-їй, cứ mỗi năm, trước ngày mng một tháng 
hai tây, thì hwong-hġi họp đỏ bàn định sò chỉ thu, rồi dem - 
trinh quan caitri (йи tình dè duyệt. Những dich-muc 
trang làng thì dwge quyën chỉ thu moi khoản tiên, må cai 
phú tóng. luyện, phù vå dõe-phù thì có quyên kiểm-soát, 

Tiền thu 0ảo O) thì chiu ra làm sáu khoản : tiền swu- 
thuê, tiếu hoa-lgi, tiên mua tuân, tiên linh-tinh, tiên Фу-у 
vå liển còn thừa lại. Các món tiến ây là do айтиб 
hwong-thân vå hwong-hào thu nhận. 

Thần chỉ tiêu thì chia làm näm khoản : tiên liêu vë tiệc: 
cai-tri, liên liệu vë tiệc công-ích, tiền tiêu vë vige lự-tài, liền 
liều vë tiệc công-dân, liên tiêu vê tiệc linh-tinh vå båt- 
thường. Cát món tiên chỉ tiĉu của làng là da hwong-cå, 
hwong-chù vå iwong-sw chủ-ương. Những giầy-hui vë vic 
chỉ tièu, thì trong ba người йу, it là phải hai người ký 
Đảo ® thi tới được, 

узбе шиот thì do ад-т, hwong-thân vå hương- 
hao qit. 

Quan cai-tri dâu tỉnh, cứ mây tháng một ky kièm-soát 
các piệc chỉ thu ду, ró cứ sáu tháng một län làm tờ trình 
quan Thông-dòc kẻ rõ tình-Irạng vic lài-chính của các xå. 

Toát-yếu. —- (у Nam-kỳ, sò chi thu do hương-hội quàn- 
trị và do cai phó tổng, huyện, phủ và dòc-phù kiềm-soát. 

Các món tiên thu vào Œ thị có sáu khoản, do xãtrưởng, 
hưởng-thân và hwong-hào thu nhận. Các món chí tiên thi có - 
năm khoản, do hương -cà, hương- chủ và hương-su: chủ - 
trương. Việc tính-toản thì do xã- trưởng, hương - thân và 
hương-hào giữ". 

Quan cái trị đầu tỉnh thường phải kiềm - soát các việc 
с-а và cứ sáu tháng một lần làm tờ trình quan Thông- 
dòc, Кё rõ việc tải-chính của các xã. 

(1) thâu vô — (2) vỏ. 
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Câu hói.— Ó Nam-kỳ, ai quản-trị sŠ chỉ thu của các xã? — 
Ai kiềm-soát? — Tiền thu vào có mấy khoản? — Tiền chỉ ra có 
mấy khoản? — Ai chủ- trương việc thu vào và việc chỉ га? — 
Ai giữ việc tỉinh-toán ? — Ai kiềm-soát ? 


— Cai phó tồng. 

Maw zà họp lại làm một lòng. Мёї lằng có môl người 
ding đầu coi vige hàng tång gọi ® là cai -tông hay chánh - 
дїн]. (Jai-lÓng eó một hay hai phó-tông giúp tiệc. 

Những phó-töng lå do hwong - chic сіс xå trong tng 
cw ra mòt så ba người dë lên quan du lính xét, ai dich 
đáng thì båm lèn dé quan Thông-dàc єйр bằng cho. 

Khi nào có khuyët cai-lông thà cứ theo lệ thường là lầy 
phú-tồng lên thay. Nhwng phải khi phó -tìng cũng khuyôt, 
hoặc quan trên sét không ứng dáng, thì phải sức vë cúc 

ай bâu cir người thay cüng nhw bầu cir phó-0ng. 
vë những vý Moi trong Nam-kù, thì cai phó tông do 
quan cai-tri hỏi ý-kiên urơn-clufre сіс làng. rồi låm tử 
trình quin Thông- дс dé phát bàng cho. 

Chiwc-vu của cai phá tông là phải truyên lệnh của quan 
dôc-phù-si', phù hay huyện sức vë các làng, phải coi tiệc 
dé- -phòng trộm biết) trong tùng, phải адс sức vige dwòny-så, 
eu сб]. V-V.. 

Toát-yểu. = „Са phó tông là do dich-muc các xã trong 
tông cử: ra một sở ba người đệ lèn quan đầu tình chọn, rồi 
tu: lèn ачат. Thông-dôc càp bång. Ở những xú Mọi, thì không 
có công cử, chì hỏi ý-kiền hương-chức các làng rồi trinh lên 
quan Thông - dòc càp bảng. Chức - vụ cai phó tỏng là phải 
truyền lạnh. quan trên cho các làng và để -phòng trong hạt 
cho yên ón. 

Câu hỏi. — Tông là gì? — Ai đứng đầu một tông? — Cách 


tuyền cử cai phó tổng thế nào? — Ở xứ Mọi thì cách tuyển-cứ 
ấy thế nào? — Chức-vụ cai phó tồng có những gì? 


T— () kêu. - 2 
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5. — Tỉnh, — Cáe quan. — Chứe-vụ ейа các quan. 

Tinh là một hat cai-tri có nhiều tông. Tinh chia ra lừng 
quận, mỗi quận có hai hay nhiều tông, có quan độc-phủ-sứ, 
phu Һау huyên dưng đâu, vå các viên thw-ký giúp uiệc. Những 
quan chức ây cũng có khi làm tiệc ò các tòa tham-biện. Nhw 
ойу thì các quan döc-phi-sw, phù, huyện vå các viên thw-ký 
cũng nhw các quan dai-lý Pháp vå các quá quan khác trong 
ngach cai-trį, làm môi - giới cho quan dâu tình vå cai phó 
lng cùng hwong-chirc, lại có quyên kièm-soát cai phó tổng 
vå hương -chic vå trực-tiầp luôn обі dàn - gian. 

ác quan chirt ây cùng véi cai phó tng vå hurong-ehabo 
phải dêphòng trong quận cho được yên ôn, kiêm-soát những 
công tiệc của các hwong - hội, tiệc chi thu của các 20, vic 
thu thuê và wide phu-phen tạp-dịch. Cw mỗi năm mây kỳ lại 
khám các só đỉnh, số điên vå số địa-bộ, wà biểm-soát số sinh- 
tử" - giá - thú, lại trông nom U tiệc phạt è các làng cho khỏi 
những = lạm, khám xét các trường hoc hàng lòng, hàng za, 
di tra xét vê những việc chính-trị hay tiệc tw-phåp. Vë tiệc 
tw-pháp thì các quan chức ду thuộc quyên vå tuân lệnh cúc 
quan 1да dn. Khi có siy ra tiệc án-mang hay các tiệc gian- 
phi dqo-tăe, thì phải cùng обі hưương-chức må tróenã kà có 
lội, nổi phải báo cho quan dâu tnh vå quan tòadn biêt. 

Khi sở thwong-chinh có phái người di khám xét tiệc gì 
Ó trong hạt, thì phải giáp đỡ mười ta cho được tiệc. 

Toát-yếu. — Сас tỉnh ở trong Nam-kỳ, thì chia ra 
từng quận, mỗi quận có mây tỏng và có quan đôe-phủ-sứ 
hoặc phù hay huyện đứng đầu. Những quan chức йу cũng 
có quyển cai-tri nhw các quan đạilý Pháp và các quí quan 
trong ngạch cai-tri. Những quan chức йу làm 1101-9101 cho 
các quan đầu tình và cai phó tổng cùng hương-chức, dê-phòng 
cho trong quận được yên òn, kiểm-soát các hương-hội cùng 
các sò chi thu và làm việc tư-pháp cành-sát, 

Câu hỏi. — Ở Nam-kỳ thì có những quan chức nào làm 
việc ? — Chức-vụ những quan chức ấy có những gì? 
—— (0) соіѕбе. ` 
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CƯỜNG THỨ' TƯ 
AO-MÊN 
1.—Xã.— Hường hội. — Hương-dịch. 


Ở Cao: тёп, làng gpi là khum, có mékhum (1-1 tưởng] 
dúng đu. Mékhum có chumtup (phóé-lý) và hương-hộti giúp 
tiệc. Những vièn-chie Ruương-hội goi là krum-chum-num đả 
do dân các phum (xóm) ở trong khum bò phiêu bẩu ra. Ngwòi 
di bẩu it ra là phải 9ƒ tuổi, båt cw là người. Cao-mèn huy 
là người алу khác đền пуш cw. Hwong- hột йу cw ba tháng 
hop một ky dë coi-sóc tiệc hàng xå, việc tun phòng, tiệc giü 
trộm cưới, шшде căt dàn tráng di tuân ban ngày hay ban 
аёт, tuyên linh khô xanh vå khô dó. Hướng - hột bẩu một 
người làm mékhum. Mékhum cai quần cả các krum- chum- 
num và chọn bồn người trong bon kruan-chum-nuan ra làm 
chumtup đồ giúp tiệc. Những khum có hon hai mui phum 
thì phải có năm hay sáu nguoi chumtup. Chi có người Cao- 
тёп là có thể sung chức mékhum và chumlup ma thôi. 

(Сас tiên-chc йу quån- tr} vå thị-hành mọi tiệc trong 
khum, gi så sinh-từ-gid-thú, vå chỉ làm tiệc 9. một hạn 
là bồn năm. Người nào không can án bao giờ thì moi được ra 
ứng bẩm. 

Khi mékhum vàng mặt, thì chumtup thi nhật ding thay : 
nêu chumtup thức nhåt cüng väng mät thi måt ngwòi chumtup 
khác déng thay. Trong khi ШЕ ойт mät thì người (їп 
thay phải chịu trách- nhim cả тої vigo. Thường nhật thì 
mékhum có thè ùy một phan công tiệc cho một тиб chumtup, 
nhwng vån phải git trách-nhiêm. Chire ош chumtup thw nhåt 
là mékhum thì không có lương bồng, nhwng dên mùa thu thuë 
thì được trich ra một phản cho mình: vå chia cho chumtup. 
Theo chỉ-dụ ngày 24 septembre 1919 thì mỗi Кит phải có 
så chi thu hàng năm do hwong-hġi quyêt định và giao chủ 
mékhum дийп-іті. 

Toát-yếu. — (У Cao-mên thì xã hay khum có mékhum 
đứng đầu, có chumtup và hương-hội giúp việc. Viên - chức 
hương-hội thì công сї" tuyên ra. "Mékhum và chumtup quản- 


— м — 


trị và thi-hành mọi viċe trong khum, trông nom việc tuản- 
phòng, thuê-må và giữ: số sinh -tử*- già - thú, tuyên lính khó 
xanh và linh khô: đỏ. Mékhum được phép trích tiền thuê ra một 
phần đề chia cho mình và cho chumtap. Khum thì сб só 
chỉ thu hàng năm do hoi-dóng hương-hội quyệt dinh và 
mékhum thị-hành. 

Câu һб — (У Сао-тёп xã gọi là gì?—Ai quản-trị việc. 
trong xã? — Chức-vụ của mékhum và chumtup có những gì ? — 
Cách công cử các viên-chức hương-hội như thế nào? 


2, — Tồng. 

hiểu zü hay khum hop lại thành ra tóng hay khand. 
Тоту thì có chaufai-hand đứng ddu, mà chaufai-khand là 
Nhà-nwóc cir ra, chứ không phải là dàn công cử" Chức-bụ 
cha chaufai-khand là phải tuyên-bỗ các chỉ-dụ, các nghị-định, 
các lệ-luàt vë сас ха vå thông sức lệnh quan trên di сас эй 
dè апан). Chaufai-khand lại phải đê-phòng trong hạt cho 
{ите yên -Ôn, git vie tw-pháp-cånh-sál, kióm-soqt só thu, 
trông nom vå kiêm-soál súc khum cùng số chỉ thu các khan. 
Chaufaikhand thwòng có balat-khand giúp tiệc. 

Мау khand hop lại thánh một hat cai-tri to goi là srok, 
có quan caitri chaufaisrok chừng thầm, Chiwc-vu của quan 
chaufai-srok Bong môt srok cũng nhw chirc-vuù của chaufai- 
khand trong một khand. Chaufai-srok thì cô một hay nhiều 
vièn-chiwc giáp vige, må vièn-chire đứng thầu gọi là balal-srah. 

Toát-yếu — Млү khum hay xã họp lại thành một 
tòng hay khand, có chanEi-khand đứng đầu. Ghức-vụ của 
chanfai-khand là phải thihành các lènh, truyền của quan 
trên, đểphòng trong hạt cho được yên Ôn, trông nom việc 
thuêamá, kiểm soát các khum và các sò chỉ thu. Ghaulai- 
khand thị có balat-khand giúp việc. Мау Крапа hop lại 
thành một srok, có chaufai-srok ding đầu và balat-srok giúp 
việc (hức-vụ của chaufaisrok trong một srok cũng nhu 
chức-vụ của chaufai-khand trong một khand. 


n.. .......................... 


SA са 


Câu hỏi. — Khand là 01? — Ai cai-tri một khand ? — Chức-vụ 
chanfai-khand có những gì? — Srok là gì ?— Ai cai-tri một srok ? — 
Chức-vụ ehaufai-srok có những 91? — Ai giúp việc chaufai-srok? 


3. — Khet (tỉnh). 
Nhiễu srok họp lại thành một khet. Кё từ nöm 1991 
thì địa-giới mòt khet tức là địa-giới môt hạt có quan cai-tri 
pháp vå một quan-chức bản xý đứng Аби, gọi lå chaufai-khet. 
Về dường chinh-tri bản жї vå chinh-tri bảo-hộ thì sứ 
Cao-mên chia làm mwòi-bön khet. Các quan chaufai-khet thì 
huộc quyển các quan thwgng-thw Caomèên. Dưới quyền 
— quan chawfAl-khel thì có màu t0iên-chức giúp tiệc ; пуб 
- đứng đâu các piẻn-chức йу gọi là pehouchhouy hay là balat- 

khet. [Dưới quyên nhng tiên-chức ây thì có những тоо 
Гат tộc gọi là smiens. 

Vậy mỗi khet có 101 quan cat-lri тиреб Pháp thứng бш 
kim-soát viĝe баір bản at cũng nhw ở Bäc-kýy nà Trang-kỹ. 

Toát~yếu. — Nhiều srok họp lại thành ra một khet, 

- сб quan chaufai-kheL cai-tri. Quan chaufai-khet thuậc quyền 

- сас quan thượngthứ và có balat-khet һау pchouchhouy giúp 
việc Đứng đảu một tinh, thì là một quan caii người 

5 Pháp kiểm-soát các quan bản xú. 

I Câu hài. — Khet là gì? — Ai đứng đầu một khet? — Ai thuộc 

- quyền quan chaufai-khel? — Quan pháp: đứng đầu tỉnh là ai và 
có những chức-vu gì? 


д. — Triều-đình. 
Cao-mên là một cứ trang cối Đông-nháp vå thuộc диубп 
тебе РМїр båo-hô, có vua, có quan lo vige тебе. Có quan 
Khâm-sý vå các quan сш thay mät chínhaphh Dai-pháp 
kiêm-soát moi tiệc. Có mòt håi-döng các quan thwgng-thw : 
4° bộ Lại kiêm bó Lễ, 2° bộ Cung-dièn, 3 bộ Hinh, 4° bộ 
Bình kiêm bộ Нос, 5° bó Thiy-quån hiểm 00 Canh-nòng, do 
quan Nhẩm-sút chủ-lọn. Cúc quan thwgng-thw lạt có näm 
quan dw-khuyèt vå môt quan git giây-má 
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Chic-vu của các quan thwong-thw là dé kiim-soåt tiệc 
thi-hånh các luật-lệ vå trù-tinh tiệc sửa dòi buật-lộ cho hop 
thời, Và khi trong vige chinh-tri có йу ra dié gì lôi-thối, 
thì hôi-dõng thwgng-thw có quyên xir đoán. 

Mòt quan dai-thån huậc bộ (2ang-điện sung chước nĝi- 
phù quản-lãnh tiệc tåi-chinh nhà vua. Lui có môt quan người 
pháp goi ® là tài-chính kiêm-soát giúp miệc nậi-phủ. I 

Toát-yếu. —  Œaomen có vua, có quan tri nước 
và có quan Khâm-sú: với сас quan cai-trị kiềm soát, Có mòt 
hội-dồng năm quan thwgng-thw, do quan Rhảm-sứ: chù-tọa 
giúp việc trị nước. Hòi-dóng này coi việc thi-hành сас luật: 
lè, sửa dòi 1 cho hợp thời và xir đoán các điều lôi-thôi 
sày ra trong việc: chính-trị. 

Câu hỏi. — Vua Сао-тёп trị nước thë nào? — Ai chü-toa 


hội-đồng thượng-thư Cao-mèn ? — Ghửe-vụ của hội-đồng ấy thể 
nào? — Ai trông nom việc tài- chinh của nhà уш? 


GHƯƠNG THỨ” ХАМ 
AI-LAO 


1.— Xã.— Tồng. — Tỉnh. 

(y Ailaa, zü goi (D là ban, có mai-bhan hay pho-ban 
ding dâu và có hai người giúp vige. Những ký-cwu trong 
ай dw chân tw-vån. 

Màu zú họp lại thành möt tằng, có tasseng đứng dâu 
vå có hai viên giúp vige. 

Mà tàng họp lại thành môt kong. có naikong đứng 
đâu, và có phouxouei vå hại tiên thư-hý giúp wide. VỀ vic 
tur-pháp thì những hat йу sánnhập tới mwòng. 

Mwòng là một hạt lón hơn kong, có chao-mwòng đứng 
dün, tà cú тй viên phó chaoamường là oupahal, wà từ 
một cho đồn ba vig n phouxouei, tù möt cho dên năm viên 
samien giüp vige. (P nhữwg-hạt lón thì Nhà-nwóc đặt thém 


ba 0iên phouxrouei vå mi затиеп, coi vë tiệc ап so-náp. 
(D кёп. аа 


187 = 


Chức-tụ chao-mwòng là phai gi trách-nhiệm vê moi tiệc 
cai-tri vå tiệc lw-pháp trong hại. Chỉ có chao-macong là dwge 
trwc-tiêp või quan cai-tri Pháp dâu tình. Khi có lệnh truyền 
suông, hay có điều gà båm lên, cũng do Ó chao-nutởng cả 

Vë vic lw-pháp trong hat, thì chao-mường làm chi-tpa. 
Còn những tiên chive làm bõi-thåm, lục-sự, thẳm-phán, dëu д 
dưới quyên chao-mwòng vå do quan cai-tr Pháp їшуёп сї. 

Chức - tục của oupahat vå phouxouei là thuộc quyền 
chuo-mwong thà phải quyềt dinh, kièm-soát vå giữ-gìn só 
thuô, phi thu thu. VZ tiệc tạp-dịch thì phai theo lệnh quan 
trên må thi-hånh. 

Những quan tnh, thì do quan Khâm-sw Ai-lao tuyên 
ow. Сас quan chirc nào è hat Luang -prabang thì do quöc- 
vwong tuyển cử vå quan Khåm-si chung. 

Toát-yếu—Ù Ai-lao, làng gọi là ban, có nai-ban hay pho 
bạn đứng đầu. Мау ban họp lại thành một tổng, có tasseng 
đứng даи. Мау tóng họp lại thành một kong, có nai-kong 
đứng đầu. Những hạt cai-trị to hơn kong, thì gọi là mường, 
eó chao-mwòng cai-tri. Về việc tw-phåp thì chao-mường làm 
chủ -tọa. Oupahat là phó chao -mường và phouxouei thì 
trông nom việc thuê-må và thí hành các lệnh của quan trên. 

Câu hỏi. — Ban là gi? — Ai cai-trị một ban? — Chức-vu 
tasseng có những gì? — Kong là gì? — Mường là gi? — Ai cai- 
trị một kong, một mường? 

— T?Piều-đình. 

Xứ Ai-lao swa là gồm mây quận, nhw Vientiane 
Luang-prabang, Bassac thù ngày nay sáp- nhập vào Bông- 
pháp vå thuộc quyên nước Pháp bảo-hộ. Ở nước Luang- 
prabang thì cách cai-tri vän theo nhw cũ. Nhà - nước Pháp 
cú đặt quan Khàmw-s ở Vi пе. vå môl quan cali O 
Luang: -prabang dè kièm-sgé Sie. Vua Luang-prabang 
git quên сї trong пато 38 401 “hội đồng giáp vige. 
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Toát-yếu. —Ở Aio thì Việc cai-Irị trong xứ có quan 
Khảm-sứ ở Vientiane, và một quan cai-rị ở Luang-prabang 
kiềnHoát. Xý Luangprabang là một quận trong xứ Ai -lao 
thì có vua. Vua cai-trị nước, có một hội-đồng giúp việc. 

Câu hài. — Ai-lao trước là gi?-- Nay là gì? — Quận Luang- - 
prabang là gì? — Ai giúp việc vua Luang-prabang? 
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TRUNG-RỲ 


Nhà máy nước (Huệ). 


Саи Hàm-rồng (Thanh-hóa). 


Nhà bưn-chính (Saigon). 
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Tràng nū-học (Saigon). 


sss aa NI 
Kong vàn 


V 


“уе 


Уу) 
үү 
з 


— 104 — 
CAO-MÊN 
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К мак шацр Š 


Một phô ó Nani-vang 


Nhà bưu-chính (Nam-vang). 
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GHƯƠNG THỨ" SÁU 
CHÍNH-THỀ ĐÒNG-PHÁP 

Xi Dông-pháp là убт cå Đắchụ, Trung-kü, Матч, 
Cao-mên và Ai-lao. í 

Đông-pháp thuộc quyên quan Toàn-quyën cai-tri. 

Quan Toàn-quyën thì có hôi-döng (?hính-phh giúp tiệc. 
Những niên-chc hội-đồng йу vira là người Pháp, vira là 
Mười, ban тїї. ç 

(7 М№ат- thì có quan Thóng-dóe đứng йи. O В-і 
thì cú quan Thông-sứ, ở Trung-kỳ, aoamên vå Ai-lao thi 
cú quan Nhiàm-sứ: 

` Mỗi sw è Đông-pháp lại chia ra từng tình. Mỗi tình có 
đặt ml quan người Pháp ding dấu. © Nam-ky thì gpi ® 
là quan than-hiên, © Bắc-hù, Trung-hỳ, Cao-mën thì goi là 
cöng-sw tà б Ai-lao thì gọi lå commissaire. 


Toát-yếu.— Сб Юопа-рһар thuộc quyền quan Toàn- 
quyền, có hộiđồng Chínhphù giúp việc Nam-ky thì có 
quan Thông-đòc đứng đầu. Bác-kỷ thì có quan Thông-sứ, còn 


Phủ Toàn-quyền ở Hà: Š 
Trung-kv, Cao-mên và Ai-lao thì có quan Khàm-sir: Đứng 


đầu một tình thì có quan tham-biện, quan сӧпо-50° hoặc 
quan tommissaire. 
СО (1) kên.. 
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Câu hồi. — Dông-pháp có những xử nào? — Ai cai-trị cỗi 
-Đông-pháp ? — Hội-đồng Chính-phủ là gì ? — Ai đứng đầu các 
_Xử trong Đỏng-pháp? — Ai đứng đầu một tỉnh ? 

CHƯƠNG THỨ" BẢY 
CÚNG HỘI- HÈ 
4.— Thờ: thành- ~-hoàng. 


Đất có thồ-công, sóng có hà-bá, сапуд пао có thành- 
_ hoàng йу. nhân dân thành kính phung-sw dè mong người 
Ї ing. hộ cho mọi tiệc. Хп hiện nay lång пао cũng thò một 

v} thành-hoàng. 
$ lũng có nơi thờ những vi thần núi, thần sông, những 
ovi có sw-tch lình - dị, nhát Đồng-Thiên- Vang, Liễu-Hạnh, 
- whững bậc trước eó công to® véi dâm, vói nước, nhấp Trwng- 
Ni Vong, Trän-Hwng-Ðao, hoặc những bậc dá giầy nên 
-_ một nghë nghiện gì. nhw nghệ sơn, nghề hàm, nghề đúc 
_ đổng, nghệ thợ mộc, må tực gọi) là thánh-sư, 10-и” hay 
- Га tiên-sw. 

' Các vi thân йу thờ è dën. miêu (miču) hay nghė. Còn 
| thành-hoàng thì thờ ở đình. Đình lat là nơi côngsử dè 
„đâm làng hội họp. 

Đình, miêu củng làm theo mật kiểu, chỉ khác nhau to“ 
nhỏ må thôi. Раі-ё đình, miền пао cũng có nội-điện là nơi 
_ thở thánh, nhà dại-bái chia làm trung-dình (chán gian} tå- 

gian, hữu-gian vå поі giåi-tpa. 

Mõi dinh có möt người, 0\2) là thi-tie, dàn căt ra ở 
“đây đẻ сої uiệc dèn huong, git dó phung-sw và lau chin 
quét бебе cho sach-së, 

‘s Mỗi làng lại phải có tw-diën, tw-trach, là ruĝng-nwong 
лау là hỗ ao dë lầy hoa lợi cung ảo tiệc tè-tw. Nèu không 
со lự-diển, tự-lrạch, thì dàn phải đóng góp véi nhau cho 

dù khuản công-nhu. 

(1) lön — (2) kêu. 
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Toát-vẽu.—Nước Nam ta, làng nào cũng có thờ thành- 
hoàng, cũng có làng thờ thắn núi, thắn sông, những vị 


Định thờ thành-hoàng. 
со sự-lích lĩnh-dị, hay những bậc có công với nước, có ơn 
với dàn, gây đựng nên nghề nghiệp gì. 

Người ta thờ các vị thắn йу tại miều, tại nghề hay tại 
đình. Đình, miều nào đại-để cũng có nội-điện, nhà đại-bái chia 
làm trung-dình (chành-gian), tà-gian, hữu-gian, nơi giài-tọa. 

Định, miều có người thủ -từ, đèn hương quêttước, 
со tự-điển, tự-trạch. hoặc tiên đóng, gạo góp dè cũng-eâp, 1б-г. 
„ GIẢI nghĩa. — Thồ-công = thần đất. — Hà-bá = thần sóng. — 
Ủng-hộ := giữ-gìn. che-chở. — Nơi gii-lọa = chỗ quan viên trong 
làng ngồi. — Cóng-nhu = dùng về các việc công, 

Câu hỏi. Thành-hoàng là gì? — Người ta thờ thành-hoàng 
ở đâu? Đình hay miču thường làm thế nào? — Người thủ-từ 
làm gì? — Tự-traeh, tự-điền là gì? 

2.— Tẽ-lễ. 

Ở các đình, các miều, những ngày tuântiềt dëu có lễ 
cå. Đồ lễ hoặc trâu, rượu, hoặc 01, chuôi, gå hay bò, lợn), 
là tùy noi, tùy tục. 2 

Nhwng trong mòt năm, trong nhật là những ngày thân: 
húy, thåh-dàn, vå hai kỳ тё mùa zuàn, mùa thu, dân làng 
thường đặt ra những tuần datë gọi là 10 kỳ-phúe 9). 

——— q1) heo — (2) kỳ-yên. 
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Tê thì 1-02 phải căt dù những người nhw sau này: 
3 Trước hêt phải có người đứng chủ tiệc tê, gọi là tè- 
| chủ, hoặc có nơi gọi là mạnh - bái, hai hay bồn người phụ 
Đảo người tê-chù gọi là 001-10, hoặc là bổi-hái. 

Sau dên hai bên dông-xwóng, tây-vướng dé xướng lễ 
cho cúc người di lê y theo må làm. Làm nơi còn căt hai 
người nĝitán đứng đôi bón người. tè-chù dó dẫn đường di 
lai cho hợp cách. 

Sau có mwoi, mwòi-hai ngwòi ding hai bản, ойо tiệc châp 
sw nhw thwgng-hwong, hiên tivu. chuyên-chúc, hiền-lệ, v.v. 

Đọc chúc cũng phåi có möt ngwòi riêng. 

Người di lề phải có thw mü áo riêng, và di hia. Mã 
thì có hai cái giải rü тиди sau lưng. Ао thì rộng và dai. 

Trong khi tê, lúc dành trồng, dánh chuồng, bát, 
nhữ-nhạc, dôt pháo, đồi hwong, nhất nhất cái gì cũng có 
pháp tắc chỉnh-lê, không dược sai lâm. 


T теге 
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Các quan-viên tế, 
Toát-yếu. — Ở các đình, miëu, những ngày tuản-tiêt 
đều có lễ cả. 
Còn những ngày dàn, ngày húy. và môi паш hai kỷ 
vé mùa xuân và mùa thu thì thường có tè. 
A 
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i 
i 


— 110 — 


Khi tê. đạiđể phải сб người chù-tê, hai người bói-bái, 
hai người đông-xướng tây-xướng, một người đọc chúc, và 
trời mười hai người châp-sự- 

> Người đi tê có mũ áo riêng, và đi Ма. Lúc tê có... 
ДИП trông, Раат. : 

Giải nghĩa. — Tuần-tiế! = ngày sóc-vong và tết-nhất. — Thàn- ... 
hủy = ngày thần hóa. — Thần-đản = ngày thần giảng sinh. 

Câu hồi. — Ó đình, miču, các ngày tuần- tiết người ta làm 
gì? — Сас ngày húy, ngày dán, và xuân thu nhị kỳ người La làm 
gì? Tế phải có những ai? — Кё công việc của mỗi người. 


3. — Các ngày tế-lễ trong làng. 

Tô vän-cht hay опо. Làng nào cũng có thờ thành- 
hong та ở Dắc-kỳ và ойлу Thanh Nghê lại còn thờ đức 
Khóng-phu-ti là người sång-làp ra dao Nho, cing những . 
тебі eó khoa-hoan trong làng. Ngwòi ta thỏi tại vänchi 
hay ейп. Бап lò-thièn thì goi ® là vän-chi, dàn có lop _ 
mắt thì goi ® lå vän-tir. Р 

Là cw mỗi năm lề hai kỳ, vë tháng hai, tháng tám, 
nên goi là xuân thu nhị kỳ. Có noi cå làng 10, có noi chỉ 
những người có chân hội tw-vän túi được 10 mà thôi. 

Lễ Phàt.— Trong làng, lại có chùa thờ Phật. Trong 
chùa có các sw nam, gọi © là tăng, hay các sw mứt, (01 là 
ni. Мп ngåy sóc vong, thwgng- nguyên, trung-nguyên, 
ha-nguyèn, ngày Чап Phåt, ngày gið T cùng những ngay: 
lột nhật ở chùa, dëu có cúng bát cả. 

LE Thwgng-diên, HIạ-đin = Vhững làng lüm тиби 
nương, thường làm lễ Thượng-diễn vå На-діп. Lễ пау có 
làng chỉ lễ thần, сд làng chỉ lễ Thân-nàng. Тис llirong kén 
một ông bô-lão ©), ос chổng song toàn, trai gái dë-huë, vuông 
cäy väi khóm (bul) ma trước, rổi sau cå xã mới cầu theo. ~ 
ТО ту kêu — (2) ông già cò danh vọng, 
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Lễ kù-gên.— Mỗi näm, ойо khoảng cuôi тийп dâu hạ, 
_ 60 nhiều làng làm lễ kỳ-yên để cẩu cha nhân dàn được yên 
— lành, mì mùa йу hay có địch-lệ. Lễ пау thường cúng toàn 
_ bằng dó vàng mã, trên thè Ngoc-hoàng Thwgng-dè, Nam- 
| (åo, Đắc dâu, dưới thời Minhvwong cùng các vi Ôn-chúa, 
' Ky hàu-— Qáng chúng-sinh.—-jVhiểu lång thiường lại сд 
làm giỗ những ngwòi mua lậu, nghĩa là những người đã 
_ nộp tiên hay ruộng dễ làng nhớ ngày gi må cúng bái. (hiểu 
_ làng lại đòn cúng cả những người chêt tô thừa nhận, hoặc 
tại sản dinh, hoặc tại hỗ hàn-lâm-sở, tức là am-ch úng-sinh ˆ 
- бау dm-hôn, lhường làm ở những nơi уйп ата, mộ-địa, 


{79/22 š ста 
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“Lễ Văn-chỉ. 

Toát-yếu. — Сас làng thờ đức Khẳng-phu-từ: ở văn. 
chỉ hay văntừ, thờ -Phật ở chùa. Nhiều làng làm am- 
chúng-sinh dè thờ cò-hôn-chúng-sinh. 

Mối năm lại còn làm lễ Thượng-điền, Hạ-diên để cần 
làm ruộng được mùa, lễ Kỳ-yên đẻ cầu cho được bình vên. 

Giải nghĩa. — Sảng-lập = gây dựng. — Khoa-hoạn = người 
cỏ chân dó hay làm quan. — /40-Пиёп == © giữa trời, không có 
mài. = Minh-vwong = vua dưới Ảm-phủ, — Ön-chúa = thần dịch-lệ. 

Câu hôi – Người ta thờ đức Không-phu-tử ở dàu ?2- Tho Phát 
ở đâu? ~ Thờ Phật và thờ đức Thánh Không cỏ những tế lê 
81? — Anichủng-sinh là gì?— Lë Thượng-điền, Hạ-điền là gì ?— 
LỄ kỳ-yên là gì? 
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4.— Ngày đạihội. : 

Nhiĉu làng có lệ sứ năm bẩy піт. khi gặp được näm 
nào hòa còc phong đăng thì mở hột to, gọi là đại-hội. 

HHội thường mò våo tháng giêng hay tháng hai. 

Bai-hġi thi có lễ rước nước là di lây nwóc trong sạch 
ngoài ging, ngoài sông dem vê; lễ mộc-dực là lễ lắm rira 
vå dội mū tặc áo cho thâm-u vå lễ dqitê. $ 

Trong các ngày hội, Пасту trọng nhật là dám nước 
thân. tir тиби vë đình. Đám rước nào dai-dè cüng cá. cờ, quạt. 
drêng, chiêng, bát-âm, tån, tán. voi, ngwa, bát-bivu, lộ-bộ, long- 
dinh, lang-hiện. 

Suôt từ ngày ảo dám cho dèn ngày giã дат, người _ 
la bày ra nhng cuộc vui choi thật là nhiều. Nào hát bội, 
hát chèo, hát nhà-trò, leo đây, múa rồi, cò mgười, cò bói, 
boi chi (thuyên), đánh våt, v. v... Ngày dại-hội thật là vui- 
vè, ngwòi la kéo nhau di хет rất đồng. 


Toát-yếu.— Nhiều làng có lệ mò hội ràt linh- dinh. 
Hội thường có những lễ như rước nước, mộc - duc, nước 
thản, tô - lễ, có những trò vui chơi nhw leo đây, múa tôi, 


cò người, đánh vật, v. v 

Giải nghĩa. — Hỏa phong đẳng = được mùa. 

Câu hỏi. — Đại-hội là gì? — Đai-hội hay mở về dip nào ? — 
Đại-hội có những lễ gi? — Có những trò vui chơi gì? 
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5.— Ngôi thứ trong làng. 

Nhân dân trong lång phải phân ra ngôi thứ, có trên 
có dưới, thì những khi họihọp mới có tråt-tw. : 

Ngôi thw trong làng thường chia làm nhiều hang. О 
Băcky và ở Trung-ky dai-d2 có những hạng này : 
` ° Lão-hạng là những người năm mwoi nhấm (lăm) 
hay sáu mwoi luôi trò lên, исе miễn trir hệt swu-dich, gọi ® 
là lão-nhiêu. Hạng пау trọng hơn cả là tì ở chỗ hương- 
đẳng nguoi ta hay trọng аЛ. 

99 (1úne-ssắc là hạng khoa-mue chức hước, nghĩa là những 
ngwòi thi йи 101-141, ей-пһап, tiềnsĩ, những người có phẩm- 
hàn cùng những âm-từ, niên-tử. 

3'Chức-dịch ® là những người coi các vige trong làng 
nhw chanh phú tùng, chánh phó lý, Тагар, khán-thů, 
тотуп... 

4° Thi-sinh, khóa-sinh lå những người có chữ: nghĩa, thi 
thậu hạch hay đậu khóa. 

5 Dàn-dinh Tả những người tw mwòitám dên näm- 
patơi-lat tuổi, không thuộc vë måy hạng trên vå phải gánh 
túc трі vic phụ - phen tạp-dịch. 

6° Tàu là những trẻ tw marti-bdy tuổi trở xung, thường 
cũng phải đóng góp ойо tiệc 12-0, cược dw vào hàng phe, 
hàng giáp- 


Dân làng ăn uống tại đỉnh 


(1) kêu — (2) hương-chức. 
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Toát-yếu, — Dân môt làng thưởng chia ra nhiều hạng. < 
Đại - để có sáu hạng là: lão-hạng, chức-sác, chức-dịch, thi- 
sinh và khóa-sinh, dàn-dinh và t-ầu. Зря 

Giải nghĩa. — Hương đẳng trọng хі = làng xã trọng người 
hơn Iuỗi. 

Câu hỏi. — Dân một làng thường chia ra làm mấy hạng ?— 
Kë ra và nói các hạng khác nhau thế nào ? х 


6.— Сае ngày tết lớn. 

Kè trong môt năm, thật là cá lắm ngày 101. 

1° Tài Nguyên-đản. — Têt lón nhật là 121 Nguyên-dån, 
còn (01 ® là tất cå. Têt này bit đâu tw hôm ba-narơi thắng 
chap, người ta làm lễ trừ-lịch dè lũng năm cũ. Chinh 101 К 
thwòng än ba hôm, thì ngày nảo cũng lễ gùrliên (ống bà) _ 
Ngày mông bồn thì người ta lễ (іп gia-tiên. Ngày tổng ` 
bảy thì lễ khaihạ đỏ hạ nêu. tú 

#9 Tèt Hlànthực. — Têt нау Ó Đắckỳ, ün vào ngày. 
mông ba tháng ba. Người ta thwòng làm bánh chay, bánh 
trôinwóc de cúng. 

% Tèt Đoan-ngọ. — Têt này ăn tảo ngày tổng піт 
tháng năm. Ngwòi ta có tuc-nhuĝm móng chân, móng tay, 
vå deo chì-bùa cho tré. Sáng dây; thưởng än các thi hoa ` 
quả, goi là 9101 sảu bọ. Đền giờ ngo, lại di hái các thir la 
dé nâu пабе tông, cho là hay läm. 

4° Те Trung-nguyên.-- Têt пау ăn ойо ngày rằm tháng 
bảy. (ức thao xích Nhà-phat, thì ngày ây các Đong-nhân ở 
dưới Âm-phù дете zá lội, nên các nhà làm сет cúng vå 
mua Đảng mā 01 cho ông bå ông tải. 

29 Têt Trung-thu, — Т này ó Băe-kýy gọi thê là tì ăn 
tảo hôm rằm tháng tám, là qita müa thụ. Người ta làm cỗ 
cảng gia-tièn (ông bal, vå lôi dën bảy bánh trái ra sâm cúng 
mặt Trăng. Nhân dip lôi này, người lớn thì ung тиси. 
chơi lăng, hát trồng- quản, trẻ-con thì choi `ó, hỏ-khoan, 

(1) kêu. 
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Сас ngày lễ khác. — Trong một nüm, ngoài những ngày 
tèl vira ké trên, lại còn những ngày lễ khác. Nhw ngày rằm 
tháng giêng, mười ta di lễ các chùa-chiên, theo cầm tục ngë : 
“ Lễ phật cå năm không bằng ngày rằm tháng ging ». Tháng 
ba có têt Thanh-minh, ngwòi ta di tùo-mò. Tháng tw mồng 
tám là ngày But giángsinh, người ta lễ bái ġ các chùa. 

Toát-yếu. — Têt Nguyên-đán là tết trọng nhật trong 
một năm. Têt åy bát đầu từ 
hom ba-mươi tháng chap ёп 
hôm mồng bòn tiên ông-vài, 
hôm mồng bày lễ hạ nêu. 

Têt lIlàn-thực ап vào 
hôm mồng ba Шапа ba. 

: Tết Воап - поо ап vào 
hôm mỏng năm tháng пап. 
Người ta có tục 0161 sâu bọ, 
"nhuộm móng tay và đeo chi- 
bùa cho trẻ. 

Têt Trung-nguyên là têt 
rằm tháng bảy là ngày vong- 
nhàn xá tội. l 

Têt Trung-thu là têt rằm 
tháng tám. Người ta cúng lễ 
mặt Trăng và bày những trò 
vui chơi cho trè. 

Trong một năm lại còn 
ngày lễ Phật, vào rằm tháng 
giêng, ngày Phật giáng -sinh 
vào mông tám tháng tw, ngày 
di Thanh-minh vào độ tháng 
ba. Ngày tët đốt pháo. 

Giải nghĩa. — Giò ngo = lúc tròn bỏng, vào khoảng tự mười~ 
một giờ đến một giờ. — Chỉ-bùa = bùa làm bằng chỉ ngữ-sắc. — 
Vong nhàn xá tội = những vong-bồn dưới Ảm-phủ được tha. — 
Giáng-sinh = sinh ra đời, — Tåo-mọ = thắm їпб-їпа. 
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Câu hỏi. — Tết Nguyên-đản là gì? —Tết ấy có những lễ gì? 


— Tết Hàn-thực là tết gì? — Tết Đoan-ngo là tết gì? — Tết ấy... 


người ta hay làm những 61? — Tết Trung-thu là tết gì ?— Tết Trung- 


thu sao gọi thể ? — Tết Trung-thu cò những gi ? — Không kề những... 


ngày tếL trong một năm, còn những ngày lễ nào nữa? 


Đảm rước sư-tử. 


7.— Hội Nước ở Сао-тёп. 

Người Сао-тёп goi ® sông Mékong là sông Lớn; người 
Lào goi sông Mékong là Mé-nam-không. Nhân dân hai аў 
йу tin rằng Ó dưới sóng có một vi thùy-thân gọi lá. Prah- 
Konkéa. | 

Cú hàng năm, sông Mëlong dàng meóc lên, dem dät phù- 
sa bôi tảo các döng-diën, làm cho hoa mẫu duoe thêm lôi. 

Cho nôn năm nào, cứ vào độ tháng tội ©) tà, hêt mùa 
тиа, тебе sông rút ra, nhàn dàn sắp Фирс trổngtrọL cày- 
cây, thì tại Nam-vang, người ta mò hội lám lễ thùy-thän vå 
lễ Trăng rằm tháng chap, rât là trịnh-trọng. 

` Vua cùng tới dìinh-thân ngwe thuyên röng dën chỗ ngã 
tw sông, đóng Ủ dây ba ngày. Quan, dàn tử ab lầp-nập kéo 
đền bò sông dé xem thi bơi-chải, dội cây bóng vå các trò múa 
hát råt vuivé. 

Hồi ngày thứ ba thì làm lễ căt-dây. Mt thäy-tu cẩm 
thanh gwom chém đứt cái dâu chăng 0 trên mặt sông ra làm 
—— (i) kêu — (2) mười-một. 
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lôi, twa hô nhw cha тебе sông десс pháp chảy ға bè. Hội 
ước vå hội Trăng è Cao-mèn thật là có д-на sảu za vå’ 
có vè long-Irong. 

(7 Ailao, tại mây tình nhw Bassac, Vạn-Hượng vå 

Luang-Prabang, nawòi ta cũng có mò hội nhw hội này. 
Toát-yếu. — Người ao-mèn và người Lào kính thờ 
| thùy-thần sóng Mékong là Prah-Konkẻa. 

(7 Сао-тёп, tại kinh - do Nam - vang, nắm nào, уло độ 
nước xuông, người ta cũng mở hội lễ thủy-thần và lễ Trăng 
rằm, Trong ba ngày hội, có сас trò chơi nhu: bơi-chải, đột 
cày hông, múa hát. Nhưng trọng nhật là cái lễ cất dày 
eháng qua sông. 

Lào người ta cũng mở hội Nước ở tỉnh Bassac, Van- 
tượng và Luang-Prabang. 
` Giải nghĩa. — Thủy-thần = thần nước. — Đình-thần = các 
quan trong Triều, 

Câu hỏi. — Người Cao-mẻn gọi sóng Mékong là gì? — Người 
Lào gọi là gì ? — Người Cao-mên và người Lào gọi thần Mékong 
là gì?— Tại Nam-vang. người ta mở hỏi Nước về độ nào và làm 
những gì?— Hội ấy có у nghĩa làm sao? -О Lào hội ấy mở lại 
những tỉnh nào ? ? 

8.— Hội đánh са. 

Tại Ai-lao, vê ving thượng-lưu sông Mékong, Ó ede vwe 
såu, đó mål thủ cá lớn ро là Pabeuk, nhàn dân cho là 
cå thửn, поп có lòng kinh sự. 

Ai dành những cá ây thì phải tội, vi cho là pham dën 
đúc thùy-thẩn vå Long-vwong Nguek. 

Tuy våy, trong một năm, cũng có mày kỳ được đánh cá 

cây. Người đánh cá, kẻ di zem, hội- hop trèn bờ sông råt đồng, 
| không những аё dành cå ma thỏi, lại còn dwgc phép bày ra 
bao nhiều cupe cò-bac chơi-bởi. 
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Người ta thủ lưới vuông vwe, để ít lâu rôi kéo lên. с) 
khi dwge nhng con cá Paheul nặng kẻ hàng mâu їгйш cản. 
11у. 

Lúc bầy giò nhân dàna tha-hò choi-bòi thủa-thích,- сілу 
đánh Фос nhiều cå bao nhiều, lại cảng vni choi bäy nhiều, 
vì cho thê là một cái điểm hay ойр. + 

Toát-yếu. — Ở Aiao, hàng năm, cú vào độ nướe.. 
xuông, thì người ta đánh cå Pabeuk ở thượng- lưu sông 
Mékong. Thứ cá ây cho là cá thần, nên khi nào dành tht 
người Ai-lao mở hội chơi-bời råt thôa-thích. 

Giải nghĩa. — 7hượng-hưu = khúc sông trên. 

Câu hồi. — Ở dàu có thử са Pabenk?— Tại làm sao người. 
ta kính sợ giống cả ấy? -- Bộ nào người ta được phép dành cả 
ấy ?— Những ngày đánh ‹ cả ấy nhàn dâu chơi-bơi thế nào ? 


СНОС THÚ’ TÁM 
LỄ HÒN. — LẺ TANG 


1. — Lễ hôn, 

Lë hôn là lễ dựng vo gå chủng. Cw theo nhw luận-lj vå 
vän-hóa riêng © Á-dòng la, thì sw hôn-nhån là йде rë cho | 
ga-dình, xã-hġi, vi có vø chẳng méi có cha con, có cha con 
Mới có vua lôi, có unh em, có bè-bạn. Vi lễ cưới có cái 9 
sâu xa nhw офу, cho nèn cò-nhân cho lå một cái lễ rãi trọng 
trong dòi ngwi. 

Lễ hôn Ке ra thì phải có sáu lễ nhw sau này: lễ Nap- 
thái Rre là lễ Чат; lễ Vän-danh tức lå ăn-hài; lễ Nap-cát 
lức là trao lời wng thuận; lễ Nap-trwng hay Жараё là lễ 
dwa phẩm våt dé làm chứng vé sw kết hún;lễ Thủnh-kỹ là... 
lễ элп cho dinh giò làm lễ hòn; lễ Thàn-nghinh tức là 
rước đảu, 


— 119 — 


Rhi con trai dá lớn, dò miròitám, hai-miroi tudi thì chí 

те dóm nom (nhàm хет) nhà ai có соп gái swng đáng 
cho con vå xem dài toi không œung-kháe nhau tới 
egon ngieòi mõi-lái. Möi lại nói véi cha те người соп gái 
bằng lòng gå, rồi méi dem Dia cau đồn dam (Còn nữa): 
Toát-yếu — Lễ hòn là lễ dựng vợ gà chóng cho con. 

А -dòng ta. Lễ hôn: 


— 


` Đảm cười. 
Nhi ngày trước có dù sáu lé, nhưng bảy giờ thì giàm đi 
còn có ba, là lễ dam, lễ ăn-hỏi và lễ cưới. 

= Câu hỏi.— Lễ hòn là gì?--Lễ hòn trưởc có mấy lễ? — Hiện 

bây giờ còn mấy lễ? 

| 3. == Lễ hôn (tièp theo). 

c Lễ đạm (lễ bò trâu cau) thì bên nhà trai phải dem tråu 
cau dên nhà gái đệ 101 bên làn quen với nhau. Тї dó trò 
i i aw tổng năm ngày tết thì nhà trai phải đem 16 våt đền 

тїй gái, gpi là di sêu 101. Риос it lâu, hai bên dinh ngày 


“=—.._—.- 
Кы 1) coi, 
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làm lễ ăn-hỏi, thì nhà trai đem 12 våt nhw là trấu cau, rwg 
trẻ, lựnG) đền nhà gái. Nhà gái nhận lễ, đặt lên bằm-t 
cúng-cáo gia-tiên rồi dem chia cho họ-hàng, bè-ban đề 
người dëu biết rằng mình då nhận lời gå chóng cho con gái. 

Khi dên ngày cưới, những bà con cùng chú-rè ап KE 
tắc quån do đẹp di đền nhà gái làm lễ cưới. Trong dám 
cwói, ngwòi ta thường kén môt ông già, vg chồng song idal 
läm con nhiều cháu, сйт một bó hương di trước. Khi dën 
nhà gái, chú-rê едо lễ nhà-thò cùng ông bà cha me vo. 
Đoạn, có-đâu cũng våo lễ nhàthò vå lễ ông bà cha те. 
Hồi nước dâu vë, thì họ-hàng thån-thich nhà gái cũng d 
ngwòi con gái vê nhà chồng. gọi 3) là dwa dâu. Lúc b 
giờ, đám cưới lại có những dó hỏi-môn của nhà gái ` 
vë nữa. Nhi vë đèn nhà trai, thì cô-đâu chú-r déu lỗ nhi 
thờ vå 12 ông bà cha mẹ, rồi mới tê To-hông. Đà các lễ 
hai vo chững làn: lễ hgp-cån. 

Được hai hay bôn ngày thì hai nợ chẳng dwa nhau 
nhà gái dè di lễ (dion vå thăm: cha me, họ-hàng, gọi®) 
nhị hi hay tức hi. 

Toát-yču. — Lễ dam (bỏ trầu) là để bèn nhà trai, bit 
nhà gái làm quen với nhau. Lễ dam rồi, thì nhà trai phải. 
di sèu tết, Được ít làu thì làm lễ hỏi. Đèn nhà trai đem lễ. 
vật đền nhà gái eúng-cáo gia-tiên rồi đem chia cho họ-hàng,. 
bà-con. Đền ngày cưới thì họ nhà trai và chú-rẻ đền nhà 
gái làm lễ cưới và đón dàu. Gách hai ШП hay bôn воз 
lại со lễ nhị hi hay tú: hi. 

Giải nghĩa. — /f2i-mỏn = của người con gải đem theo về nhà. 
chong. ] 

Câu hài. — Lễ dam là gi? — Sêu là gì? — Lễ hỏi là gì? — 
Đến ngày cười thì họ nhà trai làm gì? — Đến nhà gải chú-rë 
làm gì? — Nhà gái làm gì? — Về nhà trai thì có-dàu làm g? 
Cưới xong, còn lễ gì nữa? 4 

(1) heo — (2) vò — (3) kêu. 


En eras: m 
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Я 3. — Lễ cưới ở Cao-mên. 
(7 Сао-тёп, khi người con gái đền luỗi lây chóng thì 


сла me mòi họ-hàng, bả-con cùng các (йули dên đẻ làm lễ 


0010 là lễ < Cầm сипа». 

Cái tuc này lây nghĩa rằng tir đó 170 di, người con gái 
đã đứng tudi, phải ở nhà, luôn bên canh те, dè mẹ day cách 
än, cách ở, cách làm ngwòi nội-trợ, nội-tướng vê sau пау. 

Người con trai nào muôn dam hỏi, thì nuượn môbHái 
dên nói. Nhà mẹ người con gái bằng lòng gå тй, thì 
người con Irai phải dên cho nhà gái хет mät và dem đổ 
làm tin dên dwa cho người con gái. 

Khi dòi bên dā chọn được ngày lánh tháng tôt và nhà 
trai đã lo liệu dù các lỗ våt rối, thì mới dinh óe ngày cwi. 

. Lë cưới làm tại nhà gái, có đông dù cả làng nước. 


_ Км nhà trai đã dën nhà gái rồi, thì chú-rẻ quả suông, dàng 


buông hoa Œ cau lên, dwa hẩu cha те vo, gọi là 10 cái 
lình ơn nghĩa của con тё. 

Đoạn, theo lục lệ Cao-mèn, пуні la ăn uông, hál- 
auứng råt là vui-vė. 

Toát-yếu. - (y Сао-тёп, khi người con gái đã dên 
tuổi lây chồng thì cha mẹ làm lé « Càm cung», lầy ý rằng 
tự đó người con gái phải ở nhà học mẹ cho biết cách làm 
nội-trợ, nội tướng vẻ sau. 

Cát tục cướixin thì cũng có môilái đạm hỏi, kén 
ngày nhw bèn ta. LĒ cưới làm tại nhà gái, chúrễ phải qui 
trước cha mẹ vợ mà dâng buồng hoat?) cau. Ngày cưới, 
cũng ăn uông. hát-xướng theo nhw thường lệ nước Gao-mén. 

Giải nghĩa. — Cắm cung=ù trong nhà, không ra ngoài. —N¿i- 
trợ, nội-lướng = người giúp việc trong nhà, làm chủ-trương trong 
nhà. 

Câu hỏi. — Ở Cao-mên, Khi người con gái đến tuài lấy chồng 
thì người ta làm lễ gì?— LÈ làm như thế là có у thế nào? — 
Tục cưởi-xin bên Сао-шеёп thế nào ? 

Т đ) kêu — (2) bông. 
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л. — Lễ tang (еде lễ). 
Cú theo cái lý < sap lút nhw sw sinh, sw vong nhàm sw 


tôn », mghĩa là thờ ngwòi chết nhw hgwòi sông, thì lễ lạng `. 


là một lễ råt trong. 

Khi nhà nào có ông già bà cả mất, thì người ta lâu: 
chiêc đĩa dè ngáng hàm, bỏ gạo, tiên ảo, goi là phạn-hàm, 
rôi dè œuông йі một lát, gọi là hoàn -thô. Đoạn, người ta 
chiêu hôn, thắt hổn-bạch, rồi túi khám lim và nhập quan. 

Bàn thờ bản xong rôi, con chàw bận dö tang nhục, 2да 
lóc ra, tôi vira lễ vira khác, goi lå lễ thành-phục vå phàt-khóc. 

Hôm dwa đám, thì nghitrwgng có minh-tinh, nhà-tắng, 
pổng-chủ, thử-kÿ. câu-đôi, hương-án, bản - độc và nhiều thứ 
khác nữa, tủy nhà giàn-sang hay nghèo-hèn. 

Khi hạ huyët an táng trôi, con-cát vë nhà làm lễ luôn 
ba hôm, goi lå sơ ngu, tái ngu, tlam ngu. Tw đó, hôm nao 
cũng cúng cơm hai buổi cho hêt trăm ngày mới thôi. 

Được bôn-mwoi-chin ngày, người ta làm lë chung-thầt 
tại chùa. Dược một trăm ngåy, làm lễ tòt-khôe, là thôi khác, 
Được một năm, діб dâu, gọi lå tiều-tường. Hai năm, gió 
hêt, goi là đại - tường. Sau dai-twòng hai tháng, chọn ngày 
làm lễ trừ-phục, goi là dåm-tåät. . 


А Е 


SY 


Рат ma. 


— 123 — 


Toát-yếu. — Sự tang-lễ ở nước ta гїї trọng. Khi 

trong nhà có một người mål, người ta Кїйїп liềm nhập 

“quan, rồi thì làm các 16. Đại-để có những lễ: thành-phục, 

С phát-khôe, tông-táảng, tà-ngu, chung-thật, tôt-khôe, tiều-tường, 
đại-tường, cho dên lễ dàm-tàt mới hêt. 

Giải nghĩa. — 7hảnh-phục =mặc đồ tang, - Phát-khốce = bắt đầu 

khóe.—Ghung-thấ!t =hết bảy tuần bày ngày. — Trừ-phục=bỏ đồ tang. 

Н Câu hồi. — Câu « sự tử như sự sinh, sự vong như sự tön », 

nghĩa là gì? — Khi trong nhà со người mất, thì người ta làm 

những lễ gì? 


5. — Tang-phục. 
Ở nước ta, dô tang- phuc dùng sắc trắng. 
Khi cha mẹ måt, thì con trai, con gái, con dâu bận đổ 
_ 8ð gai. Lúc quam-tài còn đà trong nhà, lúc dwa ma và lúc 
(0-10 thì con trai dâu đội mū chuồi (mũ rom), con gái đội 
mü gai, hứng thắt dây chuối. Con trai chóng gậy, cha (hà 
_0@у tre, mẹ thì gậy ông. Người trong họ thì dëu с 
khăn trắng vå mặc йо Irằng cả. 
Нап đề tang ở nước ta chia làm näm bậc, gọi là ngũ phục : 
1° Tang ba năm gọi lå dai-tang, nhw tang con dd cho 
cha те, nàng dâu dè cho cha me chóng, væ dè chó ehóng, 
: виш dich-tön thừa-trọng dè cho ông bà, chăt thừa-trọng để 
` cho cù ông cu bà, соп đỏ cho dieh-máu, kê-mẫu, cha me 
i тиді, con vg cå dé cho từ-mẫu, соп vg lễ dé cho me đả... 
j 2° Tang mål näm gọi là co-nièn nhw tang cháu trai 
cháu gái (chwa di lây chóng) để cho ông bà nội, cháu dẻ 
_ eho «hú bác ruột, cho сд ruột (chwa di lây chóng), anh em 
Chị em (chwa di lây chóng, hoặc đã lây еһдпу må lại trở 
_ 8) để cho nhau, chóng ё cho vg (phải ¿hàng gậy ; nêu cha 
mẹ hãy còn thì không chông йу). cháu dâu dé cho ông bà 
_ thủng, rẻ dé cho cha mg иу, chu те dé cho con, cho соп dâu 
(1) bit, 


= 


мо te ет w esa 


` 4 Tang năm tháng gọi là tiều-công nhw chất ад cho — 
си ông си bà nội, cháu dè cho ông chú bà bác, bà thim bå с 
bác, bà cô (chưa di lầu chồng), соп dd cho dìi-ghë, cháu đề _ 
cho chú, bác, thim họ và cô ho [chwa di lây chóng) cháu đề - 
cho ông bà (тё) ngoai, cậu Һау dì тиді. Chi em con chú con 
bác ruột (dā đ lây chóng), anh em chị em càng me khúc cha... 

5" Tang ba tháng gọi lå ti-ma nhw chút để cho ky ông ky bà 

nội, chất để cho си chú cụ bác, cháu để cho си сд (chwa di lầu 14 
chông), cháu đề cho bà cô (dã di lầy chóng), cháu d cho ông 


chú ông bác ho vå bà cô ho (chwa di lây chống), con dè cho vo lệ ` 

cha, cha mẹ đề cho con тё, con cô con cậu, dòi con dì đề ско паш... 
Toát-yếu. — Tục dë tang ở nước ta thì khi quan-tài — 

còn đề trong nhà, con-eái phải mặc dó só gai, Lúc đưa. 


đảm hay lúc tê lễ thì con trai phải chồng gậy. 

Lễ tang ở nước ta có năm bậc, gọi là ngũ-phục: dai- ` 
lang — ba năm; eơ-niên == một năm ; đại-công = chín tháng; 
tièu-còng == năm tháng; ti-ma = ba tháng, ч 

Giải nghĩa.— Mü chuối = mũ kết bằng be chuối khó.—Tang ba ` 
năm = nói năm thứ nhất đến năm thứ nhỉ, năm thứ nhì đến năm 
thứ ba. Tuy là nói ba năm, nhưng theo thói thường thì người ta đề 
đại-tang có 27 thång.— Thửa-trong= châu hay là chất dich-tòn thay 
cha hay ông khi cha và ông đã mất rồi. – Đíeh-mẫu = con vợ lẽ gọi 
người chính thất сйа cha. — Kế-mẫu = người của cha mình lấy vào 
thay mẹ mình là chính-thất mà đã mất rồi. — Тї mẫu = vợ lë của... 
cha mà cha giao quyền cho nuôi mình khi mẹ mình đã mất đi. 

Câu hỏi.— Đồ đề tang của con trai, соп gái thế nào?— Hạn 
đề tang nước ta chia ra làm mấy bậc ?— Là những bậc nào ? 


CHƯƠNG THỨ" CHÍN 
ĐƠN-TỪ, THƯ-KHẾ 


1.— Đơn xin khẩn điền. 
Ngày.... tháng... . năm... . 

Ват lay quan Tỏng-dôc, 
Теп tôi là Đặng -định - Mai, ở làng Phượng- vũ, tổng 


- Phượng+vũ, huyện Thượng-phúc, phù Thường-tn, tình Hà- 


[ —yxy—əvTsa mr] 


đông, vón nghề làm ruộng. Nay tôi thầy trong tổng tôi, 
vë làng Đôỏng-quan có thừa ruộng công -điển ước chừng 
паш mẫu, bèn Dòng giáp đường cải quan; bèn Tây giáp ruộng 
của Nguyễn-văn-Sách; bèn Nam giáp một cái gò; bèn Вас 
giáp một cái ao của làng åy. Dàn làng Đông-quan phải xiêu 
tán, ruộng không cày cày, vì thê tôi xin Quan lớn cho phép 
tôi khai khần làm thành ruộng, trong ba năm tôi xin đem 
VÀO SỐ nạp thuê để cho ruộng dàt khỏi phải bò hoang. 
Phượng-vũ (пи, Chánh:tồng Nay bầm. 
CUNG-HỮU-TÀI nhận thực. ĐẶNG-ĐÌNH-MAI tự ký. 


_9 — Đơn xin giảm thuế, 


Dàm lay quan Đòclý, 
Tên tôi là Lê-văn-Án, làm thợ rèn ở phô hàng Đồng, hộ thứ 
hai, thành-phô Hà-nội, có đơn vào kêu Quan lớn nhw sau này: 
Nguyên tôi làm nghề thợ rên, шау năm trước phải 
đóng thuê môn-bài mỗi năm có ba đồng bạc. Đên năm пау 
thì thầy thuê tăng lên mười- hai đồng. Tôi đã пор dù rồi, 
nhưng mà nặng lắm, sức tôi chịu không nổi, sợ từ đây vẻ 
sau đóng không đủ thuê, phải tội với Quan lớn. Vậy tôi làm 
đơn này xin Quan lớn bớt cho tôi chiu thuê mỗi năm là 
вап đồng vì lò 101 ít vôn lám, làm mỗi ngày được vải Ба đổ 
vật, bán được dò một vài dòng mà thỏi, tính lòj ra không 
đủ ăn, còn biệt lầy gì mà đóng thuê cho đủ được. 
Xin Quan lớn xét lại thương cho tôi dược nhờ ơn Quan lớn. 
Phổ-trướng : Nay Ьп. 
HOÀNG-VĂN-THỌ nhận ký. Chủ lò : LẺ-VĂN-AN điềm chỉ. 
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З. — Đơn xin lĩnh sö thuyền 0), 

Ваш lay quan Côngsứ,  ¿ š 

Tên tôi là Bùi-văn-Nhân, ở làng Co-xá, có đồng: được - 
một chiêc thuyền ®, đo thước tây thì bá dọc chín thước, 
bể ngang hai thước một tàc, bé sâu một thước; chèo ba... 
cái, chở nặng được bón mươi ta. у 
Vi mới đóng xong, chưa có số thuyên, chwa сб sô hiệu, 
пау tỏi làm đơn xin lĩnh sò thuyên đem vào bộ đóng thuê. 
cho được đi thông hành buôn bản. Nay bàin. 2: 


„ năm, 


Chủ thuyền : BÙI- VÄN- NHÂN: ку. к: 


4.— Đơn хіп саі táng. 


Ват lay quan Công-sứ, 

Tên tôi là Nguyễn-hữu-Úe, ở làng An-ninh, huyện Hương- 
trà, phủ Thừa-thiên, đền kính xin Quan lớn VIỆC sau này: 

Cha 101 làm lái thuyền, lên buôn bản trên Cam-lộ, chẳng 
may bị nạn chêt, chôn ò trên ду đã được ba năm nay. Nay... 
tôi muốn đem di-hài? cha tôi vé an-tảng tại quê-hương 
chúng tôi. Vậy xin Quan lớn rủ lòng thương tư cho quan 
Cong-sü' Quảngtrị cho tôi được phép bóc mà cha tôi đem 
về an-táng tại làng An-ninh. 

Cha tỏi không phải chết về bệnh thời-khí, nên tôi đám 
mong rằng Quan lớn sẵn lòng 101 mà cho tôi phép åy, xin 
đội ơn Quan lớn vạn bội. 

Tôi cam doan xin theo đúng các cách vệ-sinh vé việc 
cài-tảng. $ 

Nay kinh xin, 

Lỷ-trưởng Mó nhận thực, Ngày... Ất P= nË 

áp ігіёп. NGUYEN-HỮU-ÚC ký. 


(1ì ghe — (3) hài-cốt. 
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5. — Văn tự vay nợ, 

k Теп tôi là Nguyễn-văn-Tài, vợ tôi là Trån-thi-Tinh, ò làng 
Đồ-xá, tổng Đồổ-xá, huyện Võ-giàng, tỉnh Bác-ninh; nhân vì ` 
nay trong nhà thiêu tiền. nhờ có vo chồng ông lýtrưởng 
ở làng Niềm-xá tên là Dinh-xuàn-Phong và Lêthi-Thu cho 

- vay một trăm đồng bạc, lĩnh đem vẻ nhà tiêu dùng; tự xin 
chịu lãi (101) y như lệ Nhà-nước, hẹn dên tháng mười năm nay, 
xin đem trà gôe lãi (vón lời) dù sô, không đám thiều-thôn. 
Nêu quá hạn mà không trà, thì xin cam chịu trà bội lên. 

Nhà-nước có phép thường, cho nên làm văn-tự này đề 
làm tin. Ngày... .. tháng 

NGUYIỀN-VĂN-TÀI tự ky. 
Vợ là TRẦN-THỊ-TÍNH điềm chỉ. 
6.— Văn-tự thuê 0) trâu. 

Tên tôi là Nguyễn-vàn-Phước, và vợ tôi, ở làng Mi-trà, 
tổng Phong-thanh, huyện Kiền-phong, phủ Kiên-tường, tình... 
làm vän-tự này dè thuê hai con trảu cày của ông hương- 
chủ Phan-văn-Lợi, ở làng Bình-dứe: một con đực vừa dũng 
sáu tuổi, sắc đen, со dù sửng và đuổi, sừng mọc quập 
xuông, hai chân trước có khoảy (xoáy); một con cải, dúng 

“năm tuổi, sắc trắng toàn, có đủ sừng và đuôi, ở sườn 
bên tà có một cái khoảy (xoáy, 

Chúng tôi nhận thuê hai con tràu Ау để đem về сау 
bừa, hạn trong một năm, thì lại đem trâu trà người chù. 
Giá thuê định là tåm-mwoi thùng ое. 

Hoặc khi có sày ra việc bàt thường, hay là chứng bệnh gì 
mà trâu chèt, thì chúng tỏi phải báo (ір ngay cho chủ biết để 
chù đền xét xem, nêu vì chúng tôi tham lợi båt trâu làm quá 
sức dên nổi trâu еһе, thì chúng tỏi phải chịu bởi thường, 

Chúng tòi làm văn-tw này dẻ làm tin. 

š Ngày. tháng.... пат... 

Tà-à : TRẦN-VĂN-MÔ ky. IGU VĂN-PHƯỚC ký. 

Vợ điềm chỉ, 


(1) mướn. 
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7.— Văn-tự bár ngựa. 


Tên tôi là Đoàn-huy-Cương, ở phô hàng Võng, hộ the 
hai, thành-phô Hà-nội, nguyên trước tôi có mua một con ` 
ngựa sắc trắng, hiện được bón tuổi, nay cán dên tiến tiêu, - 


101 bán con ngựa này cho quan phù Thường-tín là Dó-dinh- 


Häng, giá bón mươi đồng bạc, giao nhận với nhau xong. 
rồi, hai bèn không có phản пап gì nữa. Con ngựa của tôi. 
bán này thật là của tôi; hoặc có ngăn-trở điển gì, thì tôi 
xın chịu, không can gi “đôn nguoi mua. 
Nhà-nước có phép thưởng, cho nën lập văn-tụt để làm (їп, 
Chứng kiến : Ngày tháng 
hô- Др PHINGG bạc bể ti ii HUY-CƯƠNG tự ký. 


8. “Yêu: tự bán Hu vans 
Tên tôi là Đồ-nhu-lan, ở làng Hạ-nông, tổng Thwọgng- 


nòng, huyện Tam-nông, tình Phú-thọ, tôi có một chiệc 
thuyên © mới đóng bằng gỗ dinh; bể dài ba mươi thước 


ап-пат, bể rộng tám thước, lòng sâu bón thước; eó mui, ' 


phèn, chèo, sào, bánh lái, cọc chèo, cột buôm, cánh рибо 
và các đồ trong thuyên ® dù cà. Nay tôi dem bán сёе 
thuyên О Ау cho người bàn tình ở làng Lâu-hạ, tổng Lâu- 
thượng, huyện Phủ-ninh, phủ Eâm-thao, tên là Luwu-huy- 
Chú; giá bày giờ là Ба trăm năm-mươi động bae; dẫn tiền 
ngày làm văn-khê, giao nhận với nhau xong đủ rồi. Ví bằng 
thuyên của tòi là Đỗ-nhu-Ean này có gian-dôi thì tôi xin 
chịu, không can gì đền người mua. 

Nhà-nước có phép thường, cho nên làm văn-khê để 
làm tin. 

Chứng kiến: Ngày... -+ tháng 

lÿý-trưởng HÀN-DUY-KHIÊN áp triện. ĐỒ-NHU-LAN tự ký. 

q) ghe. 


“ng as 


9. — Văn-khế bán đứt (đoạn). 
“Tên tôi là Lè-lao-Luàn, vợ là Lã-thị-Đào, và сас con tôi 
hân. Định, Chàu, ở làng Tàn-triều, tổng Bình-an, phủ 
Đình-viễn, tỉnh.... vón có một thửa (D) ruộng và một khu ®© 
đầt сб cây ăn quả®, đóng thuê vào hạng ba, ở địa-phận 
làng ау. Đông giáp một cái ngòi) nhà, tây giáp ruộng của 
Trương Khuòng, nam giáp ruộng спа Trắn-thị-Từ, bắc giáp 
cây gạo, đông tây tứ chi y như trong văn-khề. Nay vì thiều 
tiền tiêu, tôi đem ruộng và đât åy bán đứt (đoạn) cho tên 
Ja-Mão, giá tiền là một ngàn đồng bạc, nhận tiên xong rồi, 
giao văn-khê cho chù mua nhận lầy ruộng đât ây mà cày 
cây trồng-trọt ©), truyền cho con cháu đời đời. 
“ Huộng và йй ày thật là của vợ chóng tôi, hë có đôi trá 
“thì chúng tôi xin cam chiu lỗi, chẳng can thiệp gì đền chù mua, 
——- Nhà-nướce eó phép thưởng, nên vièt tờ văn-khê này làm tin. 
Niên-hiệun Thành thải năm thứ ngày tháng 
Тата văn-khế là LÈ-LAO-LUẬN ký. 
LÝ-VĂN-NĂNG ký. Vợ là LÄ THỊ-ĐẢO điềm chỉ, 
Thừa nhận thuc: lý-trưởng là 
PHAN-DUY-CƠ ар triện và ký, 
10. — Văn-khế bán lai-thụe. 
"Теп tôi là Lè-văn-Bàn và vợ là TrảnthịĐào, ở làng 
 Huương-ngọc, tổng An -tường, phù Nguyên -hưng, tỉnh 
- Nghệ-an 
Nguyên chủng 101 có một thừaŒ) ruộng một mẫu năm 
sào, Ó tại xú Nơũ-chảu, thuộc địaphận làng Hàu-thón. 
- Thừa ruộng йу, đóng giáp ruộng của Nguyễn - vån- Quyên, 
tày giáp con đường cái, hắc giáp соп sông соп, nam giáp 
j chủa, đồng Лау tứ chí у như trong văn khè. 


(1) sở — = (3) khoảng — (3) trải — (4) rạch — (5) trồng-trịa, 


Nay vì thiêu tiền tiêu dùng, chúng tôi đem bàn lai ак 
thừa ruộng лу cho vợ chóng XNguyễn-văn 0Ä và Hoàng thị. 
Lộc, người làng Hàn-thôn, giá là một ngàn quan tiền, giao 
nhận dù sô rồi. Huộng ây thật là của vợ chồng tôi; һа có 
diéu gì mantrá, thì chúng tôi xin cam chịu tội, chẳng can 
thiệp gi dên chù mua. 

Kë từ ngày lập văn-khè này, thi chù mua nhận lầy ruộng - 
ày mà cày сау, hë khi nào chúng tôi có tiền, xin chuộc lại, 
thi chủ mua phải cho chuộc, không được cô-châp. 

Nhà-nước có phép thưởng, nên lập vàn-khë này giao 


cho người mua dè làm lin. 
LÊ-VĂN-BẢN ку, 


таай ĐINH-VĂN-MỖ kỷ. TRẦN-THỊ-ĐÀO điềm chỉ. 


s k nG - Văn-tự cổ nuộng và nhà, 
Tên tôi là Lè-văn-Si, và vợ tôi, ở làng Tan-tao, tổng. 


Mý-hòa, huyện Phong-nhiêu, phù Ba-xuyên, tinh.. А 

Nguyên chủng tôi có mười-sáu mẫu ruộng А mười - 
mẫu dàt ở, vừa của tò-tièn đề lại cho; vừa là của chúng 
tôi mua được. Ruộng dàt ày đông giáp ruộng tên Cus, tày ` 
giáp rừng, nam giáp sóng, Бас giáp ruộng tên Dó-Phàn, 
ruộng thi vào sò địa-bộ là của cha lôi tên là Lê-văn-Hồ. 

Nay vi thiêu tiền tiêu dùng, chúng tôi đem cắm сї 
ruộng dât йу, cộng là hai-muwrơi-sáu mẫu, cho người bàn @) . 
xã là vợ chóng tên Vũ-định-Đức, giá là một ngàn nằm 
trắm đồng bạc, nhận tiên xong rồi, giao vàn-khë cho vợ 
chóng tên Vũ-đình-Đức nhậu lầy mà ở cùng cày cày. Hạn 
trong một hai пат, nêu chúng tôi có tiền muôn chuộc lại. thì 
phải trà dù tiền gôe và trà thêm tiền 18102) ba phản. Nhược. 
bằng dè ngoài hạn ba năm mới chuộc thì chúng tôi chỉ phải 
trả tiên оде mà thôi, 


(D bồn — (2) 101, 


Tiên chúng tôi có mời hương-chúe bần xã dên chứng kiên 
lập văn-khê пау; hoặc khi có sày ra sự" gi lòi-thòi, thi 


Ngày... tháng nằm ..... lập văn-khế, 
Người bản : LẺ-VẮN-šŸ điềm-chï, 
Vợ điểm-chỉ, 
f Em : 1.Ё-УАХ-ВОХ dièm-chi. 
Người làm chứng : ba người hương-chức Ку. 
Người tá-tả là Tâm ký. 
S Theo lệ thường, văn-khê này làm thành hai bàn, một 
bản giao cho chủ mua, một bàn lưu tại bàn xã. 


Trần-văn-Lợi và vợ là Lwu-thi-Ðào, ở làng Vính-phướce, 
lòng An-rung, huyện Vinh-an, phủ Tản-thành, tỉnh... làm 
tờ chúcthứ dè chia gia-tài nhu sau này: 

i: Vo chồng chúng tôi lầy nhau, sinh được ра đứa соп: hai 
trai và một gái. Chúng tôi nghĩ rằng tuổi dā già yêu, không 
biệt sông chët lúc nào, пау có nhà cửa, ruộng vườn, cha- 
cài, đổ vật đề lại, mà khong chia phán trước cho các con, 
м е rằng bầt- nhật chêt di, chủng nó tật sinh ra tranh- 
- giành, kiện-cáo. 

Cùa chìm, của nỏi, tầt cà) là: 

Ba thừa?) ruộng và dåt vườn, cộng là bày-mươi mẫu. 
Hai đội vòng vàng, bày dòi hoa tại vàng, mười dòi vòng 
vàng pha, bôn cỗ dó thờ (dinh, đèn, nên”, vån уап), mười 
cải kiếng bàng bạc vừa lớn vira nhỏ, nàm-mauoi đính bạc, 

КҮ vạn (D bạc hoa viên và сас đỏ vạt-vánh. Gia-tà này chia 
үа làm bôn phán: 
$ 


(1) hết thấy — (2, sở — (3) chẳn dén — (4) muôn. 
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Phần thir nhài là phán hương-hỏa thì cho соп trưởng 
là Nguyễn-văn-Thàm được giữ để ngày sau cúng gió; còn 
ba phần thì chia cho mji đứa một phần dè ngày sau làm | 
ăn sinh nghiệp. 

Giầy này hiện làm trước тїї đông dù họ-hàng, người 
thôn-trưởng và các hương-hào, ойс vé sau có điểu gì 1615 
thôi, thì đã có những người Ау làm chứng. 

Сас khoản chia ra. dinh nhu sau này: | 

1° Phần hương-hỏa (những ruộng dài của-eài gì thì 
Кё ra minh bach); 


2' Phản của Nguyễn văn-Thảm (cũng kề га minh bạch). 
NGUYEN-VĂN-THÂM đã ký nhận ; 


P Phân của Nguyễn-vàn-Ngôn, con thú: (eũng kè ra 
mình bạch). 


NGUYÊN-VĂN-NGÒN đã ký nhận ; 


4° Phản của Nguyễndthị-Long (cũng kè ra mình bạch), 
NGUYÊN-THỊ-LONG đã ký nhận. 

Ngoai già còn một tòa nhà ngói ba lớp, có đủ nhà bếp, | 
nhà xí, thì chủng tôi giữ lại đẻ ở. Chúng tôi lại giữ năm ˆ 
ngàn đồng bạc dè dưỡng lão và chỉ tiêu về việe tông tảng cho 
chúng tôi vẻ sau. Nèu sò tiên ày chỉ tiêu không đủ, thiêu-thôn 
bao nhiều thi Ngôn phải chịu. Nhưng nêu chi tiêu còn Liira 
thì lại là phần của Ngôn. Chúng tôi lại đề cả cái nhà ngói cho: 
Ngôn, các con khác khóng được tranh-giành gì vào dây, 

Tờ chúc-thư làm ngày....thắng... năm... 
Người trong họ, người hào-teưởng. TRẦN-VẤN-LỢI và VỢ ` 
người tà-tà kỷ tên là LƯUƯ-THI-ĐAO ký. 
Thôn-trưởng ар triện và ký tên. 

Giầy này làm bôn Дж ЖУ соп giữ một bản, Bản thú 

tw lưu tại bàn xã tin lữ 


\ 


т —= r aT ирен 


xi 


MỤC - LỤC 


PHẦN THỨ NHẤT 
Luân - lý. 


_— GHƯƠNG I 
Bồn-phận đối обі gia-tộc. 


2. Bồn-phận làm соп... 
З. Yêu mến cha mẹ... . 


О 4 Phải tôn-kinh và vâng - Tời 


NA, S. /2 ¿ E 
5. Biết ơn cha ше, . 
6. Phụng đưỡng cha mẹ khi “già 
о ү. у S 202505 
c7.Cháu đối với ông һа. 


— 8 Thờ-phụng tồtiên, . . 


9. Tình anh em, chị em trong 
Bhi O ¿Q _ 

10.Quyën anh Hộ HÀ và -$ 

11.Bồn-phận anh trưởng phải 

trông nom em. . . 

12. Anh phải làm gương đo em, 

13. Bồn-phận người ĐI họ ăn- 
ở với nhau... 5 


14. Nghĩa gia-tóc 


15. Tôitớ......... 
16. Bồn-phận đối với tôi: tớ 


CHƯƠNG II 


Số trang | 
N 0...2... :....... 


g 
3 
4 
5 


Bön-phån đối vöi học-đường. 


17. Bồn-phận ta phải đi học. . 

18. Sự học-vấn và sự giáo-đục, 

19. Di học phải chuyên cần, . 

20. BỒn-phận ở với thầy (lúc 
đang học)... . 

21. Bồn-phận ở với thầy 

thôi học rồi) $ 

22. Bồn-phận ở với bạn học dúc 
đang học), . . 2 ук 

23. Bồn-phận ở với bên dúc 

thôi học rồi; . ҢА “д> 


(lúc 


| 


CHƯƠNG Ш 
Bồn-phận đối véi bồn-thân. 
Số tra 
24. Biết trọng linh-hồn, Бе qui 
thắn-thề.......... . 
Sự sach-së . . . 
Tiét-dó . 


25. 
26. ` 
27. Sự ăn uống có điều- ag: 


| 28. Nghiện rượu. .. . 


29. Nghiện thuốc- КЕ 2 
30. Cò-bac . : 
DEVOSION. Е 5 
32. Sự sạch-sẽ. С 
33. Cần phải vận-động . 
34. Thềthao và du-hí. 
CHƯƠNG IV 
Bön-phån đối vöi #ä-hội. 
35. Ха . . F: 
36. Đoàn - thề trong xi- hội 5 
37. Bồn-phận đối với xã-hội. 
38. Công-bình và nhàn-4i, 
39. Còng-binh . . 2 
A0.Trong cái tinh - mệnh của 
người ta. Š 0 
+l. Trọng của người . , ., 
42. Trọng danh-giá Ha ở X 
43. Sự nói xấu. А 
14. Sự nói vu . 
45. Lễ-phép , 
18, Lòng nhân-ái 
17: Sự lố-thí. ` 
18. Cách bố-thí puji thế n nào?. 
49. Việc thiện, . е f 
50. Nghĩa döng- "hề . Tiy 
Nghĩa hữu-ái....-. 


| 53. Đối với các > loài cầm thú, 


а nên thương loài vài. 
Kính mến và biết ơn Nhà- 
TH TỔ nhi h2 VIỆC EC 3y F 


ng 


{л gr 9 tona 
388 RISS 


5. Tỉnh. 


Chính-tri 


CHƯƠNG 1 
Đắc - ký. 


Số trang | 


. Xñ. — Công-điền, công-thồ.. 
. Lý - địch. — Chức -.vụ cña ly- 
Bình... ЛО 
‚ Hương-hội . < 
д chi thu, Ф 
. Chánh phó (дад. — Chức - vụ 
của chảnh phó tổng... . 
, Tỉnh. — Các quan. — Chức-vụ 
của các quan, PR, 
CHƯƠNG II 
Trung-kỳ. 
„ Xã. — Hương - chức 
. Hương-chức (tiếp theo) — sò 
chỉ thu. — Cai phò tổng . 
. Tinh. — Các quan, — Chức vụ 
của các quan . 
. Triều đình . - ` 
CHƯƠNG ш 
Nam-kÙ 
‚Ха, — Lý- dich. — Chức - vụ 
của lý - dịch. 
, Chức - vụ của lý-dịch 
theo). 
3. 50 chỉ thu. 
«Cai phó tầng 
— Сас quan. — Chức- 
уй của các quan, 
CHƯƠNG IV 
Сао-тёп. 
„ Ха. — Hương - hội. 
dich . 
Tông (srok). 
nh (khet) 
„ Triều -đình. 


(tiếp 


Hương 
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PHẦN THỨ HAI 
— Phong-tuë — Đơn-từ, thư-khẽ 


T4 


CHƯƠNG V 
Ai-lao. 


3 АТА dinh . 
CHU'ONG ү. 


Chính - thề Đông - phàp . . 106. 


CHƯƠNG уп `" 
Сӣпд-1ё. ~ Hội-hè.. 
1. Thờ зв КЫТ 
pi р Р с 
3. Các ngày tế lễ Nợ làng 4 
4. Ngày đại-hội. ... 
5. Ngôi - thứ trong làng . . 
6. Các ngày tết lớn ... 
7. Hội Nước ở Сао - mèn. .. 
8. Hội đánh, CÁ.” 221.22 
GHƯƠNG уш 
Lë hón. — Lễ tang. 
ILE hôn? Tung Ке 
2. Lë hỏn/(tiếp theo), 2 
3 Lë cưởi ở Cao -mễn . „ 
4. Lë tang (các lễ)... 
5 Tang-phục. 
CHƯƠNG IX 
Don: từ, thw-khë. 
1. Đơn xin khẩn điền ... 
2. Đơn xin giảm thuế. ... 
H Đơn xin lĩnh số thuyền 
. Don xin cải táng 
5 $. Văn - tự уау nợ 
6. Văn - tự thuê (таа, . - 
7. Văn - tự bản ngựa. . 
8. Văn -ty bán thuyền , 
9. Văn - khế bán đứt, . . . 
y ШТ Кё bán lai -thục. 
n- tự cố ruộng và nhà . 
chúc - thư cha mẹ chia 
gia - tài cho con, 


ЖЫН 


